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I, Pa bjornjakt bland lapska hogfjallen. 

En vinterlifsbild fran gransmarken. 



LT) 



^j^udkafle hade i mars 1890 gatt ut till jaganie i ofre Norr- 
^^ botten, att eho, den det sa lyste, han vore valkominen 
i Jukkasjarvi gamla kyrkoby den 17 april for att den 19 i 
samma manad deltaga i afjagandet af en bjijrnring vid Rautus- 
jarvi, ett "trask" (d. v. a. en sjo) strax i soder om Torne 
trask inoin Torne lappmarks vilda fjiillbygd. Orsaken till 
denna vanlig'a inbjudan lag att soka i det forhallandet, att 
jagmiistar L — wall i Gellivare upprattat kontrakt nied Jukkas- 
jarvilappen Mikkel Nia med anledning daraf, att denne senare 
i fjallet Neittipahka vid Rautusjarvi holmat en bjiJrn. — Nia 
hade hembjudit ringen till inkop, och L. hade ej tofvat att 
mot ett skaligt befunnet pris gora sig till egare af densamma. 
Till fdljd af svara kommunikationsforhallanden och den langa 
distansen till jaktplatsen horsammade eniellertid endast 11 
personer budkaflens anmaning, och dessa rakades ej i Jukkas- 
jarvi kyrkby, sasom ofverenskommet var, utan forst i byn 
Kurravaara, belagen 1,6 mil langre mot norr. Jagmastarne 
L— flycht, L— waU och H. Nld, engelsmannen mr Page, kassor 
S— hi— n och vice hiiradshofding E. St— sen fran Lule samt 
inspektor Obg hade niimligen farit den 7,5 mil langa vagen 
fran Gellivare ratt ofver skogarne till Svappavaara pa 9| 
timmar, hvilket i betraktande af det for tillfallet daliga foret 
och att stiindigt tre personer akte i hvarje "risla" (lang, be- 

Pd shogs- och fjdlUtigar. '■ 
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2 • PA SKOGS- OCH FJALLSTIGAR. 

kvam, finsk spjalslade pa skidbojda medar) var en ovanligt 
kort tid. Harigenom hade Gellivariterna vunnit forsprang- 
framfor jagarne fran Tome alfdal: jagmastare H. Szs och 
doktor E — son fran Pajala, landsfiskal B— Strom fran Korpi- 
lompolo samt komraissarien H — tin fran Vittangi, och nar man 
ej brydde sig om att invanta oss i Jukkasjarvi, samman- 
traffade vi som sagdt forst i Kurravaara den 17 sent pa 
kvallen. 

Doktor E. och jag hade med en hten praktig finnkamp 
kuskat i vag fran vart hemvist i Pajala kyrkby vid Tornealfven, 
passerat lappmarksgransen vid Junossuvanto gamla masugns- 
by, dar idoge varmlandingar en gang arbetade i de numera 
vattenfyllda grufvornas schakt och med den aran stridde med 
den finska befolkningen for bevarandet af sitt svenska tungo- 
mal, samt efter 11 mils resa natt fram till det alfomflutna 
Vittangi, hvarest vi tagit in i den vanliga lansmansgarden 
och fatt kommissarien till foljeslagare for var vidare fard. 
Snart hade vi anliindt till byn Svappavaara (= det lapska 
Veikivare eller Vaskivuori, d. v. s. kopparberget) med dess 
langesedan nedlagda grufdrift, dar vi i gaststugan funno en 
skrifvelse fran jaktkamraterna med uppgift, att dessa rest 
vidare till Jukkasjarvi — naja, bara for den saken hade de 
ej behbft besvara sig, ty darom gaf oss folket besked. Inne 
i kammaren sago vi tva vackra varg-, ett jarf- samt atskilliga 
fjallrafskinn hanga pa spikar i viiggens hvitlimmade stock- 
lag, som saknade hvarje bonad eller tapet. Denna Svappa- 
vaara by, som ar belagen 3,2 mil norr om Vittangi samt midt 
emellan Kaliks och Torne alfvar, frapperar genast en "sor- 
lanning'' med sina allmant fdrekommande hassjor, hvilka ut- 
goras af en hog pale a la flaggstang, nedtill kringbyggd for 
att afvanda renars skadegorelse pa hoet om vintern. Langre 
upp i fjallandet aro dock delta slags hassjor mycket vanliga. 
Vid affarden fran det af ett flertal spridda gardar bestaende 
byalaget, hvilket sarskildt denna arstid verkar som "indianby", 
kief en vansinnig lappkaring, som af folkets sladder lyokats 
uppfatta andamalet med var fard, upp pa en vedhop vid en 
ladugard och profeterade med hogan rost och fanatism i ogonen, 
allt under det hennes langa, tofviga har flog for vinden och 
kringsvepte hennes fula ansikte: "gud vare med eder, ni ja- 
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PA BJORNJAKT BLAND LAPSKA HO GFJ ALLEN. 6 

gare, som dragen astad till att drapa bjornen, den lurfvige 
besten, det grasliga odjuret, den valdsverkaren . . .'■'■ 

Vagen mellan Svappavaara och Jukkasjarvi gar delvis 
ijfver hoglJindta, nastan kala plataer, delvis genom snariga 
granskogsmarker och ofver myrar — man bbrjar marka, att 
fjallbygden ej kan vara langt aflagsen. Och det iir den ej 
heller. Komna ned pa alfven igen, som ofvan de valdsamma 
forsarnas langa rad, som slutar med den vilda Luspakoski, 
forst vidgar sig till ett bredt lugnvatten eller "sel" och diirpa 
svaller ut till ett par vida triisk, Luspajiirvi och Jukkasjarvi, 
varseblifva vi namligen en hel fdljd af fjalltoppar, hvars snb- 
hattor just nu i formiddagssolen giimma sa grant : Altasvaara, 
Aptasvaara, Kerunavaara, Luossavaara, och hvad allt de beta, 
dessa imponerande fjall, af hvilka flere rufva ofver rika malm- 
skatter. De mjuka, bagnande konturerna sta i den starka 
belysningen skarpt markerade mot den Ijusbla himmelen, och 
snon pa branter och afsatser lyser skimrande hvit pa de 
framre fjiillen, medan den diiremot synes fargad af dunkelt 
blagra dagrar langre bort i de vidstriickta ode bygderna, 
dar fornviirldens ishaf svallat fram med en valdsamhet, hvars 
efterliimnade spar forstumma oss. Langst bort, hvarest man 
vet Kaliksalfven rinna ur Kaalasjarvis och Paittasjarvis val- 
diga vattenbehallare, kan man tro sig skada afven Kebne- 
kaisse, Sveriges hogsta fjall inne i vildaste Lappland, Kebne- 
kaisse, hvars topp Bjorling var den fdrste att bestiga, och 
dar kanske den ktirlek till snbns och isens regioner toddes, 
som med all sannolikhet forfrusit nagonstiides i det arktiska 
hafvets mannadriipande skriickrike. Ett sadant har fjallpano- 
rama ar emellertid maktigt tilltalande ur alia mojliga syn- 
punkter: det for sitt tysta, underbara tal direkt tiU vart hjiirta. 
Man ma vara jiigare, zoolog, botanist, geolog, turist, estetiker 
eller en helt vanlig genomsnittsmanniska, och man skall ej 
undga att fa mangsidig valuta af bekantskapen med de stor- 
slagna naturfbrhallandena haruppe. Ocksa kunde heller ej vi 
trottna att, dar vi till hela kroppsliingden lago utstrackta i 
sladen, forsjunka i betraktande af fjallkomplexerna, hvilka 
esomoftast ofverforos af ogonbUckligt vaxlande, trolska farg- 
spel, utgangna fran sol ens viildiga "stralkastare"". Hogt mot 
liitta skvar reste sig fjalltinnarna, det ensliga, sbmndruckna 
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4 PA SKOGS- OCH FJALLSTIGAR. 

landets vaktaretorn, niellan hvilka bergssluttning-arne byg-gt 
svindlande branta vallar med betackning af mansdjnpa drifvor. 

Vara rislor ila nu for ett lustigt traf fram pa det is- 
belagda trasket, diir en ypperlig, bred vag, en riktig "kirngs- 
vag", blifvit uppkord af timmerkalkar, timmerstottingar och 
lapska pulkor samt sedan Jamntrampad af tnsentals renar, 
hvilka, stadda pa flyttningsstraket till norska hogfjallen med 
dess ororda beten och ishafskusten vid fjordarne med dess 
harliga sommarsvalka, nyligen dragit dar forbi. Emellertid 
plagades vara og'on oerhordt mycket af det bestandig-a stirran- 
det ut ofver de glansande snovidderna — sarskildt svedo och 
tarfylldes de, nar vi en langre stund hallit dem fastade pa 
isens sniitacke, hvars skarofverdrag skimrade som hvitt siden, 
ofversalladt med milliarder glittrande frostkristaUer. Den an- 
markningen vill jag dock forutskioka, att detta onda blott var 
forsmaken af hvad som komma skulie, ty senare rakade flere 
af OSS ut for "snoblindhet", hvilket forhallande gaf vannen 
G-ellivaredoktorn, numera Uppsalaprofessorn, H. V. R — d — hi 
anledning att i en medioinsk tidskrift om denna sak skrifva 
en lard afhandling, hvari ban med oss som unders6kning-s- 
material demonstrerade fallet, som kanske var nytt for den 
vetenskapliga varlden (n. b. hvad Sverige betraffade), ehuru 
lapparne arligen hafva mycket men af precis detsamma. Dmnt 
var det forstas af oss att ej medfora bla glasogon, men af 
skadan blir man vis ■ — sedermera har jag pa fjallfarder under 
eftervintern alltid medfort ordentliga "'polarforskaresnoglasogon" 
och aldrig vidare lidit det minsta af Ijusbrytningen mot snon. 
Jag hade visserligen nu ett surrogat i den vagen: en pince- 
nez med blagra glas, men denna sof jag bort fore ankomsten 
tiU Svappavaara — jag hade somnat in en stund i rislan, 
och darvid foil den foga praktiska tingesten ned fran nasus 
pa mig utan att kunna aterfinnas. 

Nu varseblefvo vi langst bort till hbger "spiran" eller 
vaderflbjeln pa Jukkasjarvi ansprakslosa kyrka, passerade 
efter hand hemmanen Paksuniemi, Tahkoniemi och Saari samt 
gjorde slutligen halt vid en gard i byn, dar resande bruka 
taga in. Har blefvo vi underrattade om, att vara jaktkamrater 
for 1| timme sedan lamnat platsen for att fortsatta till Kurra- 
vaara — de bibehollo det forsprang i tid, som de vunnit! 
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Emellerticl skulle vi ju raka clem pa aftonen. Enar hastarne 
behbfde hvila nagra timmar — vi hade hyrt s. k. langskjuts 
och kort med samma kampar 6 mil fran Vittang-i — hade vi 
g'od tid att intaga det middagsmal, hvarom de andra jagarne 
sagt till for var rakning, att skrifva nagra brefkort med hals- 
ning-ar till slakt och vanner samt for resten att se oss litet 
omkring. Vi hade sannerligen foga "embarras de riohesses", 
ty Jiikkasjarvibyns enda "monimientala byggnad" och sevard- 
het iir dess gamla kyrka, uppford kr 1726 i en stil, som 
tycks hafva varit tamligen allenaharskande i ofre Lappland. 
Nyckeln flngo vi utan svarighet till lans, passerade ett fri- 
staende genomgangstorn, som tillika ar klockstapel och i 
hvars vaggar nagra "griftgangar" eller grafkor Annas, dar 
nybyggare och lappar stalla in sina aflidna i kistor for att 
fa dem begrafna, njir prasten kommer upp fran Vittangi, 
vandrade ofver en kal kyrkogard och tradde in i det lilla 
trakapellet, hvars markligheter vi ville skada. Kyrkan syntes 
hafva blifvit bescikt af ett skaligen stort antal framlingar under 
arens lopp — iildsta minnet i den viigen ar de Fercourt's, de 
Oorberon's och Regnard's talla med hogstamda latinska verser, 
hvari det pastaendet gores, att jorden slutar vid Jukkasjarvi 
C'stetimus hie tandem, nobis nbi defuit orbis"), hvilket skulle 
hafva konstaterats vid desse larde herrars visit pa platsen 
anno domini 1681 den 18 augusti. De hvitlimmade sakristie- 
vaggarne utgora kyrkans ''anteckningsbok for besokande"', 
och en mangd bekanta namn pa generalstabsofficerare, jag- 
miistare, geologer, kartografer och turister triingas har om 
utrymmet. I koret hanger till tack for lycklig raddning ur 
lifsfara vid en forsfard ett guldkors, hvilket en i sakristian 
fbrvarad prantning angifver hafva skankts af landsflyktige 
polacken Josephus Eusebius, princeps Jablonowski, riddare 
af atskillige fina ordnar. Jukkasjarvi eger ett forhallandevis 
ganska snyggt och riitt nytt skolhus, diir poststationen jiim- 
val ar inrymd. 

Hastarne befunnos nu hafva rastat tillrackligt lange, och 
var fard fortsattes forbi garden Puimoinen pa det frusna 
Oinakkajarvi vidare mot norr. Under denna del af vagen 
varseblefvo vi for forsta gangen fjallen vid Torne trask, hvilka, 
till fdljd af att ogats distansbestjimmelser iiro sa ytterligt be- 
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b PA SKOGS- OCH FJALLSTIGAR. 

drag-lig-a i fjalltrakter, forefdllo ligga hogst tva mil aflagset, 
medan likva! de narmaste af dem befinna sig- pa ett afstand 
af omkring 5—6 mil fran Kiirravaara. Sent pa kviilleii nadde 
vi fram till bys och halsades dar af kamraternas jakthorns- 
latar och valkomstyttringar — dar vankades da fdrstas bade 
fanfarer och fanfaronnader. Belatna ofver att vara framme, 
klefvo vi emellertid in i storstugan hos var vard, landthand- 
landen Torna3us, som gor ganska fiffiga affarer i lappmarks- 
varor, togo af oss de nedrimmade vargskinnspalsarna, som 
med sin utatviinda harsida lato oss se belt ''djuriska'' ut, och 
drogo af vara varma, hbstoppade pjaksor samt voro sedan 
fardiga att glamma med de andra gokarne dar inne. Ar 
sedan att saga, hurusom jagarflocken tillbragte aftonen och 
en god del af natten med forberedelser till morgondagens 
renakning och darpa foljande dags jakt, hurusom uppsluppet 
skamt flodade och fabrikor Bomans flickor tradde dansen 
kring ett langbord, hvilken gemytlig "stamning" radde och 
hurusom vi sent omsider pa portets golf baddade med bjorn- 
hudar, renskinn, lappmuddar och sladfallar samt efter ett 
pojkaktigt envist, inbordes bombardement med vara primitiva 
sangklader till sist bfverlato oss i den maktige hedniske guden 
Morpheus vald. Hade pa sadant satt varit bade morgon och 
afton den fdrsta dagen . . . 
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Tidigt den 18 vacktes vi af nagra kronojagare, hvilka 
anmodats att vara behjalplige under jaktfarden, med under- 
rattelse dels att forarelappen och bjorninringareu Mikkel Nils- 
son Nia — af sina stamfdrvanter gemenligen kallad med 
vedernamnet Paska-Mikko, hvilket i parentes sagdt ej betyder 
nagot sa vackert, att jag just garna vill dfversatta det — 
vantade oss utanfor, dels att byborna foregaende dag sett 
trenne iilgar strdfva fdrbi Kurravaara pa vag at oster, nagot 
som gladde oss pa grund af dess ofdrtydbara vink om denna 
praktiga djurarts okade spridning i ofrelandet; iilgen iakttogs 
for dfrigt samma ar vid Naalisvaara-garden i norr om Muonion- 
niska, vid Muonio alf, samt bar redan bildat fasta stamstand 
vid Vittangi och Parakka. Kladerna drogos nu hastigt pa, 
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en bastant iiialtid intog'S, lappgrejorna papalsades, ooh man 
var darefter skaligen beredd att ga stundande, okanda oden 
till motes. Utanfor pa garden voro en mangd folk forsamlade, 
bade lappar, finnar ooh svenskar, de dar garna ville skada, 
liuru "'herrarnes''' renakning mande ga — ofverallt, hvarthan 
man an vjinde sin bliok, sag man pittoreska, brokiga lapp- 
driikter ooh nyfiket spelande, mbrka ogon mader ett kaos af 
korpsvart har, som tofslufvan ej maktade halla styr pa. Man 
far heller ej undra pa folkets uppmarksamma intresse: de se 
sa sallan nagra framlingar i sin by, i all synnerhet sa har 
manga som vi voro — — och sa skuUe ju vi fuska i deras 
handtverk och fara en lang vag' med renar alldeles som lap- 
par. Vi hade intag'it vara platser i pulkorna, och under horn- 
signaler, rop och skratt borjade det vidlyftiga taget att rora 
pa sig; det var da inalles 21' renar med pulkor. Det gick 
emellertid inte sa dar hofsamt och beskedligt, som man be- 
gynner ett sladparti efter hastar, ntan i ilatide fart, i galopp, 
med denna angsliga initialhastighet, som ar den endast nod- 
torfteligen "tama" renen egen. Dar fanns pa en tomt en flock 
snosparfvar pa ett par hundra faglar, men dessa flbgo for- 
skrackta at sidan vid var ankomst. Sa dangde vi i mer an 
hastigt lopp fram genom gardarna, nedfor backar ooh uppfor 
backar, bfver hardt tillfrusna niyrar, dar snon hopats i drifvor 
och pulkavagen buktade alnsdjupt under snons niva, ooh ra- 
kade iippfor en lang hoglandsplata, diir pulkan slangde ooh 
hoppade som en liten- sparf mellan stenblocken. Man far ha 
bgonen med sig vid dylika tillfallen! 

Na, huru gick "herrarnes" renakning? — fragar du. Jo, 
verkligen ej sa ilia, skall jag beratta; man maste namligen 
taga hansyn till den omstandigheten, att somhga bland dem 
knappast sett en pulka forr, an mindre suttit eller kort i en 
dyhk. Visserligen fbrekommo ju atskilliga "misslyckade ba- 
lanser", det vill pa ren svenska saga sa mycket som fall eEer 
"utkastning" ur pulkan, men hvad gjorde det, nar man var 
kladd i lapparnes mjuka, praktiska vinterkostym och kackt 
holl kuraget uppe — i alia fall skadade man sig ju inte! 
Komna ned till angsladorna vid Rautusjoki, en alf, som rinner 
ur Raututrasket ooh uppfor hvilken var fard skulle fortsattas 
till bjbrnhidet i Neittipahka, rastade vi pa den punkt just, dar 
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den foreslagna men tyviirr aldrig fuUbordade jarnvagssektionen 
Luossajarvi — Riksgransen passerar alfven. ,Nu fingo rename 
pusta ut och ata sno, medan vi under skamt och skratt disku- 
terade lidna missoden. Nar sedan taget a nyo ordnats, akte 
Nia som vagvisare i teten med sin ypperliga, snabba korren 
— "kvioka"' korren heter det ratteligen pa Norrbottensmal — 
och sa gick det da framat igen under rask fart uppfbr floden, 
som flerstiides stupar myoket brant samt vindlar och kroker 
sig som ett akta fjallvatten. Snart hade vi uppnatt det sista 
nybygget at detta hall, Kiiyravuopio, belaget omkring 1| mil 
i norr om Kurravaara. Garden ligger ganska hogt pa en alf- 
brink samt erbjuder en utmarkt harlig utsikt ofver de granna 
Rautusjarvifjallen, hvilka sta som gigantiska poster mot vaster. 
Boningshuset utgores som vanligt af ett hvardagsrum eller 
portet (det flnska pirtti), till storre delen fylldt af en kolossal 
vafstol och den ej mycket mindre spiselmuren, samt en for 
gaster och mjolkfbrradet afsedd '•'kammare''. Det ar for till- 
fiillet "tapetseradf' med tva vackra skinn af korsraf, ett af 
utter och flere stycken af fjallracka. Mot ingangen till fdr- 
stugan, hvarest en dorr leder dels till portet dels till kam- 
maren — till denna senare kommer man ock genom en bred- 
vid pbrtets spiselmur beflntlig dorr — , vetter facaden pa ladu- 
garden, ett morkt och lagt, snuskigt kryp-in, diir de magra 
sma fjallkorna, hvita och hornlbsa, sta fastklafvade i tranga 
has. Hopar af afsagade, i ur och skur hvitnade renhorn aro 
tydligen i afvaktan pa nagot storre limkok uppkastade pa fa- 
stallets torftak — har i en hog' spanade jag reda pa ett ovan- 
ligt stort horn af en renhark (rentjur) med praktig pannskofvel, 
hvilket horn jag pa atervagen fran jakten forde med mig trots 

mycket besvar nu sitter det emellertid pa vaggen i mitt 

arbetsrum, en orrbulvan, skjutviiskan och gevarsfodralet hiinga 
pa dess grenar, och det iir mig en kar erinring om farden 
till Rautusjarvi. Pa garden sprungo ett tiotal getter, hvilka 
undersokte oss med synbart intresse och begarligt ato upp 
nastan allt det ho, som tjanade oss till underlag pa pulkornas 
harda trabotten; de sma killingarne, som voro mycket napna 
med alia sina roliga, graciosa skutt, hade fritt tilltriide till 
portet, nagot som emellertid ej forvanade mig sa varst, enar 
jag nyss fbrut i januari sett betande getter helt trankilt pro- 
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menera pa gatorna i Hammerfest, sona ju i alia fall ar en stad, 
om ooksa den nordligaste pa jorden. 

Efter en behaglig liten lunch hade vi ater inskeppat oss 
1 vara vingliga snobatar och voro sa redo att fiirdas de ater- 
staende 4-| milen till bjornens hide i fjiillet. Rename trafva 
i vag. Del ystra galoppet, som blott minskar djurens uthal- 
lighet, har namligen nu alldeles bfvergifvits. Liings efter 
vattendraget star i strandbrjidden nedom videsnaren ett upp- 
toadt jarfspar, som troget fdljer var kosa anda fram till fjiillen. 
Har och dar har en hare skuttat han ofver snon, bar har 
fjallrackan smugit pa silkestass for att ijfverrumpla den, hiir 
har vargen strukit fram. En kamrat hade jag med mig, som 
.fag hittills alldeles fdrsummat att presentera for liisaren. Det 
iir en hand belt riitt och slatt, en langharig lapphund vid namn 
Skuolffe, det iir uttydt fjiilluggla. I februari bade jag kopt den 
af en lapp, Aslak Jonsen Bals (afkonterfejad af Sophus Trom- 
holt i bans bok ''Under Nordlysets Straaler") i Koutokiiino 
inne i norska Finmarkens fjalloken, darpa fort den med 
till Pajala via Karesuando och Muonionniska och nu tagit 
den med mig upp pa bjornjakten — det ar emellertid ej samma 
Skuolffe, hvilken ar kand Iran hundutstiillningarne och Kennel- 
klubbens tidskrift utan en iildre upplaga, som ursprungligen hette 
Barje, men af mig blef omdbpt; ban omtalas dock i en upp- 
sats ''Girjes" i Kennelklubbens tidskrift. Denne Skuolffe foljde 
nu med for att profvas sasom bjornhund — hvartill han pa 
grund af sin sallsporda feghet hkviil ej alls dugde: han slo- 
kade svansknorren och deserterade omkligt vid asynen af den 
skjutna nalle — och forde under vagen ett bestandigt oljud, 
i synnerhet niir ban blef trott, da han skallde i ett kor. Han 
beredde oss dock litet omvaxhng pa resan genom att i stran- 
dernas bjorkdungar drifva upp den ena kacklande ripan efter 
den andra, undersoka alia rofdjursspar och reta rename, hvilka 
antingen gjorde en fdrskriimd afvikning ur pulkariinnan eller 
ocksa siinkte hornen till forsvar, nar hunden kom rusande. 
L— flyoht hade ocksa en bund med sig: en liten tax, som heist 
lag i husbonds knii och akte med i pulkan. 

Ungefar | mil bortom Kayriivuopio ofverskrider man dessa 
trakters barrtriidsgrans. Fram pa alfvens snoholjda kungs- 
gata slingrar taget alltjamt, ibland i hastig fart, ibland, nar 
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solen branner hetast, langsamt ooh trakande. Har ooh diii' 
har endast belt braoklig' is kunnat bildas till foljd af den 
starka stromsattningen, och stundom aker darfor pulkan genom 
isen ner i farliga, vattenfyllda hal, ur hvilka reneii da anstran- 
ger sig fdrtvifladt for att kunna draga upp pulkan och kor- 
svennen, som i regel blir vat om sitt bakre parti. Ofta maste 
vi med stor fdrsiktighet passera isflaken kring forsarne, som 
gatt oppna vintern igenom, ofta maste vi for att undvika dessa 
senare gora vidlyftiga omvagar ofver myrholmar eller straud- 
uddar med en myckenhet af sno. Dar en storre klippa lig-- 
ger i alfven, liar isen i skimrande, glasgrona spegelskifvor 
ooh till likhet med de kringbyggda salongsventilerna pa en 
angares akterdack eller en kolossal s. k. hafstulpan, som man 
kan se blomstra t. ex. pa ostronskalens kalkskift, blifvit upp- 
lyftad pa stup mot stenens topp. Ut ofver forsfarorna straoka 
sig ooksa dylika isstycken hars och tvars likasom af begar 
att erofra terrang fran ooh heist alldeles fjattra det fria, is- 
kalla fjallflodet. Har i en "koski""' (fors) lyfter en ski'ake, som 
egendomligt nog legat kvar pa vinterflske ooh ej foljt med 
pa flyttningsstraten soderut. Farden g'ar som sagdt helt lang- 
samt i fdrmiddagshettan, ty dels ar isen ofta opalitlig, dels 
onskar renen heist smallkallt vader, om fragan galler att skynda 
och vara riktigt uthallig. Alldeles lugnt ar det ocksa, och 
vi blifva grundligt solbranda, kanna vi: skinnet kring- nasan 
och ogonen bbrjar att flagna af — en af jaktdeltagarne pre- 
senterade sig langre fram i sa godt som alldeles fladd nasus. 
Ingenstiides verkar den tidiga varsolen sa starkt som just i 
fjallbygden med dess skarpa Ijusbrytning ofver de hardt nar 
oandliga sndvidderna; under min expedition genom de fyra 
nordlandernas lappmarker i mars och april fdljande aret blef 
jag sa pass brunstekt, att jag mer liknade en Indian an en 
skandinav. Nu kande vi ogonen lida i hog grad af att be- 
standigt se ut ofver den sollysta sndn, de svedo och tarfylldes 
samt utsatte oss for atskilliga egendomliga syn- och fargviilor 
— vi voro med ett ord angripna af "sndblindhet" och kommo 
harigenom att indirekt tjana vetenskapen, sasom antydt blifvit. 
Otvifvelaktigt predisponerar denna sndblindhet genom ogon- 
katarren (conjunctivitis) fdr starr, ett atminstone bland de nord- 
ligaste fjallapparne allmant fdrekommande ondt, som af veder- 
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borande sjalfva "behandlas" pa det utmarkt radikala siittet, 
att kanten af hornhinnan skrapas med balteknifven — samma 
enormt stora knif for ofrigt, hvarmed lappeii skrapar koleii 
pa sin pulka i "klubbfdre", ooh hvilken kan sagas vara bans 
universalredskap for alia mojliga andamal. Da emellertid lap- 
parne ofta nog ga ganska hardhandt till viiga vid denna "ren- 
gorning'" i ogonen, ar det riitt vanligt att traffa sarskildt iildre 
lappar, som till foljd af delta bastanta slags "naturmedioin'"' 
aro berofvade synen pa nagotdera af bg'onen. Lapparne hafva 
sasom bekant sma, djupt liggande ogon — dessa aokommo- 
dera sig val till skydd for varsolens ofverflodande Ijus och 
for den beta, tvinande roken i nomadernas vadmalskator. 

Var langa "rajd", d. v. s. hela foljden af renar ooh pul- 
kor, ror sig fortfarande framat, efterlamnande som spar en 
ofver nysnon lojligt slingrande kroklinje. Alldeles sakert ar 
namligen, att en ren ej kan springa rakt fram mellan tva 
punkter, ligga de an sa nara hvarandra, utan att gora en 
massa slingerbultar under viigen, och ar forkorarerenen aldrig 
sa "rak" (obenagen att gora storre kurvor under loppet), ringlar 
sig iinda pulkastigen som en orm fram ofver alf och mark. 
Rakar man nu kora pa sladden och se det dar spektaklet belt 
tydligt, kan man ej undga att forarga sig ofver framsta renens 
"vinglande strat" och de andra djurens — naturligtvis under 
bete i vildskogen nbdvandiga — oreflekterade satt att troget halla 
efter i sparet: gor den ena renen en utvikning pa sidan om 
detsamma for att nafsa at sig litet sno, strax foljer den efter- 
at kommande delta krokande spar 1 stiillet for att ga en niir- 
mare och rakare vag. Nar Sophus Tromholt lag i norska 
Finmarken pa observationer af norrskenet — numera kanske 
lika ofta och med storre riitt kalladt polarsken, enar det ju 
upptrader ocksa vid sydpolen — roade ban sig med att riikna 
ut, att renen med alia sina j^erimetrala krumbukter gor vagen 
jamnt I.5708 gang langre for sig och den resande an om ban 
gatt diametralt, nagot som vittnar om en ratt originel mate- 
matik och torde vara skaligen variabelt, enar siffran med all 
visshet afsevardt vaxlar i storlek i man som forkorarerenen 
ar mer eller mindre "rak". Naturligtvis ar det lifvet i de 
stiglosa bdebygderna, dar renen strbfvar fram pa bete under 
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standiga krokar mellan triid och stenar, som vallar djurets 
har berorda egendomliga vana pa fiirdvagar. 

For intagandet af en matsiicksmiddag gores rast pa en 
bergsklack nedom Ropivaara, hvarifran vi hafva en hanfdrande 
grann utsikt ofver ett storslaget och vildt fjallpanorama i gra- 
bla belysning. Borta i fjiirran nastan hagra nagra stupande 
branta fjiill, genomskurna af Rautusjarvi liksom af en trang 
ravin — dar borta, dit det annu ar en god bit, bor var nalle, 
som farden galler. Nu packa vi sno i grytor och pannor,' 
gora eld i knotiga fjaUbjorkgrenar, lata snon smalta och vatt- 
net koka upp, hvarefter vi med beskaftig fart laga kott, kaffe 
och te och med den aptit, som ar ett lika oumbarhgt som 
oundvikligt appendix for allt vistande ute i fria naturen, in- 
mundiga de enkla anriittningarna. Renarna, hvilka blifvit 
slappta for att soka sig laf under snon pa en angriinsande 
fjallslatt, infangas nu, medan vi suga pa lilla pipan och dricka 
en sista "panace'^ (te med brannvin), af Nia med den langa 
kastsnaran, som ban eljest under resan bar som en cartouche- 
rem ofver axeln — han smyger fram som en indian pa krigs- 
stig i Coopers romaner, kastar kraftigt det ringlande repet, 
sa att snaran glider ner ofvei' harkarnes horngrenar, rycker 
till ett tag och har den stretande krabaten sa fast som heist. 
Taget ordnas a nyo och farden gar ned mot Rautusjoki, 
passerar Kuolatsjaure eller ett till trask utsvalldt parti af iilfven 
och nar efter hand ut pa det stora Rautusjarvi, d. v. s. roding- 
trasket (af rautu, roding) — det lar niimligen finnas godt om 
ypperlig roding har. Midt i isens "vintergata^' mellan fjallen 

ser man en hten holme, prydd med ett enkelt kors 

hvadan detta? Vi "langa" man fran man en fraga darom till 
lappen, som sager oss, att lappar, hvilka om sommaren hgga 
med sina renar bland dessa fjall, bruka har jorda sina doda, 
hvarefter pa senhbsten eller vintern, nar kolden bygger vag 
lor renen genom odemarken, liken fdras ned JukkasjSrvi, si 
att priisten kan fa "lasa'' ofver dem och bereda dem plats i 
helgad kyrkogardsmull, da de ej vidare kunna "ga igen'^ 
Kvallningens halfdunkel faller nu vida ofver nejden, norrskenet 
borjar brinna pa himmelen. 

Fjallet, dar bjornen redt sig vinterhide, ligger framfdr 
oss som en gigantisk borg med stjarnors tindrande vaktar- 
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eldar ofvan tinnarne ooh forefaller vara oss belt niira, hvarfor 
vi hogligen undra och forarga oss ofver att aldrig na han 
dit — vi muttra i vart stilla sinn ofver lattjan hos rename, 
men dessa springa nog lika kackt som fdrut och till och med 
raskare, ty det har blifvit ganska kallt i luften. Enda ratta 
skalet till att vagen synes oss sa odragligt lang ar emellertid 
det, att vi sasom vanligt i fjiilltrakter underskattat distansen 
ooh aro smatt trotta efter den anstrangande dagsleden. I 
Walivaaras och Ruotaktjakkos tranga pass triinga vi fram som 
blodlosa skuggor i en vildmarksdrom och styra darefter kosan 
ater ut pa kala issliitten. Andtligen na vi stranden under 
Neittipahka (= det lapska Vittjatjakko, d. v. s. kvinnobrost), 
fara fram ijfver en snorik myr och gora halt for att bivuakera 
pa en lag plata vid foten af fjiillet. Ocksa hiir ar emellertid 
snon mycket djup : dar skaren ej bar, klifva vi ned oss ofver 
knana, da vi stiga ur pulkorna. Nu sliippas rename losa for 
att sjalfva skaffa sig mat och hvila, en sommarkata, som Nia 
medfort, reses med i snon neddrifna stanger, och af dviirg- 
vuxen fjallbjork gores en flammande brasa midt i tiiltet, genom 
hvars knappa rokfang gnistregnet lustigt sprudlar upp mot 
den matta stjarnhimmeln. Till sist, klockan 1 pa natten, aro 
vi fardiga att ata litet ooh att sedan ga till hvila, somliga pa 
renhudar inom den dragiga katans viiggar, dar snon sa sma- 
ningom smiilter i varmen fran grenvedsglbden, andra — och 
dit horde jag — vid lagereld under bar himmel, dar vi bad- 
dade ner oss i vara pulkor och hade det riitt skont, fastan 
det var ofver 15 grader kallt om natten. I fjallvaggen ofvan- 
for oss sof bjornen. 
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Klockan atta pa morgonen den 19 april bbrjade vi att 
med gevaren hangslade ofver skuldrorna och med stafvar i 
handerna bestiga Ijallet, som tornado sin valdiga massa ofvan 
oss. I teten kief lappen med langa fjat i sina ludna pjiiksor, 
efter honom foljde kronojagarne, sedan vi andra — det var 
som i fait: manskapet far soka mota faran forst, hvarefter 
hoga vederborande i lugn och ro komma och tillgodogora sig 
segerns frukter. Emellertid maktade ej alia jagarne folja med 
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anda upp till hidet utan fyra af dem stannade halfvags under 
fdrklaring, att de voro alldeles uttrottade af klattringen och 
kande svindel, sedan de under en rast "forsett sig" pa bran- 
terna; malioen vill veta, att dessa groggat nagot oforsiktigt 
pa morgonkvisten. Denna kvartett utposterade sig saledes 
vid en del djupa varflodsgangar eller skrefvor i fjallsluttningen, 
dar de lofvade knappa nalle, om ej vi kunde taga dbd pa 
honom vid hidet. Var bestigningens forsta halft svar, blef 
den andra det i dubbelt matt. Flerstades maste man nam- 
ligen klattra uppfdr ett plan med anda till 60 a 70 graders 
lutning. Pa ett stiille borde man gripa tag i en bjorkbuske 
lor att kunna svinga ena foten upp i narmast ofre spar, pa 
ett annat maste lappen ringla ut sin kasttom for att vi skulle 
fa annu ett stod utom stafven. Lycka i sanning, att snon lag 
sa fast ofver fjallklyften och att skaren var sa utomordentligt 
hard! Ett enda steg, som slant, skulle dock latit oss hejdlost 
rulla ner utfor de svindlande branterna for att krossas mot 
snofria klippblock, som i mangd lago utstrodda i de nedre 
sluttningarna. Pa de af lappen och de forstgaende upptram- 
pade, stundom i skaren med yxa uthuggna ''trappstegen" 
nadde vi till sist hidet, som lag ungefar 500 meter hog't uppe 
i fjallet och utgjordes af en grotta under en valdig hall, som 
val kunde vara omkring 5 m. hog och 15 m. bred. 

Jasa, hiir var det alltsa, som skogens drott, odemarkens 
ensligt strdfvande envaldsharskare, gatt till hvila for att under 
ostord vintersomn bida varens aterkomst! Hit i vilda fjall- 
bygden hade ban dragit fjarran fran de yttersta nybyggena 
i den lappliindska vastern, hit hade ooksa Nia pa skidor eller 
med ren envist foljt bans spar fran Kattuvuoma pa andra 
sidan Torne trask. Anstrangande var det belt visst att ga 
eller pa skidorna saxa uppfdr alia mdtande branter, farligt 
ofta nog att ranna utfor dem, men Nia ar en uthallig karl 
med muskier som stal, bar lart att pa egen hand reda sig 
och mota farligheter i marken — dessutom kande han hidet 
vara ett vanligt vinterbo for bjdrnar. — Har torde nu vara 
skal att sa godt genast omtala, hurusom Nia strax efter in- 
holmningeu velat taga bjdrnen pa spjut och till den andan 
genom inskjutande af stdrar inat halan och aflossande af skott 
sdkt fa ut nalle, som likviil endast lat bora af sig genom en 
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brumning, fornummen blott soin ett cloft eko djupt ur berget. 
Da hade Nia varit sa pass myoket affarsman, att han med 
stora ooh sma steuar tappt for ingangen samt darpa till jag- 
mastare L — wall i Gellivare salt ringen for 100 kroner. L — wall 
skiiUe fa skottpengarna och lappen hiilften af kottet; funnes 
ingen bjorn, skuUe Nia betala 200 kroner — ganska hyggliga 
och flffigt hopkomna villkor, ioke sant? Men sa ma ocksa 
erinras cm det fdrhallandet, att lappen ju fortjanade pa att 
lamna oss skjuts till ooh fran jaktplatsen, och det slog till 
ganska bra pa den langa vagen. 

Under spand afvaktan pa livad som komma skuUe stallde 
vi OSS nu pa post kring hidet — somliga framfor detsamma, 
andra pa eller helt forsiktigt bakom klippan dar ofvanfor. 
Den ofverenskomna regeln var, att bjornen maste vara kom- 
men utom hidet, innan skott fiok lossas pa honom. Snbn, 
som hvirflat hop till manshoga drifvor vid ingangen, skotta- 
des undan, stenarna, som forvarade bostaden, brcitos bort, 
''fardigt gevar" gjordes efter hela skyttelinjen — men ingen 
bjbrn hordes af eller syntes till. Huru vi nu betedde oss? 
Jo, nagra medhafda svarmare kastades in, af hvilka somliga 
brimno af andra ej; den, som skotte pjeserna, kastade sig 
emellertid ogonbMckligt at sidan for att undga "den utrusande 
bjornen", men allt var tyst, ingen nalle kunde formarkas. 
Nagra dynamitknallhattar slangdes samma vag och smallde 
af med dof knall — fortfarande ingen nalle! Langa bjork- 
slanor kbrdes in, revolverskott aflossades — anda ingen nalle ! 
Nej, vi "'arbetade under ogynnsamma omstandigheter", sasom 
defheter i bedrofvade revisionsberattelser, det var ju alldeles 
tydligt — kanske att man rent af farit den langa viigen "i 
ogjordt vader" och att Nia misstagit sig samt stenat igen 
hidet fdrst sedan nalle gatt sin kos bort till tryggare trakter; 
jo det skulle just vara ett skont spektakel! Kanske ocksa 
mbjligen, att nagot af lappens pa mafa inslungade lod dbdligt 
sarat djuret, som nu lage bade dodt ooh fruset diir inne i 
grottan! Ja, hvem kunde veta! 

Hvad skulle man emellertid nu taga sig till? Patagligen 
var en grundlig undersokning af hidet det enda tillfdrlitliga 
sattet for att utrona, huruvida nalle verkligen var "hemma" 
eller ej, men hvem ville manne erbjuda sig att gora en 
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sadan? Oppningen till hidet sag man namligen utgoras af en 
lag ooh smal gang', dar en manniska val nappeligen kunde 
krala sig in — tank nu om nalle, skranid ooh forargad ofver 
ovasendet i sitt eget vinterpalats, ville rusa ut i det fria och 
kampa med inkraktarne! Da gallde det ju lifvet for den djarfve 
fridstoraren, ty en retad bjorn ar ej att leka med, om man 
ooksa har tillrackligt stort svangrum under striden mot honom! 
Man tillsporde lappen, om ej han vore hagad att krypa in 
och odmjukt gora nalle ett besok, men han betackade sig for 
aran ooh gaf ett bleklagdt nej till svar; visserligen sade han 
sig kanna, hurusom jagare bland bans stamforvanter stundom 
ga in i hidena for att fa ut bjornarna, men da var detta ett 
nastan ofarligt krigsknep, som emellertid brukade ha den 
verkan, att nalle vid ovasendet i hidet gaf sig i vag utan 
att det minsta skada jagaren, som trangde sig at sidan, hvar- 
efter krabaten togs pa spjutet eller skijts af lappen dar utan- 
fbr. Da hade likval fragan gallt rymliga grottor men inte 
sadana har bas, dar bjornen i sin forskrackelse omojligt kunde 
komma fdrbi utan att sondersarga eller rent af ata upp den 
fracke, som stangde bans vag till friheten. Ja, bans skal 
voro ju talande nog, och vi kunde forstas ej annat an gifva 
honom ratt, ty det forefoll bade hogst drumdristigt ooh lifs- 
farligt att aflagga en visit hos nalle under sadana omstiindig- 
heter som de forevarande. Men med att vanta under overk- 
samhet voro vi naturligtvis ej alls betjanta, da nalle inte ville 
komma ut, hvarfor jagmastare H. Nld, som ar skaligen het- 
lefrad ibland och nu mist talamodet, sade sig vilja ga in ooh 
undersoka hidet. Med en irlandsk buldog-revolver af grof 
kaliber i baltet och for "belysningens"' skull en ask sakerhets- 
stickor mellan tanderna krop han strax diirefter behjartadt 
in, ehuru han blott med storsta svarighet kunde pressa sig 
fram. Efter nagra sekunder, hvilka for oss voro langa som 
dagar, kom han ut ooh sade sig ej hafva sett till nagot 
markviirdigt — jag glommer aldrig den dar skaligen dystra 
situationen, som annu star lifslefvande infor mig: ett par 
korpar flbgo skriande kring fjallets snoholjda tinnar, jag hade 
lofvat att ga in efter vannen N., om han ej kom ut, att balsa 
bans mor, om han skulle dodas ooh jag skulle bli i lifvet . . . 
Emellertid giok allting val, ooh N. fbrklarade sig genast efter 
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forsta '-'titten'' onska gora en grimdligare undersokning. Af 
en del torrved, som antriiffades i lialans mynning, ooh af 
bjorknafver gjordes ett bloss, som fastes vid en af vara fjall- 
stafvar, hvarpa N. krop in. Blosset racktes honom, ban tiinde 
detsamma och rannsakade grottvaggarna en stand. Afven 
denna gang stod likviil intet att upptacka. 

Lappen bade nu blifvit pigg pa efterforskningarne och 
ville garna folja mad in, nar ban tvenne ganger sett Nld 
komma ut belbregda efter utmanande besok bos nalle. Sa 
rekognoscerade da dessa bada terrangen, men intet af vikt 
kunde iakttagas. Jagmastare N. bade emellertid nu kommit 
pa det klara med, att grottan utvidgade sig till en gang at 
hoger, sam.t vid blossets sken ofvertygat sig om, att dar at- 
minstone ej fanns nagon bjorn — en "lega" eller ett praktigt 
bopkommet bvilostalle, som dock ej forefoll bafva varit an- 
vandt under aret, bade ban daremot funnit ett par mans- 
langder in i bidet, just dar gangen forlijpte at hoger. Jiigarne 
borjade nu att mista sin tillit till lappens uppgifter och miss- 
tankte smatt, att det ej var sa alldeles belt med affaren — 
kanske att ingen bjorn fanns eller under aret funnits i bidet, 
mumlade man. Nia lanade da af en bland oss en bakladdare 
med kulpatroner i piporna ooh krop ensani dit in; efter en 
stund kom ban ut ooh forklarade, att balan grenade sig iifven 
at vanster ooh dar till en ganska lang gang. AntagUgen var 
det ooksa just dar, som bjornen fanns, nienade ban. Jag- 
mastare Nld ocb lappen gingo nu in tillsammans, och inom 
kort horde vi N. bekrafta lappens uppgift angaende balan 
at vanster^ nagon bjorn bade dock ej synts till. Vid denna 
imdersbkning bade emellertid Nia rakat satta eld pa den om- 
talade badden af ris, lafvar och fina kvistar, bvilka, torra 
som de voro, brunno med fart ocb utvecklade en intensiv 
rok, som triiugde ut bade genom en springa i kungagemakets tak 
ooh genom dess dorr samt for en stund omojliggjorde hvarje 
intrangande i bidet. Lappen sade sig bafva gjort detta for 
om mojligt roka ut nalle, ooh det var ju inte sa galet tiinkt 
i fraga om den hiir envisa besten, men i var misstanksamhet 
viidrade vi naturligtvis genast en tint i bans tilltag. . 

Medan roken bolmade diir inne i bidet med dess mer an 
miirkvardiga bjorn, bade vi under en kvarts timme tillfalle 

Pa skogs- och fjallstigar. 2 
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att ostordt njuta af den hiiriiga utsikten fran fjallet. Liksom 
iittestupor for jattar och*troll sta fjallvaggarna med snoholjda 
kron pa andra sidan Rautusjarvii: Latakatjakko, Ofre Wali- 
vaara ocli Suortatjakko; de branta stupningarna af Nedre 
Walivaara, hvarunder vi fardades fram den gangna natten, 
ligga nu som da i skuggan, blagra, allvarsamma ; langst at 
vanster ser man Kuolpanjuonje med dess lodrata klippafsats, 
utfor hvilken en renflock pa mellan tre- ooh fyrahundra djur 
ett foregaende ar hade stortat ned till foljd af ett snoskred 
ooh naturligtvis omkommit. Mot vaster begransas utsikten 
af sardeles hoga fjallkedjor — eljest ha vi harifran ej fullt 
5 mil tdl riksgransen ooh knappa 8 mil till Ofotenfjorden vid 
norska kusten. Ripor ilyga. i miingd kring sluttningarna af 
Vittjatjakko, det besvarliga bjornfjallet, dar vara renar synas 
ga pa bet; strax invid oss slar en riptupp ner pa skarsnon 
invid en bjorkbuske ooh later hora sitt ifriga "krrr-rrr-rrr- 
kobeber-kobeber-kobeber"; langt ner i dalden ligger var kata, 
kring hvilken vi se de ofriga jagarne sitta i Ijufligt lugn — 
de hafva ledsnat pa att vanta. I samband med dessa natur- 
forhallanden bor jag val ock namna det ratt egendomliga, att 
jag strax vid hidet fann en liten fjaril — en Euprepia-art, 
skulle jag tro — som narrats fram af den maktiga solviirmen 
och med darrande steg promenerade pa en vissen refva 
ripbarsris (Arctostaphylos alpina). 

Nu hade Nia skalat en mangd nafver fran alia forsig- 
komna fjallbjorkar i grannskapet och gjort sig ett fbrsvarligt 
stort bloss, hvarmed han krop in i hidet — snart sprattlade 
bans ben rent fortvifladt i halans mynning, vi hjalpte litet 
hvar till med att i en fart hala ut honom, ooh han forklarade 
da, att han setf bjornen skymta langst bort i den vanstra 
halan. Som emellertid var (for ofrigt alldeles malplacerade) 
misstro var vackt, ooh lappen ansags alltfor jiifvig till sages- 
man sasom varande pekuniart intresserad i jaktens utgang, 
vann denna uppgift foga tilltro, i synnerhet sedan jiigmastare 
Nld efter ett fornyadt besok sade sig kunna med sakerhet 
pasta, att nagon bjorn ej fanns dar inne. For att draga vart 
stra till stacken och i fall af rattstvist kunna verka till sakens 

utredning kropo nu en kronojagare och jag in ratt som 

det var, hviskade karlen, hvilken lag fore mig i gangen, att 
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han sag bjornen. "'Na, sa skjut da for f — n!'' — ropade jag 
men han bara sparkade mig i hufvudet ooh ville ut, nagot 
som dock var lattare sagdt an gjordt, ty fijrst skulle forstas 
jag ut, ocli som jag hade fnllt med nafver och dartill en 
revolver mellan brostet och jaktrocken, rakade jag i hastig- 
heten fastna pa ett par stenar mellan tak och golf och blef 
blott med moda utdragen. Da gaf kronojagaren sig den och 
den pa, att han verkligen sett en bjorn men ej vagal skjuta, 
eniir han ej trott sig kunna gora ett fullt sakert skott i den 
klena belysningen — han var for ofrigt alldeles blek af for- 
skriickelse, staokars karl. Jagmastare Nld gick nu in annu 
en gang men kunde trots den meddelade anvisningen, att 
bjornen borde sokas langt at viinster, ej upptiioka nagon bjorn: 
sannerligen en egendomlig nalle inenade han, som aldrig 
behagade uppenbara sig for honom! Troligen vore ''bjornen" 
dar inne endast ett bedragiigt reflexspel af nafverblossets sken 
ofver de skumma grottvaggarne, menade han. Nia, atfoljd 
af tvenne kronojiigare, som hade ordre att halla ogonen pa 
den af oss nu sardeles starkt misstiinkte nomaden, krbp 
emellertid en sista gang in i hidet med den lanade bakladda- 
ren i handen — — lange drojde det, innan de bada krono- 

jagarne kommo fram utan att kunna inberiitta nagot sa 

knallade tvenne dofva skott, och lappen kom hastigt ut- 
kralande, talade om for oss, att han vid det halft utbrunna 
blosset skjutit bjornen antingen i halsen eller hufvudet, kastade 
i upprord sinnesstamning- gevaret ifran sig pa snon och svor 
pa flnska en lang ramsa ofver att de foregaende "forskarne" 
varit till den grad fega och trangt fram sa pass liten bit i 
grottan, att de kantiinka ej kmmat se det allra bittersta af 
nalle, som nu han hade skjutit, han Mikkel Nilsson Nia. 

Pa grund af jagmastare Nlds uppgifter voro vi emellertid 
trots lappens skott och pastaenden samt och synnerligen sa 
godt som tvarsakra pa, att det ej fanns nagon bjorn i bergs- 
grottan, och de flesta intresserade sig ej ails for nalle vidare 
utan skamtade grymt med Nia och bado honom skafta ut en 
tapp har eller heist en fet, praktig tass af krabaten. Harads- 
hofding St — sen stiillde sig morsk och bredbent framfdr in- 
gangen till hidet, beviipnad blott med sin fjallstaf och i 
humoristiska ordalag utmanande "vannen Pettersson" till duell 
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pa kapp eller bjornspjut eller hvad som helat men att for 
ofrigt raska sig-, ty han, E. St— sen, tankte ga ner och fa sig- 
en smorg-as ooli en sup. Utledsna pa denna langrandiga kryss- 
ning' mellan hopp och inisstrostan, duktig-t hungriga — ty 
frukosten hade afiitits myoket tidig't och nu var det senare tin 
middag-sdag-s — och lika frusua — ty solen, som pa formid- 
dag-en brande langs fjallbranterna, hade vandrat undan, och 
en kyhg- vind borjade blasa i dess stalle - hade samtliga 
jiigarne god lust att fdlja haradshofdingens exempel att ga 

ned och gjorde sig redan i ordning att troppa i vag, da 

ett doft brummande, understimdom afbrutet hksom af ross- 
lingar, lat fornimma sig inifran grottans hide. Nu visade det 
sig salunda, att lappen haft fullkomligt ratt i sina pastaenden 
och ej farit med svek eller logn eller spelat teater dar inne! 
Det fanns da verkligen en nalie, till pa kopet en ganska svart 
sarad nalle, ja, det var ju numera alldeles uppenbart! 

Jiigarne intogo ater sina forra hall, och vi vantade hvarje 
ogonblick fa se bjornen komma utrusande i hog grad af raseri 
eller dodsmarkt slapa sig fram for att pa de vilda djurens vis 
kunna fa draga det sista andedraget i fria luftens fuUa dags- 
Ijus, men minuterna skredo, och ingen bjorn syntes till — 
naja, det voro vi da vana vid! Annu ett tag borde saledes 
pahalsning ske hos nalle i bans vintervistelse for att gifva 
honom det sista sakramentet och respass fran all jordlifvets veder- 
nioda till en "biittre'' varld an fjallens, om en sadan kan tankas, 
men hvem ville ataga sig detta uppdrag, ty ett slikt tilltag 
var den har gangen vida mer riskabelt fin nyss, ett vagstycke 
for resten, som i fraga om ett sa pass trangt hide ej larer sa 
ofta kunna upprepas med lyckligt resultat men val med mot- 
satsen. Om lappen ville ga in? Nej, tack sa myoket, Nia 
tyckte sig ha gjort hvad han kunnat med denna krangiiga 
bjorn, och det hade han ju ocksa! Och ingen af de a'ndra 
heller ville bry sig om att alldeles i onodan "offra lifvet". 
Jagmastare Nld, som redan i borjan af jakten dokumenterade 
sig sasom en det djarfva modets man, krop da dristigt in 
men kom genast ut igen, enar han till foljd af genljud i hvalfvet 
tyckt sig hora nalle brumma strax bredvid sig. Sa blef ater 
en langre paus, hvarunder man djupt ur grottan horde nalles 
fortsatta stonanden. Till sist giok jagm. Nld in pa nytt — 
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det var atto7ide gangen, detta! — med sin expresstudsare pa 
helspann och lappen Nia tatt i halarna med bjornspjiit och 
bloss, och vid det ban da sag en otymplig skiigga rora sic 
i cirklar langst in i halan till vanster, afskot ban det skotr, 

som blef nalles slutliga bane ett tungt fall, nagra 

ilskna brummanden, snart foljda af rosslingar med det fram- 
frusande blodet, nadde den kiicke jagarens oron; sa blef allt 
tyst. Blosset bade slocknat vid skottet, och da Nia strbk eld 
pa en tandstioka for att betrakta situationen, lag pa blott en 
alns afstand framom Nld en gulbrun massa, som ej rbrde pa 
sig trots lappens spjutstotare — det var nalle, som var dbdad, 
iindtligen dodad. 

Den lyckosamma utgangen rapporterades genaat till jakt- 
kamraterna, och snart aterkastade fjallvaggarna ett lustigt eko 
af bornsignaler, danande hurrarop och smattrande gevars- och 
revolverskott. Fran de vid Yittjatjakkos fot kring katan spridda 
jaganie, hvilka ledsnat pa det i deras tanke lonlosa postandet 
och liingesedan atervandt till liigret, besvarades dessa vara 
segervttringar med en geviirssalva. Sa gjorde lappen fast sin 
kastsnara om nalles hais, hvarpa vi halade och drogo af alia 
krafter hela bunten — i bidets mynning visade sig snart ett 
kolossalt stort hiifvud med lyokta ogon och efter hand, sedan 
den starka, snodda sentommen flere ganger sprungit- af, hela 
den gidbruna, lurfviga palsen af vart priiktiga byte. Det var 
en iildre hane, en riktig hedersknyffel, som vi efter ej mindre 
an tio timmars vantan och mer an vanligt spannande jakt 
blifvit herrar ofver. Att nu begifva sig tillbaka till hogkvar- 
teret var fullkomligt befogadt, hvarfor vi hastigt lassade pa 
oss vapnen och andra medforda saker samt antradde nedstig- 
ningen i rask takt utfor de tviira branterna — det gick till 
och med sa raskt ibland, att man boll pa att stupa pa niisan. 
De, som ej vagade ga eller htade pa sin formaga att kunna 
hejda farten genom att af alia krafter streta emot i backarna, 
akte diirfor belt gemythgt ner ofver skaren pa det kroppsparti^ 
hvarmed en vis forsyn utrustat miinniskan for just dylika 
eventuaHteter. Men nalle skulle naturligtvis med ooksa! Han 
blef hjalpsamt nedfirad vid sidan om var stig och tills vidare 
lamnad invid en bjorkbuske, som skulle stcidja krabaten och 
hindra honom att ramla vidare ner utfor fjallet — ofvan oss 
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Ibpte bans svindlande vag som en bred, blodrod iiisattning i 
det hvita skartacket. Sedermera syntes fran var liig'erplats 
denna af skottsaren drankta vag fran hidet sasom en underligt 
sig ringlande, raijrkfargad strimma. 

Komna ned till katan mottogos vi med hurrarop af kam- 
raterna darstiides, ooh naturligtvis blefvo framfor allt jag- 
inastare L — wall, som stallt till med roliglieten, jagmastare 
Nld, som afvecklat alia trassligheter, och lappen Nia, som 
"■upptaokt" nalle och gifvit honom en allvarsam erinriug- om 
bans forestaende bortgang, harvid feterade. Sedan intogs en 
kraftig, viirmande maltid af s. k. lappkok, d. v. s. kokt ren- 
kott och den daraf erhallna buljongen. Omedelbart efter den 
sena middagens inmundigande stegade lappen ooh kronojiigarne 
i vag uppfor fjallet for att till vart liiger nedskaffa bjornen. 
Nu yppade sig' da ett sannerligen pittoreskt motiv vid den 
lustiga farden utfor de snoholjda branterna: ett oredigt vimmel 
af folk och yrande sno och den dodade bjornen, som rullade 
ner i viga, mjuka volter och liksom i ilska svangde sina val- 
diga ramar. Lyckligt och vjil nedford fran fjallet, blef nalle 
foremal for sa myoken uppmarksamhet och hedersbevisning, 
som det hofves en vildmarkens fallne drott, ett par flaskoi; 
medford champagne slogs upp och dracks i bagare, kaffekop- 
par och pa tefat — jag har aldrig i mitt lif smakat maken 
tni champagne! — och efter ett anslaende liktal af jaktherren 
dracks sa den stupade bjornens skal med all mojlig reverence 
for hans minne. Harefter blefvo vi samt och synnerligen af- 
konterfejade af mr Page — det var for visso ej hans fel, att 
en Ijusstrale kom in pa platen och skar hufvudet af bjornen, 
som for ofrigt pa fotografien ser ut som en dodfull karl, hvil- 
ken sofver ruset af sig. 

Sa smaningom skred man nu till bjornslakt, hvari Nia 
dokumenterade sig vara val forfaren. Den j)raktiga huden, 
hvilken omedelbart efter "slaktsupen" forarats jagmastaren Nld 
till framtida hagkomst och sasom ett taoksamhetsbevis for hans 
tappra och valbehofliga ingripande i jaktens gang, skildes var- 
samt fran det flers'tades tva turn tjocka fettlagret ofvan kottet, 
kroppen styckades i lampliga stekar samt inpackades i transport- 
akjor, och skottsaren undersoktes — vi hade ju en "medicin- 
man'', som naturligtvis var van att karfva i lik, med Oss och 



NJ 



cm 



10 11 12 13 14 15 



PA BJOENJAKT BLAND LAPSKA HOGFJALLEN. 



23 



CN] 



kuiide darfor fa godt besked. Lappens ena skott befanns hafva 
bominat, medan ater den andra kulan belt nara hjarnan gatt 
in i ofre delen af kraniet, snedt genomskurit detta, krossat 
underkjiken ocb darefter gatt ut — ett utmarkt vackert skott, 
ty Nia hade med anvandande af en for honom belt frammande 
gevarsmodell aflossat detsamma i beriiknad riktning, nar bjor- 
nen ett tag bet i en bjorkstor, som under lappens kropp lag 
inskjuten i gangen till vanster i bidet; dock kimde detta skott 
ej med bestamdhet angifvas vara dodande. Jagmastare Nlds 
skott med expresstudsaren ater hade trangt in i halsen, genom- 
borrat luftstrupen, afskurit Here arterer samt gatt igenom bals- 
kotorna ocb emot dessa exploderat i tvenne delar, af hvilka 
den ena fortsatte mot ryg'graden ocb krossade denna, medan 
den andras bana rubbades och orsakade en skottfara strax 
intill ena bogbladet — en ganska radikal small salunda! 

Ur rent idrottslig synpunkt var det egentligen ett omk- 
ligt satt, hvarpa nalle gifvit sitt lif i vart vald, men terrang- 
forballandena och framfor allt en del oss annu okanda fak- 
torer voro dock en gang sadana, att striden belt enkelt maste 
utkampas inom bidets tranga vaggar, 

"■uti bjornars stenrosgrottor, 

kamrar, gjorda utaf ballar" — 
sasom sangaren sjimger till kantele i finnarnes pomposa natio- 
nalepos Kalevala *). I "'Tidning for Idrott" (arg. 1892) bar 
jag funnit en af " — r'" skildrad bjornjakt i Tarnafjallen, som 
i mangt och mycket ofverensstammer med var. Bjornen blef 
ooksa dar skjuten i bidet ocb detta af sadant skal, att han i 
sin tranga vinterbostad ej kunde komma forbi den inkrupna 
jagaren utan rusade rakt pa denne, som da lat skottet ga. 
Afven fran denna trakt omnamnes det forhallandet, att bjornen 
aldrig ror en manniska i ett rymligt hide, utan blott ger sig 
i vag ut. — Var jakt var emellertid den nordligaste, ordnade 
sadan, som veterligen forekommit i Sverige, och de ode fjallen 
hade nu for forsta gangen gifvit genljud af de moderna bak- 
laddningsgevarens knallar och af jakthornens gladtiga latar. 
Genom det lyokliga forloppet rubbades sakerligen hos den 
nomadiserande befolkningen ratt vasentligt den i dessa trakter 
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eljest vanlig-a betankligheten vid att hembjuda "herreman"' 
bjornringar till inkop, ty ej blott Nia utan iifven alia andra 
lappar, vi sedermera under var hemfard rakade, voro lifligt 
intresserade af var jakt ooh sade sig blott onska, att fjallen 
■vimlade af bjornar (nota bene mot deras renar beskedliga 
sadana!), som de kunde holma och fdrtjana pa lika bra som 
nu vid denna jakt skett hade med honom Paska-Mikko. Nia 
var mycket belaten — ban presentade Nld i ett bgonblick af 
ofversvallande viilvilja sin balteknif med dess sardeles vackert 
utskurna renhornsslida; manga hade eljest velat kopa den, 
sade Nia, men darpa hade ban ej gatt in, men skdnka den 
kunde ban gora, nar det gallde en tapper karl, som bara 
hade ett fel: det att inte vara lapp! 

Det bade blifvit skymning ocb kvall, solskifvan bade van- 
drat undan bakom fjallen och diirvid till afsked strott allt sitt 
darrande glitterguld ut ofver vildmarkens snoholjda tinnar och 
branter. I vart liiger tystnade efter hand bvarje buUer — 
svepta i lappmuddar hade vi i var myckna trotthet slumrat 
in riktigt dodstungt i pulkorna och katan, sedan vi somnat ifran 
den knastrande nodelden, som understundom dref upp ett 
yrande gnistregn hogt mot stjarnlysta himmeln. A^i vacktes 
af en riptupp, som sladdrade inne i bjorksnaren — da grydde 
en ny dag. 
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Hemfarden fran jakten gynnades af samma harhga, ehuru 
for rename ocb vara stackars ogon besvarande, solvarma vader 
som under resan upp till fjalls. Flere svanar sago vi har- 
under stracka mot norr. Bjornjakten diskuterades naturligtvis 
sardeles ifrigt under alia raster, ty det hade forstas vackt en 
allmiin undran att nalle kunnat visa ett sadant utomordentligt 
stoiskt lugn vmder allt det ovasen, hvarmed vi ofredade honom 
i bans hide. G-issningarne mynnade emellertid ut i foljande 
teser: antingen hade bjornen ej vagat sig ut, nar halan hastigt 
upplystes af eld (lappens skott hade tydligt adagalagt, att 
bjornen atminstone da vandt hufvudet bort fran eldskenet), 
eller ocksa ej ansett det lona modan att fdrsoka komma ut — 
for det fall namligen, att ban vaknat ur vintersomnen redan 
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fore var jaktfard och da funnit utgangen tillstenad, eller att 
han redan genast efter inholmningen, da han ju oroades af 
lappen, gjort en liknande iakttagelse. En annan forklaring 
skulle mojligen ocksa kunna sokas i den omstandigheten, 
att denne gamle nalle flare ganger anvandt fjallets praktiga 
grotta tfll vinterbo, funnit detsamma tryggt och sakert samt 
darfor endast i stbrsta nbdfall velat lamna det — men det 
"'niidfallet" tyokte vi oss hafva framkallat efter basta formaga! 
Emellertid brnkar bjornen alltid ligga sardeles "fast" i arktiska 
trakter. 

Renakningen flck en vardig afslutning, som belt sakert 
alia jaktdeltagarne med noje erinra sig. Fran Kiiyravuopio 
nybygge kordes namligen den 1-| mil langa vagen till Kurra- 
vaara utfor den brant sluttande Rautu-alfven i straokt traf 
eller oftast i galopp, rent af i sken, da man hade jamt upp 
att gora med att sa kallblodigt sig gora lat balansera for att 
undvika alia klyftor i isfalten, alia stenrosen pa plataerna eller 
i de branta backarne. Sa fortsattes fiirden efter hastar till 
Jukkasjarvi, dar vi blefvo i tillfalle att skada en renhjord pa 
ofver 2000 djur, tillhbriga tvenne lappfamiljer, som nu voro 
stadda pa flyttning bfver Torne triisk ner till norska kusten — 
cm jag an bade forr och senare sett stbrre hjordar, var det 
dock verkligen grant med denna behornade, hvitbruna massa, 
liings hvilken lapparnes beskaftiga och valdresserade hundar 
sprungo pa vakttjanst. Motivet var sannerligen fangslande 
med den breda isvidden och de snotackta fjalleu i fonden! 

I Vaskivuori (Svappavaara) togo vi "Pajaliter"' afsked af 
Gellivareborna — de frassade i sin kyrkby pa bjornstek flere 
veckor efterat, och sedan i maj manad blef jag dar bjuden pa. 
delikat, rokt bjbrnskinka. Emellertid fortsatte vi ofriga farden 
sbderut, men i stallet for att resa direkt till Pajala veko vi 
af fran landsvagen — ja, det finns verkligen lands vag har! — 
vid Junossuvanto masugnsby och styrde ratt genom finnskogen 
kosan langs vintervagen ofver Saittajarvi och Ylikotanmannikkb 
byar till Tiirando kyrkplats, dar Korpilompolo-lansmannen, 
Pajala-doktorn och jag gastade vannen inspektor F — k, i hvars 
trefna hem vi smorde kraset med biff och Chateaubriand af 
medfordt bjbrnkbtt — for att nu inte tala om de ripor och 
all den valfagnad, hvarmed fru F. trakterade oss. I denna 
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in g'od del af eftersommaren ar 1.890 tillbragte vjinnen 
H. Nld ooh jag pa en omfattande skogsfdrrattning i 
Ofverkaliks socken. Forut under sommaren eller alltsedan den 
19 juli hade jagmastare A. R. B — din och jag kamperat till- 
sammans pa taxeringar af nybygges- och hemmansskogar i 
nordligaste delarne af denna socken och i sodra Korpilom- 
polo, slag'its nied myggen, left det enformiga matsackslifvet, 
svettats, knogat och strofvat, lyssnat till danet fran vatten- 
fallet vid Jokk ooh den gi'anna Linaiinkkan, vid kvallspipan 
latit berjitta oss sagner i skogsflnnarnes ensliga torp eller i 
de gardar, som brukas af de polen narmast boende svenska 
kolonisterna. Nld och jag traffades emellertid den 19 augusti 
i Ofre Lansjarv, ett gastgifveri vid triisket af samma namn, 
kuskade sbderut efter landsvagen If mil ooh korde darefter 
in i skogen, skogen, som for ratt lang tid skuUe bli vart 
hem. Den foga bekvama, af nagra djupa hjulspar markerade 
stigen ledde fram ofver ett s. k. hedland, en vidstrackt furu- 
mo, diir renlafven och ripriset stredo om herraviildet ofver 
den magra sanden. Det blef dock till den grad otrefligt i 
langd att sitta ooh sliinga i och i onbdan tynga ner ohiisen, 
som forde var packning, att vi bada foredrogo att ga, och 
sa nadde vi fram till Naisjarv, dar vart vidlyftiga arbete pa 
kronoparken tog sin borjan. 

Forsta intraffande sondag bestamde jag mig for att till- 
bringa pa jaktstigen ooh lata blifva en vanlig hvardag, under 
hvilken man ej enligt foreskrift "hvilade" : pa lordagskvallen 
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laddades darfdr patroner, och tidigt pa helgdagsmorgonen 
kief jag i vag inat marken med ett par hundar for att fira 
gudstjanst ute i fria naturen. Dessa hundar vill jag nu fore- 
stalla for Ijisaren. Den ena var Tsjappes, en efter hvad det 
lapska namnet antyder helsvart langharig lapphund, en kack 
och god kamrat, hvars portrait jiimte en kortfattad biografl. 
blifvit meddeladt i Svenska Kennelklubbens Tidskrift, arg. 
1894, sid. 13; deu andra hette Hassu (ett finskt namn med 
betydelsen "lurfvig") samt var en ganska vacker kroaserings- 
forni mellan langharig lapphund och norrlandsk palshund, 
hvit till fargen och med gulbruna tecken eller just en sadan, 
som befolkningen har uppe anser vara sarskildt liimpad for 
att skalla fagel — Hassu var dock vida samre an sitt rykte! 
Jag hade nyss fdrut, i borjan af manaden, kopt djuret af en 
finne vid namn Aanu-Jussa i bans nybygge vid Elmajarvi, 
ofver hvilket trask ragangen mellan Ofverkaliks och Korpi- 
lompolo socknar loper. Modern sades beta Turk och vara 
fran Haapavara eller Aspberg mellan Kvarnan och Angesan. 
Emellertid gick kosan pa af regnen uppblotta stigar, dar 
man garna ville slinta i de hala bandskorna, langs sluttningarna 
af Raokberget ner till den krokiga och strida Bonalfven, som jag 
foljde fram till nedre iinden af Ertsjiirv, dar jag fann en bat i 
traskstranden och dymedelst praktiserade mig fram tdl byn, 
som ligger belt nara infill Gellivare sockengrjins. Nu hade jag 
tankt att genast ga ut pa jakt med hundarna, men da man 
sade mig, att vid pass en fjiirdingsvag fran byn bodde en 
skogslapp, som jag inte kunde vara saker pa att raka hemma 
under morgondagen, blef jakten for ogonbhcket inhiberad. 
I stallet lat jag en af sonerna i den gard, dar jag tagit in, 
sasom vagvisare folja mig till lappen. Efter att hafva traskat 
fram ofver en hel del sanka myrar och snariga granhult nadde 
vi stranden af Korsjiirv, i hvars bortre ande katorna skuUe 
finnas. Vi hade nu hoppats att traffa pa en af lappens fisk- 
batar men darpa blefvo vi grundligt lurade, hvarfdr vi i en 
mycket svar terrang maste "'ga hundstranden". Lappen 
rakade vi mycket riktigt hemma — det var en aldre, f. d. 
fjallapp af Jukkasjarvi-stam, vid namn Mikkel Mikkelsson 
Puija. Efter att hafva left den basta del en af sitt lif sasom 
nomad hade han haft all mdjlig otur med sin renhjord, som 
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efterhand kommit att skingras under snostormar, fallit offer 
for ulf och jarf och audra vador, hvaribland betesbrist ej var 
den lindrigaste, nar "flen" eller isskorpa vissa ogynnsamnia 
ar taokte renlafsstanden under snon. Pa gamla dag'ar hade 
han pa detta satt blifvit sa godt som utfattig- och darfor taok- 
samt antagit tillbudet att tjiinstgora sasom "skotarelapp" for 
de rena,r, hvilka tillhorde inspektor K. pa Gyljen ooh nagra 
andra Ofverkaliksbor. Det var for resten en rapp, senig ooh 
saker gubbe, denne Mikkel — han hade skjntit atta bjornar 
i fjallen, berattade han i det ban med stolthet forevisade en. 
alderdomlig arsenal af lodbijssor med fhntlas, arriga bjorn- 
spjut m. m. Han bar ooksa sasom "amulett" en genomborrad 
bjorntand pa en sensnodd kring halsen. Med lapparnas van- 
liga goda smak ooh sinne for naturskonheter hade han vid 
stranden af Korsjarv nedom shittningarna af det ganska hoga 
Korsberget intagit ett litet vaokert territormm, diir han timrat 
upp ett prydhgt forradshus eller en s. k. stolpbod samt pa- 
borjat uppfdrandet af en ordentlig stuga — annu logerade dock 
familjen i ett par kator, som aftecknade sina stamningsfulla 
silhuetter mot furuskogens morka fond. Har vid lagerplatseu 
hade lappen en hel del i allmiinhet hvita, mycket vackra och 
mycket nyfikna getter, hvilka under vart samsprak, som att 
borja med agde rum fran en hog afverkade stookar, nosade 
pa mina klader och ibland tradde in sina skjiggiga hufvuden 
med de stora, undrande dgonen raellan rooken ooh den krokta 
armen. Da emellertid Mikkel belt egenradigt och utan hvarje 
tillstymmelse till ratt eller tillstand fiillt skog och rojt mark 
pa kronoparkeu, maste jag min bestallning sasom jagmiistare 
likmatigt forehalla honom det oriktiga hiiri och med risk att 
komma all den stackars karlens moda pa skam inberiitta for- 
hallandet till mina vederborande. Inkopet af en hel del etno- 
grafiska ting blef bland annat det synUga resultatet af utflykten 
till lappen vid Korsjiirvs vackra vatten i vildmarksskogen — 
siirskildt fiignade mig forvarfvet af atskilliga renhornsarbeten 
och en i rodt och blatt malad staf med bred skofvel i ena 
iinden, afsedd for att vintertiden undersoka renlafstillgangen 
under markens snotacke. Bland renhornssakerna frapperade 
siirskildt ett par gafflar — det var ocksa en slags yttring af 
det ej sa siillan skaligen malplacerade och stundom rent af 
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(5desdigra satt, hvarpa "civilisationen" gor sitt "valsignelse- 
rika" intag hos naturmanniskor, stundom afven hedningar 
kallade. 

Dagen harefter strbfvade jag med hundarna ut i tjader- 
skogen. Redan nu vill jag emeliertid for att om mojligt 
undvika klaiider af krasiia ooh atminstone i teorien striinga 
jagare passa pa att betona, dels att vi pa grund af vart ar- 
betes beskaff'enhet ej ansett det lona modan att medfora hons- 
hund iitan darfor inaste skatta at ortens jaktsatt a la Indian, 
dels att fageltillgangen detta ar var om mojligt iinnu rikare 
an vanligt — "nodaren" pa fagel hade namligen da annu ej 
hallit sitt bedrofliga intrade i Norrbottensskogarna. Redan 
strax utanfdr gardarna skbt jag for standskall af Tsjappes en 
ung orrtupp, som "traat" inne i en tat tall; och sa godt 
som omedelbart darefter stotte jag en jarpkull i ett grandrog 
samt lyokades med anstrangande af envishet och ogon att 
plocka ner fem individer af denna. De aro verkligen roliga, 
dessa jiirpjakter, som man bland allmogen ofta finner drifna till 
riktig virtuositet hos saval hunden som jagaren! Rakar man 
pa en kull ooh spranger denna, foljer namligen den forstan- 
diga hunden vaket alia uppflogen med ogonen, sa att han har 
reda pa, hvar faglarna slagit till, hvarefter han springer fram 
till ett af traden, dar en jarpe sitter, klagar och gnaller var- 
samt, "skar tanderna for jarpan" — sasom Kaliksbon sager 
— utan att likval vaga skalla, ty da skulle fageln ofelbart 
flyga; ooh ncir en jiirpe flyger, har han en sannerligen for- 
argande ovana att alltid sliinga bakom stammarna, sa att 
antingen ballet blir "orent" eller man ej alls kan fa skott pa 
honom. Detta om hunden och dennes intelligenta beteende. 
Hvad ater vidkommer jagaren, besitter denne en stundom 
fdrvanande fdrmaga att bora, hvart jarparna taga vagen och 
att sedan med veritabel falkblick uppdaga de gravattrade fag- 
larna, som oftast trycka sig langt intill den jagaren franvanda 
sidan at trjidstammen eller ook sitta pa de inre grenarne, diir 
de tack vare mangden af tofviga skagg- och tagellafvar samt 
sin egen "skyddande forkladnad" iiro nastan omojliga att 
upptiicka for en mindre van skogsbo eller foga ofvad jagare. 
Ofverkaliksbonden ser emeliertid sa att saga rakt genom tra- 
den, och nar han hor jarpen bbrja kvittra och hvissla sasom 
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tecken till att han flyttar sig langre ut mot grenspetsen ooh 
star i berad att flyga, forchibblar han sin vaksamhet ooh skju- 
ter vid forsta tillfalle sin lodbossas enda lilla hagel genom fa- 
gelns kropp. Jiirpen iir ganska allmiin i denna socken. Kui- 
larna halla att borja med till i den snariga granskogsmar- 
ken, dar loftriid vaxa, men efterhand draga de ut i storskogen 
och vistas garna under formiddagarna pa oppna, sollysta 
hyggestrakter, dar de i skygd af nagot vindfalle eller en timmer- 
skate ligga och "bala sig" i sanden. Langs after iilf-, back- 
och astriinder samt i de sanka anhangen mellan myrarne och 
torrare terriing traffar man ofta ensamma aldre jarpar, som 
dock jiro niistan omojhga att komma at, enar granarna pa 
dylika vaxtplatser bruka sta ofverholjda af skagglaf. Sasom 
bekant snylta dessa lagt staende vaxtformer pa vara skogs- 
trad, hvilka de stundom lyckas att delvis eller belt och hallet 
drapa — detta i synnerhet pa syrlig mark, som ar ogynnsam 
for barrtradens utveokling ooh fortkomst. 

Under fdrmiddagens lopp vandrade jag riitt vida omkring 
i byaskogen och lyckades darvid erhalla en ratt tyngande till- 
bkning till fagelbordan i jaktvaskan. Bast jag gick pa en 
slingrande fastig, horde jag namhgen ett hetsigt skall af hun- 
darna och sa ett tungt, brakande tjiiderflog — ogonblickligt 
hukade jag mig ner och sag da en tjadertupp sviinga fram 
■ mellan triiden bort mot en viildig bjalkfura i en mosslagg, 
dit hundarna foljde honom. Har traade krabaten, hundarna 
skallde "■standskall" och jag lat benen ga undan fram till 
platsen, dar jag dock under nagra sekunder boll inne med 
skottet pa grund af det lustiga motiv, som tedde sig for mina 
ogon. Dar stod Tsjappes uppratt emot stammen med ogonen 
lystet fastade pa ett parti af kronan — ibland gaf ban till ett 
ilsket skall, hvarefter han med tungan hangande ut ur mun- 
nen nyfiket rekognoscerade grenverket; dar stod Hassu ett 
stycke ifran, viftade med svansen och skallde sig hes i ifvern 
— ett tag sprang han fram och nafsade i ofversvallande jakt- 
lust at sig ett stort stycke bark fran tradstammen. Nu liit 
jag emellertid skottet ga, och tjiidern ramlade ner, slog af 
torrgrenar under farten, dunsade i marken, sa att kvistar och 
stran yrde, och miste den sista resten af lif mellan Tsjappes' 
sylhvassa tandgardar. Hassu ville ooksa bita i fagein, som 
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var en arsuiige, men denna iira fcirstod Tsjappes forbehalla 
for sig ensam, hvarfor Hassu snopet "drop aP med slokande 
gyans — jag tror, att det var flere dylika intraffanden, som 
for framtiden vallade, att Hassu sa smaningom alldeles for- 
lorade jaktintresset: ban kunde visserligen folja fageln en stund 
men sedan ofvergaf lian hononi, ooli hade ban traat hononi, 
skallde ban bara nagra minuter, innan ban gick sin vag, sa 
att man ibland ej bann fa reda pa, hvar fagehi egentligen boll 
till. Hade Hassu fran borjan varit ensam pa jaktstigen, skulle 
ban som sagdt troligen utveoklats mera till sin forman an 
hvad som nu blef fallet. Bfter alia vedervardigheter ocb allt 
smorj i tjaderskogen blef bunden i stfillet en obehagiig maro- 
dor pa harjakt, bvarom mera framdeles. Ej sa langt barefter 
stotte hundarna annu en tjaderfagel, bvilken slog till i en tiit 
gran. For standskall af Tsjappes lyckades jag trots det orena 
ballet skjuta ner ooksa denna, men myoket flat blef jag, da 
jag fann den fdrmodade tjiidertuppen vara en bona — det ar 
just med anledning af att nu ooh ytterbgare nagra ganger 
honor af skogshons skotos, som jag i borjan af forra stycket 
tog till orda rorande den rika fageltillgangen i dessa orter 
ooh samtidigt pa forhand underrattade om, att nagra sadana 
skildringar, som harrora fran langt avancerad jaktidrott, ofvad 
med tillhjalp af ypperhga fagelhundar, bar ej kunde serveras. 
De bada skjutna tjiidrarna voro vacker ooh forsigkommen ung- 
fagel samt befunnos efter en mils promenad tynga nerskjut- 
vaskan betydhgt ofver bofvan. Till foljd af den tidiga varen 
blef det mig senare mojligt att redan den 23 September skjuta 
en "fullriggad'' uugtjadertupp med yfvig halskrage samt gulhvitt, 
mognadt nabb ooh med en vikt af 3| kilo, hvilket nog ej ar 
sa vanligt vid sagda tid sa har pass langt i norr. 

Fran Ertsjarv lat jag ro mig i vanlig forsbat ett ganska 
drygt styoke ner efter Bonalfven ooh vek darefter i vag inat 
markerna tillbaka till Naisjiirv. Fran delta stalle giok farden 
sedan vidare till Lansa by, belagen vid Orasjiirv, en trasklik 
utsvallning af Skrofalfven. Pa denna marsoh forde jag den 
goda turen fran Ertsjarv med mig samt fiok skjuta 4 jiirpar 
ooh 2 unga tjadertuppar, hvilket var sa myoket mera kiir- 
kommet som vagen var bedrofligt usel ooh besvarlig: den 
passerar flerstades stora myrar, hvilka befunnos eliindigt span- 
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g-ade med kvistknotiga rundstookar, hvilka rullade omkring- 
ooh sjonko ner i den vattenrika myrens smorja, nar man steg 
pa dem. Rakade man halka ooh klifva ner sig- pa ett sadant 
stiille, var det tur, om man slapp undan med att blifva blot 
blott till knana. Ofver en sadan diir liten fatalitet trostade 
man sig dock skaligen snart, ty man blef atminstone ej vat 
om fdtterna, enar de med tint starrho stoppade bandskorna 
eller pjaksorna voro med breda, hemvafda band sa pass hardt 
atlindade ofvan vristerna, att vatten ej g-arna kunde triinga in. 
Och det bruna dyvattnet brukade sedan ganska fort torka af 
fran de med hvitmossa ofverdragna byxbenen, som varit ute 
for att loda djupet i myren. En nodvandig hjalp vid dylik 
balansering ofver de langa myrarnes spiinger, som sarskildt 
for en ovan skogsstrofvare bade synes och ar riitt vansklig, 
ar emellertid den bjorkstaf med nedtill bredt utsparrad, sjalf- 
vuxen grenklyka, som man for i hogra handen, medan man 
med den vanstra soker halla reda pa geviiret. Infodingarna 
betrakta dock ingalunda dylika marscher sasom nagon svarig- 
het — de ga ofver spiingerna utan stafvar och med tungt- 
lastade kontar pa ryggen nastan lika snabbt och obehindradt 
som pa jamn skogsvag. 

Nu foljde en tid af traget arbete, hvarunder vi ej ens 
togo gevaren med,oss ut i skogen af raddhaga, att i sa fall 
jakten skulle komma att stjiila for mycket tid undan goro- 
malen. Fran Lansa styrdes emellertid framdeles kosan till 
Kopparsjarv, hvarpa vi efter en trottsam vandring ofver idel 
vattendrankta myrlangor satte ofver Bonalfven och nadde fram 
till Marsjarv, som en langre tid skulle blifva vart hogkvarter 
och operationsbas. Sa kom strax i borjan af September en 
sondag, och da vi under veckan flerstades sett atskilliga tjiider- 
kuUar, besloto vi att agna denna dag till uppvaktning hos 
sankte Hubertus. Efter att hafva stufvat in en bastant frukost 
— "direkt ur tvattfatet i matfatet" var vanliga regeln under 
morgnarna — och gifvit vara lapprackor en portion mjolk och 
brod, strofvade vi alltsa med gliidtigt sinn' inat skogsmarken, 
foljda af hundarna ooh Nlds finske uppassare Anton fran Torne, 
hvilken skulle tjanstgora sasom biirare af vildtet — "vapen- 
<lragare" voro vi forstas sjiilfva, sasom hygghga jagare anstar. 
Dagen befanns vara stralande vacker, ooh delta lyckliga for- 

Pd skogs- och Jjallstigar. 3 
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hallande gladde oss alia sa myoket mer, som den gangna 
veckan bragt strida regnskurar nastan dagligen. Till en bor- 
jan foljde vi nu en liten skogsstig langs en myr — just en 
sadan terrang, dar tjadern denna arstid med forkarlek vistas, 
Efter en god stunds lifligt sok fingo hundarna slag after nagon 
lopande tjaderfagel, och strax darpa horde vi ett sadant dar 
spannande, Ijudligt uppflog, som antyder tillvaron af en kull, 
ackompanjeradt af de forfoljande hundarnas glafs, som nastan 
omedelbart darefter ofvergick till standskall. Forsiktigt, sa- 
som tillbbrligt ar pa detta slags krypskytte, smogo vi fram 
mellan traden, sa att vi till sist fingo utsikt till den tall, under 
hvilken hundarna skallde. Jag blef den lycklige att forst 
uppdaga fagel, kastade bossan till ogat och brande pa, hvar- 
vid en gammal tjaderhona kom nedrasande och sa godt som 
i luften uppfangades af den hete Tsjappes. Da emellertid 
denne bet i honan alldeles onodigt liinge, rot jag till at hun- 
den att sliippa henne — detta kunde jag emellertid garna 
hallit inne med, ty i detsamma kastade sig tva tjadrar fran. 
ett trad i grannskapet och flngo fri passage tack vare den 
tata skogen, som hindrade oss att skjuta. Hundarna lyckades 
ej fa ratt pa de flyende faglarna, hvarfdr vi fortsatte vidare, 
Om en stund fingo vi hora hundarnas standskall fran en gran- 
dunge till vanster om var vag och varsnade andtligen en tjader- 
tupp i toppen pa det trad, hvarunder vi formodade hundarna 
vara. Da det forefdll omojligt att utan att upptackas af eller 
skramma fageln komma narmare, synnerligast da ett bredt 
balte af nakna stengryt lago mellan storskogen, dar vi gingo, 
och den omnamnda grandungen, beslot jag att, ehuru ballet 
var alldeles for langt, vaga ett skott med den trangborrade 

pipan, hvarfor jag tog sikte och fyrade af sannerligen 

hade jag inte den alldeles ofdrtankta flaxen att fa ner fageln, 
fastan vi bara hade svenska treor, dock harda hagel, i vara 
patroner! Ja, det var inte sa ilia, verkligen ! Men det var ocksa 
ett utmarkt geviir, jag hade: en mycket latt bakladdare, kali- 
ber 16 med charmant viil damascerade Liegepipor. Vapnet 
hade fran borjan egts af en norrman, vannen Christian Ole 
Olsen fran Frederiksstad, hvilken sasom "'studiosus rerum 
forestarum" legat vid forstakademien Tharand i Sachsen och 
under 1887 ars sommar jamte en kamrat Hansen deltog i 
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Skog-sinstitutets elevers praktiska ijfnmg-ar i Lyksele lappmark, 
hvarest H. Nld flok kiipa bossan af Olsen. Nld salde henne 
sedermera till mig, och jag liar tack vare henne lyckats skjuta 
mycket vildt i saval Norrbotten som Lappland. Skulle nu 
denna bok genom nagon underbar odets nyck forirra sig till 
yttersta amerikanska viistern, till Kalifornien, dar 0. nu liir 
vistas, och komma honoin infor ogonen, torde det gladja ho- 
nom att erfara, det jag under angeniiin hagkomst af gemen- 
samhetsjakterna i Lyksele sedermera konstaterat, att hans 
gamla bossa ej blott hade fina gravyrer och utsokt damasce- 
ring utan ocksa formaga att med en rent forvanande ''klam" 
forhjalpa aUskiins jaktbart villebrad fran delta jordiska. 

Saintidigt med det nyss vidlyftigt omtalade langskottet 
hade tva andra tjiidrar under bullrande flykt sbkt sig en sak- 
rare fristad. Jag giok nu fram for att hamta den fallna fageln, 
kom tillbaka till Nld och stiillde mig att radsla med honom, 
huruvida det var skal att fdrfolja rymmarne bortom den an-, 
griinsande stora myren. Bast vi dar pratade, fdrvanade min 
kamrat mig emellertid med att belt plotsligt och efter min tanke 
alldeles omotiveradt kasta geviiret till ogat och skjuta mot en 
gran bredvid oss, hvarpa jag sag en tjadertupp komma ned- 
rakande med sonderskjutet hufvud — Nld hade rakat fa se 
honom^ titta fram bakom en lafgardin i tradet samt noga monstra 
oss. Ater gingo vi vidare, lamnade den grytiga terrangen 
och kommo till en tat granskog, dar hundarna flngo slag och 
strax darpa skallde standskaU. Jag fick forst syn pa goken 
och skot ner honom — det var, liksom de bada foregaende, 
en fullvuxen ungtjadertupp, som redan anlagt vinterhabit. Da 
det nu var ganska langt lidet pa eftermiddagen, slogo vi oss 
ner vid en "kallkiilla" och lato den medforda viigkosten oss val 
smaka — de iiro rent hiirliga, dessa sma kallor med kallt, 
ypperligt godt vatten, som man traffar infattade i frodvuxen 
raossa invid stenarna, vanhgen i det fuktiga, af granar ocku- 
perade markparti, som fbrmedlar ofvergangen mellan myren 
och det mera hoglandta landskapet! Efter en timmes Ijuflig 
hvila pa skogens mjuka mossbaddar broto vi upp och styrde 
kosan hemat, hvarvid vi att borja med gingo ett ratt langt 
stycke ifran hvarandra med hvar sin hund. Jag hade Tsjappes 
med mig, och hunden fick om en stund en tjiider att traa, 
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. som jag emellertid omojligen kunde uppttioka i den begyn- 
nande skymningen — dock fixerade jag ett ogoublick en mork 
rufva med nagra hvita fliickar, men jag tog den for en laf- 
samling, som kvallsdagern lyste igenoin. Da jag efter att 
hafva stirrat mig trott gjorde helt om ooh diirvid hardt tram- 
pade pa nagra knastrande torrgrenar, lyfte emellertid en tjiider- 
tupp fran den af mig ett tag misstanktaflacken, pa hvilken jag 
forsummat att skjuta; den gynnaren hade setat vand ifran mig 
ooh jag hade latit kapitalt narra mig af teckningen pa stjiirt och 
vinge, som jag hallit for nagot helt annat. Niir jag traffade Nld 
och berattade missijdet, blef jag naturligtvis grymt hanad; och 
jag hade ju pa satt ooh vis fortjant detta, ty ett skott hade jag 
JLi alltid kunnat for sakerhetens skull sliinga af pa vinst eller 
fdrlust, da jag beslot mig for att sluta rekognosoeringen. Nld 
hade haft battre tur, han fbrevisade tva jarptuppar, som han 
lagt sig till med. Enar vi nu hade minst en half mil hem 

^ till Marsjiirv, nodgade oss det viixande morkret att taga i viig 
med rask fart langs skogsstigen. Ett stycke fran gardarna 
och trasket traffade vi emellertid ater igen pa en tjaderkull 

— det var likval troligen densamma, som vi hade uppe forst 
om morgonen. Hundarne lago ute pa annat hall, men Nld 
lyckades dock fa syn pa en tjadertupp, som satt sig i toppen 
af en ung tall och mot aftonhimmelns morka skyar aftecknade 
sin underliga kontur. Ett skott fran den trangborrade pipan 
i Nlds geviir kom genast tuppen att trots det ansenligt langa 
riickhallet gora oss sallskap hem till byn, dar vi da infor det 
OSS pliktskyldigast beundrande folket kunde rakna upp ett 
byte af fem tjiidrar och tva jiirpar. Sedan pa kviillen sago 
vi flere klart glimmande Ijustereldar ute pa trasket. 

Hiirefter medfdrdes alltid bossorna under forrattningen i 
skogen, och medan karlarna slapade matningskedjan och klaf- 
vade timret, forde vi taxationsliingd med gevarskolfven som 
piilpet. Skallde sa hundarna standskall, slangdes papperen 
pa marken, hvarefter vi gingo bort och sokte skjuta det vilda 

— harunder tog sig folket enligt ofverenskommelse en liten 
behaglig s. k. piphvila: slappte kedja, stang och klafve samt 
vrakte omkull sig pa mossen eller satte sig pa stenar, stubbar 
eller vindfallen och bolmade karftobak af bara katten, tills vi 
aterkommo med bytet, som da fastremmades vid en af mat- 
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vaskorna, hvarefter knoget fortsattes. Pa detta salt drogo vi 
fram genom de olandiga markerna, den ena dagen var ungefar- 
ligen lik den andra. Kunde man ga sammanlagdt en mils 
taxationslinjer om dagen, var detta ett hederligt beting, sar- 
skildt da ju skymningen nu kom pa belt tidigt om eftermid- 
dagen oeh vi kanske hade en mil att ga ut till arbetet och 
lika langt hem igen. Folket var mestadels praktigt — som- 
liga, bade svenskar och finnar for ofrigt, hade jag haft med 
under hela sommarkampanjen, andra togo vi efterhand i de 
byar, vi passerade. Sasom arbetsforman hade vi tvenne extra 
kronojagare, af hvUka den ene tillika var sergeant vid Norr- 
bottens faltiagare; den senare i synnerhet var en myoket rapp, 
ordentlig och plikttrogen karl. Niir vi voro ute med alia af- 
delningarne i skogen, kunde vi vara anda till 16 man hogt. 
En af finnarne vid namn Heikki Peura (= vildren) fran Saari- 
jiirvi i Finland — Runebergs och bonden Paavo's Saari- 
jiirvi! — blef mig synnerligen tillgifven och detta niirmast 
darfdr, tror jag, att ban en gang lick sig en riktigt duktig 
skopa ovett af mig. Fattig karl, hade ban kommit ofver till 
svenska flnnbygden fcir att soka fortjana sitt uppehiiUe i timmer- 
kiirning och flottning, men hela vinterns behallning hade sprun- 
git under en festvecka efter flottningarnes slut i medio afjuli, 
hvarpa ban trugat sig pa mig sasom handtlangare for sommar- 
arbetena. Jag lade genast marke till honom, ty bar i svensk- 
socknen erinrade ban mig lifligt om de Pajalaflnnar, med 
hvilka jag hela forra sommaren left ett oafbrutet, fritt skogs- 
lif — vacker var han inte, det vill jag visst icke pasta, men 
det var en undersiitsig, harmoniskt och ovanligt kraftifft bve'a'd 
karl, som jag just inte velat mota med knif i hand, hvilket 
jag dock holl pa att fa gora vid ett tillfalle. Heist gick han 
och rotade for sig sjiilf, rokte "flnska blader'' och sag oat- 
komlig ut — svenska ville han rakt inte lara sig, i det fallet 
var han ohjiilpligt envis; han var for dum, han skuUe aldrig 
kunna, menade han. I skogen skotte han sig fortraffligt, spa- 
rade aldrig moda, gjorde allting lugnt och arligt samt var 
niistan outtrottlig. Sardeles stark var han, det sag jag vid 
Here tillfiillen prof pa. Var han for det mesta inbunden och 
allvarsam anda till dysterhet, kunde han dock vid andra till- 
fallen visa sig som en rolig ture, en riktig lustigkurre, som 
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standig-t narrade till g-apskratt — det var da Heikki hade fatt 
brannvin i kroppeii, och det kunde ofta nog' hiinda i hemina- 
nen vid de storre vattendragen, eller da han smakat alltfor 
mycket 51 och porter ig-astg-ifverierna after landsvagen. Drycken- 
skapslasten var namlig-en bans hufvudfiende, som for af med 
alia hans sparpengar. Na, en lordagskvall kom han till mig 
och bad att fa ut 10 kronor af sin innestaende afloning: han 
skulle balsa pa i en gard vid Kaliksalfven, sade han. Natur- 
ligtvis fiok han pengarna, dock med tillsagelse att supa matt- 
ligt och att nykter installa sig till arbete pa mandagsmorgo- 
nen. Sondagen var ijfver, och mandagen hade grytt. Nar 
jag da pa morgonen var fiirdig att ga ut i skogen och gick 
bfver till sommarstugan for att saga till om uppbrott, fick jag 
se Heikki sitta betydligt full pa en biink och karfva tobak 
mot sina pjiiksstoflar, medan han skrytsamt beriittade for folket, 
huru mycket han druckit under det gangna dygnet, som na- 
turligtvis tillbragts under ett oafbrutet festande. Da han fick 
syn pa mig, ratade han upp sig och drog munnen till ett 
fanigt leende, som skulle uttrycka viilvilja. Jag blef emeller- 
tid rykande arg ofver att se den stackaren ofverlastad, da 
jag siirskildt hade sagt at honom att presentera sig i nyktert 
skick vid den nya arbetsveckans borjan, hvarfor jag hunsade 
upp honom efter ordning i folkets narvaro. Detta tycktes 
emellertid reta honom, han kastade pa mig en lang, hamnd- 
girig, elak bliok ur sina morka ogon under luggen och grep 
fast om sin puukko eller knif, hvilken skogsfinnen i slika 
fall ej tofvar att bloda, samt gjorde ett haftigt steg fram mot 
mig, som dock tog saken ganska lugnt och sade: ''lat du 
knifven vara, min gubbe, ty lyfter du den mot mig, sa skjuter 
jag ner dig med den hiir bossan du ser, och du skall val 
inte vara svarare att raka an en tjader i skogen!'' Sam- 
tidigt fdreholl jag honom det nedriga i bans beteende att supa 
upp sina fattiga styfrar samt sedan komma och hota den, 
som alltid sokt hjalpa honom. Ovett, skiimt och allvar i be- 
haglig blandning verkade till sist sa pa den fulla karlen, att 
han foil till foga och borjade grata samt besvor mig att lata 
honom folja med till skogen, ty han var riidd for att gora 
nagot ilia hemma vid garden, sade ban. Ja, det kunde han 
ju fa, men da skulle han forst bada och soka bli litet klarare 
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i hufvudet. Och Heikki badade och Heikki foljde med till 
skogen, men jag kan inte neka till, att jag hela den dagen 
iiktade mig for att vanda ryggen at honom, ty det kunde ju 
hJinda, att han finge ett nytt anfall af ett naturbarns oreson- 
Tierade ilska. Emellertid markte jag snart, att Heikki grund- 
ligt skamdes ofver sin forseelse, och att han pa allt satt sokte 
g'dra, det framfarna godt och bra igen. Harifran var steget 
till tillgifvenhet ej synnerligen langt, och det gladde mig dag- 
ligen att se, huru angeliigen han var om att skaffa mig det 
basta skoho, som stod att uppdrifva i trakten, huru han tidigt 
■om morgnarna och sent om kvallarna fiskade foreller och sma 
feta backoringar, som han visste jag tyokte om — i flugmete 
var karlen verkligen en ofverdangare — huru han i gardarna 
isokte leta reda pa gamla husgeradsting at mig och pa tusen 
olika satt visade mig sin tillgifvenhet, som jag ocksa fdrstod 
att uppskatta. En gang fann han under arbetet i skogen ett 
niogTenadt alghorn med ovanligt bred skofvel — det skulle 
naturligtvis jag hafva, och jag fiok inte betala honom ett ore 
i hittelon. Det sista, jag horde af honom, var i slutet af juli 
1891, da han ratt ofver skogarna kom vandrande till Grelli- 
vare for att innan min afresa till Stockholm, hvarom han hort 
talas, forara mig nagra parlor, som han fiskat i en iilf. 

Medan vi voro ute pa arbete i skogen, sysslade hemma 
uppassaren Anton Tiensuu med att ladda patroner, laga mat 
och leta reda pa gamla saker i gardarna, hvarjiimte han borde 
soka fa fatt pa nagra roliga historier ur folk- eller jaktlifvet, som 
han sedan hade att beriitta for oss under den sena middagen. 
I alia dessa hanseenden, som nog voro skaligen maktpalig- 
gande, forvarfvade han efterhand en viss skicklighet. Patron- 
forradet var det aldrig nagon drygsel med, och laddningen 
skulle ske ordentligt samt med iakttagande af de af oss na- 
got modifierade Sjijgreenska proportionerna mellan krut- och 
hagelskotten; matlagningen var dock kanske den mest be- 
tungande for pojken. Forst skulle fageln plockas — urtag- 
ningen ombesorjde vi alltid sjalfva med en afskuren kvistklyka 
omedelbart efter anammandet — och skoljas, sedan forvallas 
och stekas och forses med hyggligt afredd sas; vidare skulle 
grot eller vailing eller artsoppa kokas och samvetsgrant om- 
roras, sa att inte tillstallningen blef vidbrand och fordarfvad. 
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Naturligtvis var mathallningen skiiligen enkel: det var mest 
fagel, potatis, gryn och mjol, som konsumerades; farkott och 
flsk raknades till laokerheter. Efter en frukost klookan half 
atta pa morgonen och inmundigandet af litet matsaoksmat vid 
1-tiden kan man hinna fa grundlig aptit till en middag vid 
'5-tiden, synnerligen da man som vi strofvade kring ute i det 
fria. Vi brukade ocksa gora all mojlig heder at anrattnin- 
garna: tva jarpar eller en fullvaxt tjader plus en storre tall- 
rik grot ansags vara normaldosis — men- sa orkade vi heller 
sallan ata nagon kvallsvard efterat, och det ma ma;n ej for- 
tanka oss! Vid hogtidliga tillfallen togs en snaps och nagon 
gang, under en ruskvadersafton en stilla* toddy, men eljest 
lefdes ett exemplariskt nyktert och i alia hiinseenden aterhall- 
samt lif Till skogen hade vi bl. a. medfort ett Geologiska 
byrans spetsbergstalt. Da vi i alhnanhet hade dragligt snygga 
hemman och nybyggen att taga kvarter i, kom emellertid 
detta talt sallan till anviindning sasom nattbostad — men det 
stod dock ofta nog uppspandt vid garden och tjanade oss till 
"utvardshus", dar kaft'e dracks och lilla pipan roktes. Under 
denna idylliska stund af lugn och belatenhet och bestialiskt 
fredlig matsmaltning beskadade vi de etnograiiska ting, som 
under dagens lopp uppsparats af Anton eller till kop hem- 
bjudits af allmoge i bygden. Sommarskorden af dylika "gamla 
saker", som folket forvanade sig ofver och stundom ohejdadt 
skrattade at att vi ville samla, blef ganska riklialtig och in- 
forlifvades efterat med Nordiska Jriuseetfe' samlingar, sedan 
min plan att i Lule grunda ett St^r-fe' lokalmuseum for all- 
mogesaker fran Norrbotten, Osterbotten och Lappland stran- 
dat pa atskilliga svarigheter, bland hvilka de ekonomiska ej 
voro de minsta. I Nordiska museets "Meddelanden" for aren 
1891 — 1892 (Stockholm 1894) har jag emellertid pa sid. 4& 
— 63 redogjort for en del "Etnografiska studier fran Ofver- 
kaliks socken", hvilka tillkommo denna sommar och till hvil- 
ken jag torde fa hanvisa den, som har lust att veta mer om 
bygden, an jag denna gang tanker meddela — i ett annat 
arbete skall jag dock ytterligare aterkomma till dessa trakter 
och ■ da gifva nagra bilder fran farder i de nordligaste delarna 
kring vattenfallen. Ja, vi forde, som sagdt, vannen H. Nld 
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och jag, ett utomordentligt angeniiint samlif i dessa marker, 
hvilka vi nog bada tva larde oss smatt halla af, ty hur det 
ar: bar man kamperat lange i en ort och darunder skaffat 
sig en hel del brokiga minnen, glommer man den ej sa liitt, 
man tycker den stundom vara liksom en del af en sjalf, hvil- 
ken man lamnat kvar after sin afresa. Sa ofta vi rakas, 
Nld och jag, erinra vi darfor hvarandra om den trefliga som- 
maren anno 1890 i Ofverkaliksskogarna, och vi hafva bada 
tva langtat efter att kunna lefva den omigen, det vet jag. 
Nu bar jag bar ofvan ratt utfdrligt ordat om vara omsorger 
for var inre manniska i bade andlig och lekamlig matto — 
att' det skett sa bredt, beror naturligtvis pa att de dar sa- 
kerna, ej minst de sistnamnda eller fodoforhallandena, aro ganska 
intressanta under skogsbfvet ooh Ijimpade att kunna upptaga 
badalediga stunder och ens verksamhetslust pa ett mycket lyck- 
ligt satt, som kommer en att fullstiindigt abstrabera bort fran tid 
och rum, om man skulle falla pa den besatta iden att vilja van- 
trifvas! Dartill kommer naturligtvis i delta speciella fall den 
for dylikt intresses bibehallande ingalunda oviktiga omstandig- 
heten, att vi sjalfva ratt afseviirdt bidrogo till ratterna vid 
raiddagsbordet och att vi sjalfva kropo pa alia fyra pa vindar 
och trossbottnar for att kunna finna nagra miirkliga "gara- 
maldagsens forrivarldssaker". Emellertid vill jag till det rent 
lekamliga i skildringen foga annu nagra anieckningar, som 
kunna vara betecknande nog for forhallandena bar och for 
— oss sjalfva. Vid farden fran Lansjarv bade vi namligen 
markt, att det gick ett par bons pa garden diir. Denna olyck- 
saliga iakttagelse skulle framdeles valla, att vi tvenne sar- 
skilda sondagar strofvade miltals genom skogarna for att hora 
efter, huruvida, Lansjarvshonorna varpt — inne i vildskogen 
haller folket ej sadana dar ofverflodskrak ! Resultatet blef 
emellertid bada gangerna klent nog: forsta gangen lyckades 
vi fa fyra agg, eller tva per man, men den andra gangen 
kunde blott ett enda iigg presteras, som vi da belt skiimt^ 
samt delade — det var en sadan "ilia" dalig tupp, som fanns, 
ursaktade sig gastgifvarmor. Genom att ofta tala om ol un- 
der middagen, ofvertalade vi oss pa narri vid ett annat tih- 
falle, att vi langtade alldeles oerhordt efter sadan civibserad 
men dock mattbgt civiliserande dryck. Narmsta gastgifvar- 
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gard lag' da, liksom nar det gallde de arma aggen, ungefar 
2 mil aflagsen fran vart kvarter, och vi visste till pa kopet 
sa godt som sakert, att det blott skulle finnas gammalt surt 
bl — ■ men hvad hjalpte det: vi knogade minsann anda i vag 
for att dricka delta 51, hvilket sedan verkligen utan svarighet 
kunde identifleras sasom surt, om ocksa vi for skams skull 
drucko det trots dess vedervardiga smak. Att olet var surt 
ville vi ej siiga hvarandra af pur manniskokarlek, ty da hade 
det varit slut med sjalfbeharskningen och olet mbjligen annu i 
dag odrucket! — Da Anton hade svart nog att ensam med- 
hinna alia de vaxlande bestyr, hvarmed vi forstodo att tynga 
hans ungdom, skaffade jag mig till sist en pojke fran Nais- 
jarv vid namn Glustaf Lithner, skaligen misslyckad foreteelse 
for resten. Han foljde mig' emellertid hela delta ar sasom 
nbdig hjalpreda och delade bostad med mig i Lule, dar jag 
pa vintern slog mig ner under sotad as. Sedan for ban dock 
utan att for evigt hafva fatt permission tillbaka till sitt land 
igen med fullstiindig uppsattning af klader m. m. samt hordes 
aldrig mera af — jo, han underrattade mig verkligen sedan 
fran Ofverkaliks genom sin malsman om, att han inte vidare 
kunde hafva nbjet att betjana mig, enar han fbljande sommar 
skulle "lasa sig fram for prasten". I stiillet tog jag da den 
sommaren en verkligen sniiU och duglig pojke fran Tjirandb, 
Julius Karlsson, till uppassare ute i markerna och eljest. 

Efter nagra veckors fbrlopp fiok Nld fran kusten upp ett 
koppel stbfvare i skogen — de hade kommit fran Nerike med 
angbat via Stockholm-Nederkaliks och sades vara mycket 
bra pa hare. Dessa krabater skulle nu prbfvas, innan vi 
drogo OSS langt inat bdemarkerna och forcerade arbetet, da 
det ej giirna kunde blifva tal om sarskilda jaktutflykter vi- 
dare. Under natten fore den beramade invigningsjakten hade 
det varit ganska kallt och det lag annu frost pa marken, da 
vi om morgonen slappte hundarna, hvilka belatna bfver att 
befinna sig i lange saknad frihet gliidtigt drogo ut pa sbk. 
Efter en stunds fbrlopp "vackte" den ena af dem och "fick 
opp", hvarpa ett vackert dref snart gick fram langs enmyr 
och upp bfver en narliggande hbjd, dar det krbkte lange och 
val inne i ungskog — det var tydligen en ung'jbsse, som 
skamtade med hundarna. Mycket riitt, efter en kvart kom 
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en arshare ner mot Nld, som stod pa hall vid en stig utmed 
byagardesgarden, ooh blef af honom efter konstens reg-Ier af- 
dagatagen. Sa gingo vi vidare, ooh om en stand togo hun- 
darna upp en hare pa ungefar samma plats som den fdrra; 
det var forstas en hel kull, som holl till dar i trakten. Vi 
skyndade att besatta nagra lampliga platser, snart horde jag 
drefvet nalkas och flok se — Hassu komma for full fart drif- 
vande pa bakslag. Da hade den besten fdrstatt att rymma 
hemifran, dar han blifvit instangd, for att forsoka sig pa har- 
jakt, hvilket han emellertid gjorde med sadant resultat, att 
han naturligtvis fordarfvade alltsammans for oss for hela den 
dagen; han lydde namligen ej, da han lookades, och jag 
tankte diirfor mer an en gang att skjuta honom, hvilket jag 
ock till sist maste gora. Eftersom jag nu ater en gang kommit 
att tala om den med allehanda olater briljerande Hassu, vill 
jag i ett sammanhang beratta litet mer om hans mandater. 
Sedan vi val uppmarksammat och afslojat hans siitt att maro- 
dera pa harjakt — han matte hafva fatt smak for saken pa den 
dar stofvarjakten — kommo vi flera ganger i tillfalle att obser- 
vera hans oforsynta men knipsluga tillvagagaende. Han hade 
namligen slutit viinskapsforbund med en palshundstik i garden — 
malicen pastod, att han var hennes fastman — och forstod att 
esomoftast narra denna med pa jakt efter hare. Mestadels dref 
da han sjalf, hafsigt men tyst i harens spar — och ville det 
sig val, sasom Hassus mening var, tog tiken haren pa hallet, 
hvarefter rofvet kristligt delades. Det var ett radikalt, indian- 
massigt och nedrigt jaktsatt, som forskaffade Hassu aran af 
mitt dbdliga eller rattare sagdt dodande hat. Vidare hade jag 
numera mycket bekymmer af honom under skogsarbetet, ty 
antingen smet han undan pa harjakt eller fdrsummade att 
markera eller skiillde fagel daUgt samt forfoljde dessutom 
renar med en hatskhet, som varit vard ett biittre syfte — han 
larde Tsjappes denna senare ovana, och da det traktvis var 
godt om betande renar, vankades dar sliingar i langa banor. 
Vittringen af ren synes dock, liksom den af alg och radjur, 
vara sa pass lookande for dessa slags hundar samt for stof- 
vare (vara stofvare rakade ut for samma malheur!), att det 
ar nastan lonlost for jagaren att medelst lampor soka konkur- 
rera med dess inflytande ofver hundarna. Stryk hjalper inte 
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alltid det heller, i synnerhet da flere hundar aro ute i marken 
samtidigt, det flck jag for resten klart for mig betriiffaiide 
Hassn. Men att skjuta hunden hjalper sa mycket kraftigare, 
och det sattet masts jag anvanda pa den depraverade kraba- 
ten, som nu ar ute ur historien. 

Redan i borjan af September begynte bjork och asp pa 
sank terrang att gulna sasom varsel for host och vinter — 
pa andra sidan Marstrasket sag man bjorkens blad lysa gul- 
roda mot fonden af morka granar, medan ater aspens skalf- 
vande bladverk prunkade i en rodlett fargton, som uppenbar- 
ligen var alldeles for grann fijr att kimna vara iikta eller 
vittna cm halsa. Nej, lofskogen hade hostfrossa eller tvinsot 
anda ut i grenspetsarna och sjuknade in mer och mer, sa 
att den en dag stod med alldeles fdrstord halsa for hela det 
aret. Myrarna, vidstrackta och tmngsinta, omgcirdlande bergs- 
sluttningarna med sina brunroda trasmattor, voro granna i 
solljus pa fdrmiddagarna, niir man sag skuggorna fran "stran- 
dens" eller fastmarkens trad utfora allehanda fantastiska lekar 
bland vissen starr, risig dvargbjork och frostrodnande hjor- 
tronblad. Men i sena aftonen tradde manen fram ur de morka, 
jagande hostskyarna och lat sitt kalla Ijus floda ofver ode- 
marken, som lag och bidade hvila efter allt sommararbetet, 
som ju varat dygnen igenom. 

Under de fortsatta stroftagen genom de stora skogarna 
kring Bonalfven och dess bivatten kommo vi visserligen att 
erhalla nagra stadse valbehofliga bidrag af vildt till den torra 
matsacken, men det blef dock pa det hela taget ingen farti 
jakten, ty vi hade ju som hufvudandamal for friluftskampanjen 
oss forelagd den stora taxationsfoiTattningen och maste allt 
ifrigare lagga oss uteslutande vinn om denna, i man som den 
tidiga hosten ryokte an med ruskvader och korta dagar. Da 
vi emellertid alltjiimt medforde gevaren under arbetet, faUdes 
dock atskilliga jarpar, orrar och tjadrar, hvarforutom vi un- 
dantagsvis lyckades komma ofver nagon ripa — detta sista 
var dock en ran slump, enar vara hundar alltid mycket sam- 
vetsgrant jagade i vag all dylik fagel, innan vi nagonsin hunno 
komma den inom hall. Vannen Nld visade sig alltid mycket pa- 
passhg och handig, niir det gallde ovantade, hastigt ifraga- 
kommande flyktskott i tat skogsmark — jag minnes mycket 
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val flera sadana tillfallen, da han rijjde ovanlig snabbhet ocli 
skioklighet i den adla skjutkonsten. Delta synes mig an- 
niarkning-svardt ej minst darfor, att Nld nyligen for blodfor- 
giftning blifvit opererad i vanstra handens ringfinger, hvilket 
annu ej var fuUt aterstalldt ooh dagligen maste skotas om 
med jod och binda. Det var for bfrigt en fatal historia denna: 
Nld hade setat ooh atit grafvad sik i ett nybygge en dag ooh 
darvid rakat fa in nagon vatska fran siken i en oppen kvissla 
pa fingret, som sedan blef svart angripet samt vallade bade 
langvarig sinarta och allskons olagenhet. 

Efter att omkring fjorton dagar hafva sysslat i grann- 
skapet af byn Marsjarv med dess harliga eko mot Viinsberget 
och dess vida trask med skaror af ''haf-ar" (sjoorre), som 
lyckades freda sig for manspillan trots allt vart smygande 
bakom hohassjorna, styrde vi kurs mot Saivetskolen, dar 
Grellivare, Rane och Ofverkaliks sooknars ralinjer sainman- 
lopa. Vart langa, onekligen pittoreska folje drog under mycken 
moda ofver hit och tog in i hemmanet Dokkas, af folket 
sjalft afven kalladt Kahks-Dokkas (till skillnad fran Rane- 
Dokkas) eller Rikti-Dokkas efter namnet pa den nybyggarlapp, 
som har slagit sig ner. Farden var besvarlig nog, ty terran- 
gen var svar och foretedde nastan uteslutande ansenliga hoj- 
der ooh stora sanka myrar, bland hvilka vi siirskildt lade 
marke till den fdrsvarligt langa Vildrensmyren. Karlarna 
knogade ooh svettades i backarne likasom ute pa de ospan- 
gade myrarne, dar nastan alltid nagon kief ner sig till all- 
man munterhet for truppen. Alia hade vi hostoppade pjaksor 
pa fdtterna, somliga stoflar, andra skor, d. v. s. langre och 
kortare pjaksor. "Befiilet" statade i nedkadade jaktrockar, 
medan ater de andra lagt rockarna under bbrdorna och gingo 
i skjortiirmarne — eljest voro vi val lika trasiga och smut- 
siga stigmanstyper hela bunten. En bar det langa, tunga 
bleokfodratet till kartorna i nafverbindsel ofver ryggen, tre 
eller fyra buro fullastade kontar med allehanda packning, de 
ofriga sina matvaskor af skinn med kaffekokaren eller en stek- 
panna fastremmad dar ofvanpa. Sjiilfva forde vi gevar pa ar- 
men, skjutvaska pa ryggen och staf i handen. I en lang 
gasmarsch slingrade taget pa detta satt fram genom vildmar- 
ken: framst sprungo hundarna, sa kom vagvisaren eller 
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4b PA SKOGS- OCH FJALLSTIGAR. 

"lotsen", sasom det vanligen heter har uppe, sedan Nld och 
jag, vidare kronojagarne och manskapet — det hela en draplig- 
ensemble, som nog endast "skogsmanniskor" kanna till! Fran 
Rikti-Dokkas drogo vi ofver till Rane-Dokkas eller Storheden 
strax invid ragangen mellan Ofverkaliks och Rane socknar. 
Pa denna ratt langa vag, som att borja med var alldeles stiglos 
och ledde fram bfver svara marker, hade vi lappen Rikti, 
hvars foraldrar varit nomadiserande, med oss till "lots" — 
namnet ar verkligen karakteristiskt nog, ty lotsen har ju att 
visa vandraren viig fram ofver bland annat myrarnas vida 
haf, som ofta tiro i hogsta grad villsamma. Emellertid hade 
Rikti denna gang "tagit sig vatten ofver hufvudet", ty tack 
vare en intensiv dimma samt att hojdstrackningar och myrar 
voro hvarandra lika som bar i denna trakt gingo vi ett tag 
nara nog i halfcirkel, innan vi kontrollerade oss med kom- 
passen, som sedan maste hjalpa till att korrigera Riktis slinger- 
bultar for att det skulle_ bli oss mojligt att i detta Ufvet na 
fram till en stig, hvilken sades leda bort mot Rane-Dokkas. 
Efter omkring en halftimmas promenad motte det hoga 
Dokkasberget, som vi hade att bfverga. Under bestigningen 
af detta rakade Tsjappes stota en storre flock orrtuppar, hvilka 
till foljd af den sena arstiden redan "'sammangaddat'''' sig — ■ 
en fdrbiseglande dufhok och vi gjorde dock forgafves anstrang- 
ningar att fa en stek med ur hopen. Emellertid skingrade 
sig dimman, solen brot fram ur molnen, och det blef vackert 
vader igen. Da vi kommit upp pa en hog plata af berget, 
hade vi darfor tillfalle att beundra den storartade utsikten, 
medan vi togo oss en for de genomsvettiga karlarna nbd- 
vandig "piphvila", som naturligtvis var valkommen afven for 
oss. Det var sannerligen ett priiktigt, milsvidt, stamningsfullt 
panorama af Norrbottens vildmarksskog, vi hade framfor oss. 
Rundt om reste sig hbga, skarpt markerade, skogkladda berg, 
atskilda genom valdiga myrar, som blekfargade och lika jatte- 
ormar ringlade fram i underliga figurer. Sanka gran- och 
bjorkbestand, ibland med en liten klart glindrande tjarn i sin 
gbmma, lago iitstrbdda som holmar, bfverallt kringflutna af 
myrens trostlbst ode haf. Skogen hade ifdrt sig sin brokiga 
hostdrakt, och dess trolska fagring forhbjdes i detta bgonblick 
an mer af alia vattendroppar, som den fallande dimman liimnat 
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kvar pa barr och blad — det var en fargprakt utan like, 
nar solstralarna glimmade ofver denna sofvande skog i ode- 
bygden ! 

Manskapet hade naturligtvis ej mediterat nag'Ot vidare 
ofver naturens skonhet men visade anda belatenhet ijfver att 
vackert vader intradt. Hastigt och lustigt fastgjordes nu 
bordorna pa ryg-gen, och sa bar det af ner utfor berget i 
okad lunk med langa, sakra steg, sasom skogsbor hofves. 
Just som vi passerat den sista sluttningen, hordes Tsjappes' 
lugna standskall ett styoke framfor oss. Vi tillsade karlarna 
att stanna och gingo sjalfva fram i den riktning, hvarifran 
skallet hordes. Bast vi sa smogo, fiok Nld se en tjadertupp 
flaxa med vingarna i en bjork for att fa battre fotfaste pa 
den gren, dar han slagit till — ogonbhcket diirpa small det, 
och trots det langa ballet, rakade tjaderklumpen ner och 
dunsade med fart i marken. Da emellertid hagien ej kunnat 
tranga in tillrackligt i den fullvuxna fagelns kropp, fiok 
Tsjappes sig en rasande kamp pa halsen, innan hfvet full- 
stiindigt flydde — hunden hade da kunnit erhalla atskilliga 
kraftiga "kindpustar" af tjadern. Efter annu en stunds marsoh 
ofver sanka marker nadde vi omsider den stig, som vi skulle 
folja genom skogen. Nu kommo vi ut pa flere stora myrar 
med forradiska gungflyn, hvarofver spanger ledde — mycket 
daliga, liksom oftast var fallet. Denna gang utgjordes de af 
kvistiga, runda tradstammar med flaokvis kvarsittande bark, 
hvilken stundom lossnade och kom vandraren att halka. Att 
lagga spanger ar emellertid det enda praktiskt utforbara sattet 
i dessa bygder for att kunna stalla till med gangvagar mellan 
byarna. Dock bor delta arbete goras ordentligt, sa att det 
dels motsvarar sitt andamal, dels ook kan vara en langre tid. 
Stookarna skola niimligen bilas, sa att de blifva jamna pa 
ofversidan, harefter koras de ut pa myren under vinterfdret, 
och nar sedan myren iir som torrast pa sommaren, laggas 
de tva och tva i bredd, fogas ordentligt med palar tillsammans 
vid alia skarfvar (sa att varvattnet ej vraker undan dem) och 
utgora sedan en bro, som det kan vara bra att hafva efter 
ihallande regn, ty da suger forstas myren at sig vatten som 
en svamp. Laggas emellertid rundstockar ut med saknad af 
nbdigt sammanhang, bli de svara att ga pa samt sjunka ofta 
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ner eller isar fran hvarandra. Och den soin vet, hvad det 
vill saga att veokor eller manader igeiiom g'a och pulsa i 
myrtrakter, han siitter varde pa att nagon gang kunna med 
trygghet fa betrada en spangbro, ty han kanner huru' tids- 
odande och riskabelt det ar att vandra pa stockar, som lagts 
eller flutit isar, dar hvarje steg kan slinta, och dar en mangd 
folk gatt och klifvit ner sig vid stookandarne, sa att det sar- 
skildt dar brukar finnas rent bottenlosa vakar for den ofor- 
siktige. Stundom, eller nar den stock, man star i beg'repp 
att betrada, ligger djupt ner och rullar omkring for steget, 
ar det vid sadana tillfallen nastan omojligt att undvika en 
doppning till midjan i den bruna myrsraorjan! Af stafven har 
man visserligen god hjalp sasoni stod oc.i lor att undersoka 
den af mossor eller dyvatten dolda spanglaggningen, men 
skall man taga den saken i stort, sasom nodvandigt jir pa 
langre marscher, blir den for langrandig — klifver man inte 
pa utan vidare omsvep, kommer man namligen inte en 
fjardingsvag pa en timme! 

Till sist nadde vi Rane-Dokkas, det som sagdt afven Stor- 
heden kallas. Har rastade vi en stund for att fdrena oss 
med en afdelning, som under nagra dagar opererat pa eg'en 
hand i angransande del af kronoparken, hvarefter vi fortsatte 
till den fyra mil langa dagsmarschens slutmal: byn Kolmjarv. 
Fran borjan hade vi trott oss behofva fdrlagga lagret hit till 
Storheden for ett par dagar, men vara raska karlar hade sitt 
beting redan fardigt, hvarfdr vi kunde taga dem med oss och 
taga vidare. Harofver gladde vi oss verkligen, ty det var g-e- 
ment snaskigt i garden — vi tordes knappt sitta inne i kamma- 
ren eller stugan utan ato och hvilade ute pa backen, dar vi 
nyfiket beskadades af hemmanets ungdomar och nagra kaniner, 
som Tsjappes naturligtvis tog for harar och holl pa att bita ihjal, 
sin rofgiriga natur likmatigt. Farden gick nu ofver socken- 
gransen tillbaka in i Ofverkaliks genom mossiga granskogs- 
marker och fram ofver vida myrai' — det ar ett ganska eget for- 
haliande, att man till hoger om Skrofalfven, d. v. s. i socknens 
sydvastra del, traffar nastan uteslutande, rena granskogsbestand, 
medan man ater i ofriga trakter eller efter Kaliksalfven rakar mest 
tallberg, tallasar och tallmoar. Under vandring-en hordes gang 
efter annan Tsjappes' beta skall, nar han i myrkanterna stotte 
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skogshons, men nu efter loffallningens borjan trodde fag-eln i 
allinanhet daligt, • och hunden borjade ooksa blifva mindre 
palitlig' vid standskallea till foljd just haraf. Det var en 
omkligt dalig terriing, vi hade att passera — "se jer en halli 
myttje ussel landskab hinna", anmarkte ooksa vara Kaliksbor, 
och det torde val vara sakrast att jag for att blifva fdrstadd 
samtidigt ofversatter deras rotvalska, som betyder: "det ar ett 
hela (sardeles) mycket dahgt landskap (trakt, mark, terriing) har ! " 
I en vidstraokt granskog, hvari vi nu triidde in, tog Tsjappes 
•emellertid kort harefter upp en jarpkuli och forde ett sadant 
fasligt lif nied dessa faglar, pa hvilkas jakt ban ej iinnu blifvit 
inlard, att vi efter mycket besviir maste fanga in honom och lata 
en af karlarne halla honom, medan vi stego fram for att speja 
i grankronorna. Tack vare ett par verkligen falkogda man 
bland handtlangarne lyokades vi under denna Idla expedition 
att pa ungefiir en kvarts timme skjuta sju jiirpar, hvilket vi 
funno riitt tillfredsstiillande. Nu fortsattes farden vidare genom 
skogen ut pa de stora, starrbevuxna myrar, hvilka omsluta 
det nastan urtappade Hvittrasket, hvarefter vi nadde slutt- 
nmgen af ett berg. Hiir skallde Tsjappes standskall, och Nld 
•och jag skyndade bada fram i den riktning, skaUet angaf. 
Vi tyckte oss redan bora vara framme vid platsen men kunde 
dock ej upptaoka nagon fagel, ty skogen stod mycket tat hiir 
i myrstranden. Plotsligt sag jag dock Nld, som kommit fore 
mig, hoja gevaret mot kronan af den bjork, under hvilken 

han stod — ah, det kliokade! — jag tog ett steg narmare 

•da skbt Nld med andra pipan ner fageln, som befanns vara 
•en ung tjadertupp. Det iir harmligt nog, nar alldeles nya 
patroner klicka ; men giiller det att gora skott pa den trygge 
och senfardige tjadern, da han intresseras af en pigg hund, 
spelar dock den saken just ingen roll. 

Nu vadade vi ofver Muggan, dar biifvern ymnigt holl till 
i forna tider, samt passerade ett par storre myrar och nagra 
iSkogsdungar utan att dock hora af hunden, forriin vi varsnade 
honom stota en orrhona. Till foljd af den rikliga fageltillgan- 
gen fick jaktvarden denna gang maka at sig ocla den "inre 
rosten" tiga stilla: orren, som triiat ett par bosshall framom 
oss, skots af mig. En stund harefter saluterade Nld med 
bada piporna en orrtupp, som flog forbi — den ville dock ej 

Pd skogs- och fjcilUtigar. 4 
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lata hejda sig utan slappte endast litet ijader for att visa, att 
han blifvit nagot pikerad af tilltaget. De trakiga, trottsamma 
myrarne borjade nu att aflosas af hogliindta skogsasar oek 
bergsstrackningar.med vacker utsikt ofver nejden. Fram ofver 
det sista af dessa berg giok vagen genom en sardeles vacker, 
ravinlik dald med hoga, branta vaggar pa bada sidorna — bar- 
hade vi giirna kunnat mota den bjiJrn, hvaraf vi nyligen sett 
spar pa Orarne vid Vansjarvs by, dar nalle gatt och ristat runor- 
med klorna i barrtradens barkar! Det ar eljest ganska trefligt 
att se bjornen, skogens kung, i frihet ute i marken — jag 
bar dock bara en gang haft den iiran: det var under 1889' 
ars sommar, da jag i Finland pa en myr vid fjaUet Yllastun- 
turi i Kolari sooken, strax intill lappmarksgransen, sag en 
betande nalle, som smorde kraset pa hjortrontufvorna. — 
Stigen borjade nu blifva bredare och kreaturstramp att sparas, 
och pa myrarne lago spiingerna dragligt hyggligt — allt 
tecken till att vi nalkades en befolkad trakt. Snart upptaokte- 
vi ocksa Kolmjarvs vackra vatten ligga i narheten, och, komna 
ned till deltas strand, inskeppade vi oss i tva batar och rodde 
ofver till den gard, dar vi arnade taga in. Under ofverfarten 
pa trasket kommo ett par knipor i god fart flygande forbi — 
— jag siktade pa den framsta och sliingde af ett skott, som 
dock ej syntes gora ett dugg verkan, ty bada faglarna fort- 
satte floget lika raskt som forut. Ratt som det var — just 
da de hollo pa att fdrsvinna ur synhall — niarkte jag emeller- 
tid den ena knipan storta ner i vattnet och da vi kommo dit,, 
lag hon stendbd och speglade sig i det klara vattnet. Det 
var ett riktigt lyckoskott, sa mycket mer som hallet var all- 
deles for langt, men hade jag velat lyssna till karlarnes lof- 
ord, skulle jag kanske narrat mig tih att tro, att den sann- 
skyldiga flaxen i sjalfva verket var utmarkt skicklighet. — Da 
vi pa forstutrappan till hemmanet, dit vi anlande "i ypperlig 
kondition" allesammans, raknade upp och synade vart ganska 
brokiga byte fran den langa dagsmarschen, befanns detta sa- 
lunda utgora tva fullmaliga tjadertuppar, en orrhona, sju jiirpar 
och en knipa. 

Den 30 September foil forsta snon for vintern i dessa 
trakter. Under arbetet ute i skogen blefvo vi verkligen ofver- 
raskade af den — vi voro annu ej inne i situationen, att det 
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iindock var sa pass sent pa aret, ehuru vi ej garna kunnat 
imdg-a att lagga miirke till den rikliga frosten om morgnarna. 
Emellertid snogade det, om an obetydligt, ooh ett tag kom 
en hagelskur pa en kvarts timmes tid, en haftig skui', som 
rasslade bland de aflofvade bjorkbuskarna ocli hardt klingade 
mot niarkens alia frostlupna, vissna blad. Kronoparkens sodra 
del, som vi sparat till sist, bjod pa en myoket svar ooh au- 
strangande terrang, detta sarskildt kring byarna Kesasjarv, 
Grantrask och Bredtrask. Hiir var namligen marken under 
de ofta innanruttna ooh af lafvar niistan ofverkladda granarna 
raycket ojiimn, full med stora, ovala tiifvor, tatt sammanfiltade 
af krakris, mossor och starrarter, vidt utbredda ofvantill, af- 
smalnande nerat, erinrande smatt om skapnaden af en svamp. 
Nar man nu kief pa en sadan dar tufva, som var frusen pa 
ytan och segt gaf efter for vandrarens steg, hvilket kom en 
del af viixtofverdraget att med ett frasande Ijud-blifva rampo- 
neradt, ville hon giirna vricka undan, ooh da slant foten gifvet 
ner pa sidan om tufvan, diir gyttjan lag pa lur, djup och 
annu ej stelnad af kold. Eller ooksa kom man ut pa en 
terrang, dar man fick strofva i mjuk bjornmossa upp pa halfva 
benet eller knoga i pors ooh dvargbjork upp till knana. Sam- 
tidigt "svalkades" man af fuktiga, ofta frostofverdragna spindel- 
vafvar, som hangde mellan triiden och pa ett obehaghgt satt 
stroko en bfver ansiktet, dar de gungade for hostvinden. Nu 
kunde man into vidare tanka pa att fa skjuta tjader eller 
orre, det var alldeles for sent med skallande hund, men med 
jarpen och haren lyokades vi dock annu — i borjan af ok- 
tober lag det sno i skogen, och da var det naturligtvis biista 
tiden for jakt pa jbssarna, som redan nu voro niistan krithvita; 
imghararna bruka emellertid halla sig gravattrade till in pa 
nyaret. Flere ganger under borjan af oktober voro vi ute 
pa jakt efter hare — vi bjodo till och med nagra personer 
fran Branna kyrkby pa harjakt vid ett tillfalle: apotekaren 
L— vin ooh "patron" B— son, som gjort oss flere tjiinster 
imder forrattningens lopp. Vanligen lyokades vi ooksa knappa 
nagon hare, och aldrig kommo vi totalt lottlosa hem ur skogen 
sasom eljest nerat landet sa ofta bander trots de mest ihardiga 
bemodanden. Omkring den 10 och 11 oktober borjade det blifva 
kallt med besked, men nu hade vi strax slut pa arbetet, sa 
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att den saken kvittade oss lika. Trasken borjade nu "lagga" 
eller frysa till, ooh nar man kom ut om morgnarna, liofde 
man, huru det sprangde i isarne. En dag, det var for ofrigt 
sista arbetsdagen, da vi liksom till afsked blefvo grundligt 
afbasade af ett hardt snoviider for sydostlig blast, rakade vi 
pa en algmark, dar vi sago ett flertal legor, fiirsk spillning, 
brackta ungtallar, afvridna aspar, fjat i mossan m. fl. tecken 
till att algarne bar brukade vistas. Fallda, vackra horn hade 
vi forut flere ganger funnit. Har i Norrbotten, dar iilgen 
varit totalt fridlyst anda till detta ar 1894, har den bkat sig 
hogst betydligt, fastan rofdjur, tjufskyttar och vidriga natur- 
forhallanden stundom lagt atskilliga hinder i viigeu darfor. 
Dock beror det pa, huru tillgangen kan komma att stalla sig 
fran och med intradet af laghgen tillstadd jakt — flerstiides 
kan namlig-en detta fjortondagars skytte bli odesdig-ert nog 
for stammen, enar djuren atminstone pa vissa hall stiindigt 
forekomma inom en belt liten, begransad trakt, dar de utan 
svarighet kunna igenfinnas och af den oforstandige liitteligen 
dodas samt och synnerligen. Tror sig dessutom vederborande 
vara obemarkt ooh framdeles ej utsatt for upptackt och efter- 
rakning, liira allt arskalfvarne ooksa fa stryka med, ty har 
an norrbottningen respekt for lagen — hvilket dock forst 
behbfver bevisas — har han det sannerligen ej for jaktlagen, 
det vet jag af erfarenhet. I detta hanseende ar det niimligen 
sa, att han tycker sig hafva ratt att skjuta eller fanga hvilka 
djur som heist nar och hvar han rakar dem. Forst i man 
som odemarken blir kultiverad bygd, ooh det gar ganska 
langsamt minsann, kunna andra asikter an de anforda hafva 
mojlighet att blifva annat an en "orattvis lagparagraf" for 
folket, som har liksom eljest tanker pa sitt salt, som andra 
inte vilja, kunna eller fa forsta. — Under stroftagen sago vi 
naturligtvis ocksa en mangd renar ooh dessas stamplar sta 
teoknade i mossan eller stigarne — sparen erinra ganska 
mycket om algens men aro aldrig sa djupa. Pa senhbsten 
hollo rename till i stora flookar kring de skogstorp, dit de 
horde, och dar de under vintern skulle fa gora bedrbflig tjanst 
sasom drag'djur framfor den med timmerstockar belamrade 
korstbttingen. 

Ja, da hade vi salunda slutat sommarkampanjen, vannen 
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Xid och jag, samt tackat hvarandra for godt och arligt sam- 
arbete. Utbytet fran den gangna tiden hade ocksa blifvit oss 
sa mycket mera vardefullt och kiirt att minnas, som det verk- 
ligen var i mojligaste matto mangsidigt: vi hade ratt inteii- 
sivt left bade skogs-, folk-, natur- och jagarlif och haft ogonea 
oppna for allt, som kunde tankas hafva nagot hitresse for 
sadana vara medmanniskor, som ej komma hit i vildmarks- 
skogen — och det ar val de fleste, misstanker jag. Innan 
jag nu till sist vill kasera litet om harvarande allmoges siitt 
att bete sig pa fangst och jakt, torde jag fa meddela var sam- 
fallda skottlista for tiden 20 augusti — 5 oktober. Den lyder 
i sankt Hubertus' namn salunda: 11 harar, 14 tjiidrar, 7 orrar, 
2 ripor, 65 jiirpar, 2 krickander, 3 knipor, 1 tornfalk, 1 hok- 
uggla och 1 kraka. Betydligt mycket mera fagel an hvad vi 
skoto gick dock at till vart hushall ; denna fyllnad forskaffade 
vi oss genom kop af "nyflakade" ripor, tjadrar och orrar — 
vi blefvo emellertid bada tva till sist sa utledsna och ofver- 
matta pa fagel, att vi sedan lange nog ratade all sadan kost, 
om det var oss raojUgt att undga den. Siirskildt hade vi fatt 
nog af jarpe, som kau vara bra for ett par ganger men blir 
en styggelse, niir man fatt ata den massvis. 

Det ar egentligen pa senhosten, sedan saden biirgats och 
innan tinimerkorslorna eller hotransporterna fran myrarnes 
slatterangar annu tagit sin borjan, som Kaliksskytten vandrar 
ut i marken med sin "tjopp" (palshund) och sin lodbossa. 
Har i orten bar denna senare vanligen en kaliber af omkring 
7 millimeter och ett utanpa vapnet liggande las med lang 
bane, som i krum gar ned mot tandtappen. Kolfven ar ratt 
lang i jamfdrelse med de lodbossor af s. k. Jukkasjarvi-typ, 
hvilka traffas t. ex. i Pajala socken och stundom hafva flintlas 
samt stadse en ytterligt kort kolf — Kaliksbons geviir medgifver 
darfor anlaggning och siktning pa vanligt satt. Basta jaktvadret 
anses vara en nagot dimmig morgonstund, da det ar "huue-mettii" 
eller disig-lufts-skog, sasom Pajala-finnarna saga. Da begifver 
sig nybyggaren i god tid ut i skogen, hans hund skiiller snart 
standskall, jagaren hor sa, huruvida det sir tjader eller orre, 
samt om fageln sitter "fast", darefter smyger han fram och 
uppdagar fageln, hukar sig ner pa kna, tager garna stod mot 
en stubbe eller sten, kornar en och annan minut samt branner 
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pa — skuUe fageln flyga, sanker haii gevaret, ty flyktskott 
tors han ej pa. Pa detta satt kan karlen emellertid komma 
bfver ganska stort byte, om han bar god hund och tur med 
sig. Naturligtvis skjutes utan atskillnad saval "raj" som "ti- 
ror" (roja och tjader). Angaende dessa sista namn, som ju 
fora tanken till de norska benamningarna Tiur och R0i, er- 
inras jag om den underliga dialekten i dessa bygder. Van- 
ligen talas ett mal, fylldt af diftongiseringar och vokalandrin- 
gar samt niistan omojUgt for en frambng att fqrsta, men afven 
forekommer en s. k. kyrk- eller berresvenska, som ar be-, 
tydligt draghgare och anviindes vid samsprak med resenarer. 
Samtidigt kommer jag att minnas en troligen apokryfisk bi- 
storia om en engelsman, som pa tillfragan om, hurudetvarit 
honom mojlig-t att reda sig med spraket vid farden genom 
Ofverkaliks, skulle hafva svarat, att han talade sin engelska 
sasom vanligt och att folket talade mycket dabg sadan. Lika 
visst som nagra ord i Kaliksmalet erinra om finska oob nor- 
ska — tjader och roja iiro dock abmanna beniimningar i nastan 
hela Norrland — lika sakert ar det emellertid, att andra ord 
och uttryck iiro rent engelska, sasom t. ex. dagsverke och 
tva kronor, hvilka beta daywork och two crown med mon- 
stergillt engelskt uttal. 

Nar det borjat frj^sa pa ooh sno emellanat faller, bar 
tjader- och orrfageln samt ripan redan slagit sig ibop i storre 
flockar, som strofva fram genom skogarna. Da rnstar Kaliks- 
bon i ordning sina "flakar" ooh gillrar upp dem pa stigar i 
myrkanterna eller pa bedlandets torra mosand. Dessa flakar 
iiro sammanvidjade af rundstockar, uppburna af en gillerpinne 
och f(5rsedda med langre eller kortare "armar" af unga tallar, 
som blifvit faUda och hopade till snar, sa att fageln maste 
styra kurs pa gillret. Pa detta satt kan under hcisten, medan 
det annu fryser pa barmark, en karl omkring sitt hemman 
(pa kronopark eller byaskog — det kvittar honom ungefar 
lika) "flaka" tinda till ett par hvmdra faglar, och det ar rent 
markviirdigt, att vildttillgangen trots denna radikala metod 
knnnat bibehalla sig sa pass riklig anda till de sista aren, da 
andra orsaker vallat dess betydliga aftagande. Bytet gommes 
antingen i "stolpboden" for att under vinterns lopp anvandas 
till "fagelsoppa" eller ocksa, darest fangstkarlen ar riktigt eko- 
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:nomisk af sig, samlas det ihop pa en fora, hvarmed han kor 
ner till ■ Tore for att gora affarer med restauratrisen pa nagon 
norrlandsbat, hvarvid han far betaldt nngefar pa detta satt: 
for jarpe 10—20, ripa 20 — 30, orrhona 37, orrtupp 50, tjader- 
hona 50 ore ooli tjadertupp 75 ore a 1. krona. Fangstsattet 
ifraga, hvilket till folkets myokna fortrytelse nyligen blifvit 
ioreslaget att genoni lagbestammelser inskrankas till lappmarks- 
oraradet, emellertid lika verksamt som grymt. Sarskildt dor tja- 
dern sallan pa flack under det nedfallande stocklagret utan for en 
langvarig, vild ooh smiirtfull kamp for lifvet, innan bans oga 
andtligen brister. Jag bar flerfaldiga ganger kommit till flakar, 
dar ganila tjadertuppar legat flamtande under slagstookens 
tyngd, som de fafangt sokt befria sig ifran — stjartens sol- 
fjader bar varit utsparrad, nabbet, ur hvilket blod flutit och 
tinat upp markens frusna mossa, angsligt gapande, ogonen 
inflammerade ; den barmhartighetstjiinsten att genast sla 
ihjal djuret ar det naturligtvis vid sadana tillfiillen en plikt 
.att visa, ty det kan drbja lange nog, innan nybyggaren kom- 
mer strofvande i sina pjaksor fijr att vittja flakarna. Genom 
sin hoga uppgillring, hvilken ej formar varna, iiro dylika till- 
.stallningar farliga ooksa for soder ifran kommande jakthundar. 
Har emellertid hunden under nagon halftimmes tjut och plaga 
fatt sitta fast med ena benet under en flake och sedan gatt 
och haltat i fjorton dagar, vet han dock i allmanhet att akta 
■sig for framtideu. Resumeen af det hela blir salunda den, att 
man ej bor sorja ofver, om det ur djurskydds- och jaktvards- 
synpunkt hogst menliga flakandet skuUe komma att upphora 
i det egentliga skogslandet. 

Under nysnoarne vill skogsbon giirna skjuta sig en hare 
men da stanges prisse inne i ladugarden. Sedan klifver kar- 
len i vag med lodbbssan uppat backen samt tittar efter natt- 
slag, och far han da, ratt som han gar pa spar, se nagra bred- 
fotade, roliga afhopp, drojer det inte just lange, innan bans 
skarpa oga upptackt josse under vindfallets hangar och ris, 
hvarpa lodbossan har att g'dra ett tiimligen enkelt arbete. 
Langre fram taga smapojkarna hare med snara i gardsgar- 
darna. Naturligtvis forsmas inte ripor under jakten, om dylika 
skuUe synas till. De ligga sa beskedhgt under grangrenarnas 
hvalftak, dit deras uddiga sparstigar leda, och tro att ingen 
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manniska kan upptacka den, darfor att de forefalla blott soni 
en svallande skumtopp pa den hvita drifvan. Men en van 
"stigman" ser dem dock! Nar ekorrskinnen borja blifva vac- 
kert Ijusgra — da ar mark en vanligtvis redan snotaokt — 
stig'er Ofverkaliksbon pa skidorna, fattar rannstafven i hand, 
faster yxan baktill i baltet, hanger bossan i renskinnsremmen 
bfver axeln, lockar pa sin hund ooh gifver sig af iit i mar- 
ken. Ar nn snon ej aUtfdr djup och trottande for hunden, kan 
bonden fa skjuta iiuda till 16—17 ekorrar under den ganska 
korta vinterdagen, hvilket iir ratt duktigt gjordt — sedan siil- 
jas de kriingda och hopbuntade skinnen pa vintermarknaden 
i Briinna kyrkby, dar ett "tiinmer" eller "timber" (40 styoken) 
betingar ett pris af mellan 6—7 kronor. Har i Ofverkaliks 
— liksom flerstades i Norrbotten och afven i Lyksele lapp- 
mark — skiljer befolkningen mellan gran- och tallekorrar. 
Den forre iir niera gra, den senare mera dragande i vMt, 
sages det. Emellertid forekomma naturligtvis badadera om 
hvarandra och ogeneradt a de uppehallsplatser, som enligt 
fdrmenande skulle vara det ena eller andra djuret egna. Somliga 
ar sager man sig ocksa hafva iakttagit bade tall- och gran- 
ekorrar endast i granarna, andra ar endast i tallai'na — nagot 
som fbrstas beror pa dessa barrtrads olika forsattningsar. 
Skulle under jakten den skjutna ekorren fastna mellan gre- 
narne och ej vilja falla ned trots slag med yxhammaren mot 
stammen, hugges tradet omkuU utan vidare forskoning, ooh 
pa detta siitt kan en enda jagare hinna med att foroda inycket 
skog pa en "siisong". Under den egentliga vintern forekommer 
jakt blott tillfiilligtvis, sasom t. ex. da "tjoppen" tagit sig for 
att "kora" hare uppe pa "riften" (rullstensasen) — hores dref- 
vet da komma att stryka forbi huskanten, kan det val handa, 
att bond' gar in ooh tar ned lodbossanfran taket i dagligstugan. 
Sadana skott haller han emellertid for att vara myoket svara,. 
nastan lika miirkvardiga som flyktskott. Ooh i betraktand© 
af att karlen bar bara ett enda litet hagel att spendera pa 
krabaten, har han kanske riitt i sitt pastaende. 

Markmotivet om morgonen efter ett snofall ar mycket 
intressant i dessa trakter. Har sta ripans spar fram mellan 
gran och bjork, till teckningen lika det tandade bandet pa 
huggormens rygg; har har haren smugit pa silkestass genoni 
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1890 var ett ovaiiligt rikt vildtar i Norrbotten. Bedrofligt 
nog skulle emellertid detta ar komma att bli det sista enligt 
"gamla stilen" ocli beteokna en afgjord forandring, tj allt 
fran 1891 liar atminstone pa samtliga skogsfagelarter radt 
sadan klen tillgang liar, att maken ej aterflnnes inom manna- 
minne. Kalla ooh stundom sena varar samt regniga somrar 
utan det vanliga ofverflodet af bar pa hvarenda tufva hafva 
vallat detta fdrhallande ooh for tillfallet, kanske for en ratt 
lang period, andat den "gamla goda tiden", da Norrland var 
ett sannskyldigt paradis for hvarje jiigare, ej minst for _sadana, 
som fordra att skjutvaskan skall vara cifverfull vid liemkomsten 
fran skogen. Nu aro en del praktiga, fordom gifvande marker 
nastan blottade pa fagel, ooh deniia omstandighet har under 
radande missvaxt- ooh nodar pa ett beklagiigt satt okat ort- 
befolkningens bekymmer, har ytterhgare lagt sten pa borda. 
Men 1890 var i jaktligt hanseende ej blott ett gifvande 
ar i likhet med manga foregaende, utan som sagdt ooksa ett 
sallspordt rikt sadant, verkligen ett "fagelar". I tidig, vaoker 
var hollos lekarna inne i fastlandsskogen ooh ute pa oarna, 
under gynnsamma vaderleksforhallanden varptes ooh rufvades 
iiggen i redena bland mossan, ooh under solvarma sommar- 
dagar vaxte den myckna ungfageln till samt blef vederbor- 
ligen "iljgg'' ooh matad — battre auspioier for en lonande 
jaktsasong kmina ju ej tankas, och enar allt gick som sig 
vederborde, har jag darfor fatt anledning att pa annat hall har i 
boken beriitta atskiUigt om arets skogsfageljakter i hoga norden. 
Emellertid var tillgangen pa hare ingalunda mindre an pa fagel, 
ty harmammorna hade hunnit med att Ijigga ooh fostra alia 
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de tre i zoologierna foreskrifiia kuUarna — de ordentliga, 
fitandig-a frostnatterna, som otvetydigt bada host, lato nam- 
ligen i kustlandet ej kanna af sig forr an omkring den 15 
oktober. Och ute bland liolmarnas enbusksnar Jyokas jos- 
sarna i allmiinhet skiiligen bra att undga sina vedersakare 
inom djurvarlden. 

Jagmastare N. och jag hade just afshitat var langvariga 
skogsforrattning i Ofvet-kahks, da vi en dag erhoUo inbjiid- 
ning att taga del i en jaktfiird till Nederkaliks och Tore skar- 
gardar, hvarest konsul J. B— n, intresserad jagare och handig 
skytt, disponerade ett flertal holmar. Da nu vannen konsuln 
hade den godheten att invitera oss for att bereda oss ett noje, 
som var alldeles i var smak, antogo vi naturligtvis med till- 
fredsstallelse det gjorda forslaget och befunno oss saledes 
den 22 oktober pa kajen vid Karlsborgs sagverk for att med 
en af bolagets angslupar fdretaga den beramade farden. For- 
utom oss biigge hade B — n till holmgang badat fanjunkaren 
K. vid Norrbottens faltjagare. 

Det var ett riktigt oviider den dar dagen, ehurii detta 
fdga bekynirade oss. Snoglopp, drifvet af stundom harda, 
nordliga byar, piskade oss visserligen som tagelgissel i an- 
siktet, da vi stuoko nasan ofvan dack, men vi hade en rym- 
lig salong med alia mojliga bekvamligheter till vart forfogande 
och hade salunda ej behoft fara ett dugg ilia med oss, om vi 
inte hade envisats att sitta ute i fria luften, sasom vi niistan 
hela tiden gjorde. Farden gick mellan de talrika oar och 
holmar, hvilka omgarda den breda, granna Kaliksalfvens ut- 
lopp och dar bilda en under sommaren utmarkt vaoker, vid- 
strackt skargard af den typ, som ar egendomlig for Bottniska 
vikens norra bukt. Stora dar, bevuxna med gran och fur, 
omvaxla med kala klippholmar ooh laga skar, dar stormarnes 
bistra makt kommit vegetationen att gestalta sig i stdrsta 
miniatyr: stranderna utgoras af langa sandreflar, medan midtel- 
partiet upptages af fdrkrympta enbuskar, hvilka sammanrotat 
sig i tiita snar. Oarna iiro af en synnerhgen tilltalande be- 
skaffenhet, det tyoker hvar och en "sdrlanning", om han eljest 
ej ar nog ensidig att anse Stookholms skargard eller vastkust- 
klipporna for det enda saliggdrande. Skogen iir namligen 
ofta ganska frodig har, och rundt kring stranderna vaxer gra- 
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alen i buskform i slutna, fyllig'a hackar, liksom vore den 
planterad; sjalfva stammarna aro kala genom isens och vag- 
svallets tillskyndan, men kronorna aro lummiga och allesam- 
mans lika hoga, hvadan de omsluta on med en oaf brut en 
gordel af saftig gronska, som i solljus bjart sticker af mot 
den morka skogsfonden. 

Yar angslup skoflade sig kackt fram genom det upp- 
rorda vattnet, i hvars sjudande grift snoflingorna besinnings- 
l(5st hastade ned, rullade som ett notskal pa det oppna gattet 
utanfor Skagsudden och stafvade bort mot Storon. I stran- 
derna horde vi boljorna rassla mot isar och stenkummel, fram- 
for reste sig i den inbrytande skymningen en dallrande dimma, 
som ovadret manat fram. Snart hade vi passerat Storon och 
natt fram till den i Toreviken belagna byn Siknas, dar vi 
iirnade ■ ofvernatta — vi sago Ijiis fran stugorna glimma oss 
till motes liksom vanliga fyrbakar. Da vi nu ej tordes ga 
narmare stranden i morkret och dimman, forankrade vi var tref- 
liga angslup ute pa fjarden och beredde oss redan att fara i 
land, da arslag fornummos strax infill och vart flytande hem 
efter en stund tintrades af nagra figurer med gevar pa arm. 
Vi kunde ej giirna tanka oss ett ofverfall i den fredliga trakten 
utan hollo lugnt fram en lanterna mot de nykomna, hvilka 
visade sig vara tvenne jagare, som jamval mottagit inbjud- 
ning till "holmgangen": konsul — blad och forvaltaren B — m 
fran Lule. Med angslup hade dessa pa morgonen rest fran 
staden, redan vistats nagon timme i Siknas och farit ut pa 
viken, da vara lanternor narmade sig. Nu skuUe vi emel- 
lertid gemensamt i land med en del af provianten och in- 
skeppade oss till den andan i en storre barkass, som fordes 
af en skargardsbo, hvilken i egenskap af fangstman gjort at- 
skilliga farder i de arktiska hafven — bans bekantskap med 
isberg och "ishaf ' kom pa visst satt bra till pass nu, ty vi 
hade ganska svart att trots det korta afstandet komma i land 
i morkret, enar inne i bukten hopat sig massor af drifisblock, 
hvilka under foregaende kalla, dagar bbrjat att frysa ihop med 
kantytorna. Utan vidare afventyr kraflade vi oss likval fram 
till stranden och togo in i den storsta garden, dar vi supe- 
rade och till sent pa natten tradde dansen med de giada, 
vackra stintorna i byn — Siknas ar verkligen i hela Kaliks 
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bekant for sin g-ranna kvinnliga ung-dom, som bar att beromma 
sig af formskonhet saviil till kropp som ansiktsdrag och siirskildt 
blifvit beryktad for sina stralande inorka, fagra ogon. 
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Strax utanfijr Siknaslandet ar lilla Faron belagen, egent- 
ligen en langsmal sandbank, som under arens lopp vuxit ut 
och natt vardighet af o. Diir frodas numera yngre gran- och 
bjorkskog, omsluten af tata alsnar langs striinderna. Pa denna 
holme skuUe dagens jakt begynna! Vid affiirden fran garden 
i aria morgonstund hade vi darfor till stridskamrater medfort 
ett koppel stofvare: froknarna Sonja och Donna samt gamle 
herr Rolf, medan ett annat koppel kvarliimnades pa angslupen 
sasom rekryter, de dar vid tillfalle skulle inmanas i tjanst- 
goring. Knappt hade sa var bat natt land och hundarna blif- 
vit slappta, forran ett dref gick for full hals inat holmen — 
jag gnodde bort for att genskjuta detsamma, fattade posto vid 
en korsvag och hade strax darefter den fornojelsen att se 
josse komma trafvande ratt emot mig. Den gynnaren kom 
med god fart, och jag' var het efter loppet, hvarfdr motskottet 
trohgen gick alldeles bom, men i stallet traffade andra pipan 
sa mycket biittre, sedan josse passerat mig: en volt, nagra 
krampaktiga sparkningar, och allt var slut. Det var en aldre 
hederspascha, stor och fet, vard ett ordentligt all's todt -^ 
konsuln, som tog den upp i famnen och "smekte" den, ban 
till och med kysste den i ett utbrott af riktigt godt lynne, 
fdrliknade den ocksa vid en liten kalf. Det blef forsta haren. 
Slaktsupen — ja, i Norrbotten kan ju en dylik vara tillaten — 
maste vi halla i oss raskt, ty vi fingo just da bora nya dref 
pa tva olika stallen pa holmen. Och pa angaren sekunderade 
och tjoto rackorna rent ursinnigt. Belatna ofver att tydligen 
hafva rakat ut for en veritabel "har-grufva", spridde vi oss 
skyndsamt ut pa sandvallarna vid strand eller pa de sling- 
rande stig'ar, som under somrarna blifvit upptrampade af be- 
tande hastar och far. Hiirligt klingade de korta dreflatarna 
i den friska, rena skargardsluften, och fram mellan granar 
och alar kommo de jagande hararne sattande, ibland med for- 
tviflans besinningslosa hastighet, ibland sakta guppande, lyss- 
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nande da och da under vag'en. Det ena skottet knallade efter 
det andra, all's-todt-rop i alia mojliga tonarter ailoste hvar- 
andra pa hallen — litet hvar hade salunda harar i vaskorna. 
Emellertid kunde man ej garna tala om ordentliga dref har 
pa holmen, dar en sadan ymnig- harstam bodde, eller fa till- 
falle att bedoma de olika hundarnas duglighet, njuta af ett 
iirligt, intelligent ooh omsorgsfuUt gjordt arbete, njuta af ett 
langt drefs alia spiinnande detaljer, utan bar skotos jossarna 
belt kort efter uppspranget och efter ett dref i storsta minia- 
tyr — somliga stroke nied afven iitan att vara drifna; det 
var namligen godt om stankharar, livilka uppenbarade sig lika 
fantastiskt som i en sondagsjagares drom ooh skotos som god 
pris. Lamnade salunda jakten atskilligt ofrigt att onska ur 
synpunkten af avanoerad idrott, hade den atminstone borjat 
sallspordt angenamt. Dels var namligen vadret det allra vack- 
raste och mest gynnsamma, man kunde tanka sig, och redan 
detta var ju en lofvard omstiindighet, dels var ett alldeles 
egendomligt behag forbundet med att den 23 oktober ooh sa 
bar pass nara polcirkeln fa skjuta haren pa barmark, dar ban,, 
belt hvit med undantag af de svarta ortipparna, kom skuttande 
mellan unggranarnas gronskande kaglor — det var vackert 
nog att skada, skall jag tala om, huru den sin rent hvita 
vinterpals ifbrda josse rande fram pa de snofria, frusna stigarna 1 
Vid middagstid, da magen borjade morra efter en sup 
och en smorgas, dukades den medhafda matsiicken upp pa 
markens frostiga mosstacke, och "allt befanns vara ganska 
godt", sa myoket mer som provianten just ej var af samsta 
slaget. For ofrigt iir jag tillrackligt mycket naturvan och kar 
i friluftslif for att kunna tillmata matsackens beskaffenhet blott 
en underordnad rol, d. v. s. ungefar raka motsatsen till hvad 
som sa ofta ar faUet i mark och skog, vid fiske och pa jakt 
— jag tycker namligen for min del, belt oppenhjartigt sagdt, 
att nastan hvad som heist smakar ypperligt i guds fria natur, 
dar man ligger till herds som en gammal akta romare och 
naturen sjalf satter sin delicibsa krydda pa den tarfligaste spis. 
Som "Stilleben" i var luftiga och rymliga matsal hade vi hiir 
att tillga en tafia, forestallande en grupp nyskjutna harar, 
vaktade af tre stycken svettiga stofvare, som lago med nosen 
utstraokt pa mossan och sneglade pa bytet — det bela for 
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ofrigt vittnande om en tyvarr okand mastares konstnarliga fuU- 
andning, ehuru en beskaftig s. k. forstasigpaare i "naturkonst" 
sakerligen skulle velat "posera" om alltsammans och samtidigt 
forjagat charm en fran situationen. De vackraste eller mest 
tilltalande motiv, naturen uppenbarar till sina beundrares fag- 
nad, de blifva heller aldrig atergifna med pensel eller penna, 
ty de liunna ej atergifvas pa det sattet: man har blott att 
girigt gbmma dem i sin hagkomst, hvarur de lifslefvande 
kimna trada fram i harlig dager, da man i ensamheten nagon 
gang drommer vakna drommar med slutna ogon. 

Pa eftermiddagen lato vi en skargardsbo ro de af trott- 
het skalfvande hundarna och alia vara harar med "blodad tand" 
tillbaka till vart kvarter samt gafvo honom tillsagelse att hiimta 
friska trupper fran angaren. Snart voro de nya jaktkamraterna i 
land pa holmen: Viggo hette den ena af dem, den andra, som 
lystrade till namnet Klinga, vill jag gora mig sarskildt omak 
med att som hastigast presentera for dig, du jiigare, som jag 
vet forstar satta viirde pa en ypperlig harhund. Oansenlig 
ar hon till det yttre, har svart kropp med hvitt i bringan och 
hvitt pa fotterna, muskulosa ben- och brostpartier, forefaller 
gifvet ej vara annat an en gemen "bondhund" och skidle aldrig 
i lifvet fa pris pa en himdutstallning. Dock ar det en utmarkt 
hynda — hennes intelligenta och vakna ogon skvallra for resten 
om prinsessan i vallarejantans grofva vadmalsdrakt. I marken 
skoter hon sig som en rashund af renaste blod — ja, sadana 
kunna emellertid skota sig ganska ilia ibland, om det inte 
"vill sig" — och loper pa sparet med hogburet hufvud. Du 
ma inte tro, att hon hafsar ifran sig- sitt arbete, nej, hon gor 
bukten monstergillt samvetsgrant, ehuru hon drifver mycket 
fort, sa att hararna ibland inte veta sig nagon rad att kunna 
smita undan. Finfin nasa, skarpsprungen, ihardig, palitlig — 
dar har du orlofssedeln for Klinga, som ar 1889 hade rykte om 
sig sasom den dughgaste stofvaren i hela Smaland. Grosshand- 
lare E— son i Goteborg, hvilken skaffade konsul B. dennahund, 
hade ocksa skattat dess varde tillj ett betydligt hogt penninge- 
belopp, hvilket jag viil horde omtalas, men ej vill relator a, 
eniir diirigenom alia mojliga mer eller mindre fula och mer 
eller mindre dughga Smalandsstofvare skulle komma i afgjord 
"hausse" pa den privata hundmarknaden. Och flnge srpa- 
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landing-arne reda pa det pris, jag har asyftar, skulle det be- 
stiimdt ej droja lange, innan det blefve total brist i deras 
landskap pa alia fyrbenta krabater, som kuniia skalla. 

Salunda hade vi duetten Viggo & Klinga, en solid flrma, 
att operera nied under eftermiddagens jakt. Ocksa da dun- 
drade skott pa skott rundt kring holmen, som blef ofvergangen 
med ifriga, buktande dref. Emellertid borjade liararna, som 
nu fatt motion under atskilliga ovantade ilmarsoher eller ocksa 
ej vagat ens blinka med ogonlocken af fruktan att upptackas af 
de pa holmen huserande trollen, sa smaningom att trycka allt- 
mera hardt: somliga huka sig ner under de slokande gran- 
grenarnes skumma hvalftak, andra gomma sig vid strand bak- 
om stenar i sjalfva vattenbrynet. Att ga iJings stranderna och 
skjuta sadana dar harar, hvilka ligga ororliga i skydd af en 
sten, kallas har i trakten att "jj?/Za hare" — en lika lattvindig 
och allman som foga idrottsmassig metod, som emellertid er- 
bjuder en viss frestelse ocksa for en del gamla forstandiga 
jagare. — Men det borjade att lida mot afton allt mer:klockan 
var half fem, och skymningen foil pa. Nedbaddad i kvallnings- 
moln lag solskifvan och funderade ofver sitt korta dagsverke, 
medan de njirmaste skyarna glodde i svenska fargerna, i blatt 
och gult, liksom de varit belysta af nagra valdiga bengaliska 
eldar. StamningsfuU sasom endast om hbsten i hoga norden 
var denna solnedgang ute i skargarden. Raskt hopsamlade 
vi nu bytet, som befanns utgora ej mindre an tjugu harar, 
och vandrade fram genom de dunkla snaren ned mot strand, 
diir baton vantade oss. Har ma jag' slutligen soka atergifva 
motivet en timme senare: solen nedgangen och hvarje brokig 
reflex forsvunnen; i stallet stror fullmanen, som hvilar ofveF 
horisonten i fjarran, sitt dallrande silfvergUtter ut ofver hafvet. 
Angarens lanternor kasta ett trolskt skimmer ett stycke rundt 
kring skrofvet; i fonden bukta skogens morka kontiirer, ofvan 
hvilka stjiirnornas matta vaktareldar glimma; framme vid land 
bryta de genom nattregnet till en drifvande sorja uppblotta 
ismassorna med sin utrorda farg af mot vattnets, och midt 
pa Siknasfjarden ror en hvitmalad bat, dar vi genomtrotta ocli 
genombelatna jagare sitta. 
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Solen var uppe och vi med den — ja, detta betydde dock 
€j en tidigare timme an ung'efar tre kvart pa sju, ty solen i 
Norrbotten ar senfardig' af sig om morgnarna under hosten! 
Emellertid voro vi efter en raskt expedierad frukost fardiga 
att a nyo gifva oss af pa krigsstigen. Var bat fdrde oss annu 
•en gang i land pa den af oss och hararna sa sardeles om- 
tyokta lilla Faron, diir vi under ett par timmars jakt lade oss 
till med ytterligare sju jossar, hvarefter vi styrde kurs pa den 
i grannskapet befintliga Lagenon, som tagit nanin af ett fiske- 
liige pa holmens ostra strand. Afven bar pa Lagenon famis 
det godt om harar, det visade sig genast, ty inoni omkring 
1| timme hade vi skjutit nio dylika antingen uppe pa sand- 
asarnes kron eller nere pa bankarna i strand, dar bytingarne 
i sin forskrackelse kommo skuttande fram ofver den kala mar- 
ken, vanligen alldeles invid vattenbradden. Det var en ypper- 
lig, lattjagad terrang pa denna holme med dess hoga, sko"'- 
bevaxta baokar ofvan smala sanddalder, och drefven klingade 
harligt som en festkantat. Huru kan man for ofrigt undga 
att blifva upplifvad och smatt ifrig af alia dessa rop, som na 
•ens oron pa ballet: detta beta "sta-a-ah! Sta-sta-sta-sta-a-ah!", 
detta ogonbliokliga "pass opp!", detta varnande "halla!" och 
segerstolta "all's todt!", foljdtaf ett "bravo!" fran nagon jagare 
i narheten? Sakerligen kan ingen, ej ens den lugnaste "tra- 
book", forblifva alldeles okanslig, nar dylika rop skalla i en 
fortraffligt genljudande luft under en jaktdag ute i fria mar- 
ken, diir det beror pa min papasslighet och fiirdighet i idrotten, 
huruvida jag skall fa nagot med af det vilda eller ej. — Fast- 
,an den starkt sammantrangda skildringen kanske ej antyder 
nagot dylikt, hade jakten dragit ut pa tiden, och vi maste sa 
smaningom vara betankta pa hemfard, eniir vi beslutat iita 
middag vid stationen i Siknas. Emellertid drojde vi iinnu en 
god stund nere vid de for tillfallet tomma och ofvergifna 
fiskarstugorn'a, dar vi for att hvila slogo oss ner pa stenar 
kring platsen. Det var bar ganska intressant att beskada de 
i en strandbukt resta torkstallningarna for lojnotarne — stan- 
gerna lago ofverdragna med milliontals fina fjall, och iforda 
detta pansar, glimmade de i solljuset liksom de varit for- 
.silfrade. 
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Foljande dag ledde var gemensamma jaktstrat vidare ut 
bland "sjoholmarna", sasom det heter bar, till Kallskaret och 
Hufvudon, dar vi anammade inalles fjorton harar. Nu var det 
dock slut pa var samverkan med Lulejagarne, ty dessa maste 
for nagra angelagenheters skull antrada aterfarden och begifva 
sig till sitt land igen, hvilket vi omojligen kunde afstyra. Da 
intet salunda stod att gijra vid denna sak, ato vi en stilla 
"•karleksmaltid" tillsammans och lyckades harunder alldeles 
lansa de affalliges samtliga forrad. Sedan aftackades de med 
en stor afskedsbagare och erhiillo militarisk hedersbevisning 
medelst gevarssalut, da de pa sin angare foro hem och 1am- 
nade den ursprungliga kvartetten kvar for att inter pooula 
kalfatra deras fortjanster sasom jagare. 

Jakten var emellertid ej slut for det, utan fjarde dagen 
styrde vi kosan ut mot Vikgrundet och Langoren, dar vi skoto 
tillsammans tio harar, hvarefter vi begafvo oss till Enargrun- 
det, en hogligen intressant bekantskap. Dit kommo vi sent 
pa kvallen efter att haivd rott ungefar en half mil ofver de 
af aftonens dimmer kringsvepta vattnen. Fran en af stugorna 
glindrade Ijus oss till motes, och detta blef oss sa mycket 
mera valkommet, som vi knappast vantat Anna on vara be- 
bodd for tillfallet — just i den stugan, dar vi eljest tankt taga 
in, lyste det emellertid, men vi kunde mahanda lika bra logera 
i en annan. Baten skrapade nu mot land, hvarfor vi modo- 
samt ratade ut var stelfrusna lekamen och forsiktigt klefvo ned 
pa den rimlupna stranden med af kjda nastan domnade fotter 
— det ar namligen ganska "friskt''', skall jag beratta, att uppe 
i Norrbotten en kvall i slutet af oktober sitta ute pa sjon utan 
pals; ja, forsbk sjalf, och du skall erfara, att den af rheuma- 
tism anfaktade kroppen ej far sa vidare val daraf! 

Vid intradet i den upplysta kojan pa Enargrundet tedde 
sig for oss ett motiv, som troligen skulle hafva fagnat gamle 
Fagerlin och bans pensel. Midt emot den tranga dorren stodo 
namligen tva vid vaggen fasttimrade s. k. hogsangar, bada i 
tvenne "vaningar" och salunda med liggplatser ofvanfor hvar- 
andra a la baracksang. Med kladerna pa kroppen lago htir 
pa britsarna ett par fiskare i dasig hvila, belysta af den flam- 
mande granvedsbrasan pa spiselhallen. For ofrigt utgjordes 
bohaget blott af ett klumpigt bord och tre pinnstolar. I nagra 
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ur masurbjork halkade koppar varsnades sonderkokta lojor 
och i en traask diirintill groft salt, pa stenarna vid eldstaden 
syntes en nedsvartad kaffepanna, en jjlrngryta, en knif och 
annat. Tva gamla muskedunder af grof kaliber stodo i ett 
af rummets horn. Allt delta gaf emellertid ett egendomligt 
intryok, hela interioren minde cm fiskarens strafsamma fri- 
luftstillvaro, cm saltvatten, storm och umbaranden. Den kvaf- 
vande beta atmosfaren darinne, mattad af fran fiskkikt, fdr- 
madde oss efter en kort stunds samsprak med karlarne att 
bjuda god natt och uppsoka den andra kojan for att dar inratta 
oss efter basta formaga. Vi hade ett godt stycke arbete, innan 
vi med tillhjalp af kvast och vatten fingo draghgt snyggt i 
rummet — efter en halftimmes stok hade likval afven vi en 
muntert sprakande brasa pa harden, dar kaffepannan puttrade 
och nyfangen sik halstrades pa stiokor ofver gloden. Sedan 
ma du efter behag tiinka dig ett battre kvallsmal an var pa 
en trabank uppdukade matsacksmat, som fick en strykande 
atgang, och en battre somn, an den vi njbto pa lafvarne i 
Enargrundets hlla fiskarkoja! 
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Morgonen darpa radde klar, kylig luft, och rimfrosten 
glanste fran alia ensnar och buskar, fran stugtaken och stran- 
dernas breda sandfalt. Da det nu enligt foresats var sista 
jaktdagen, slappte vi alia hundarna, och sa drog drefvet fram 
ofver holmen. Denna utgores egentligen af en omfattande 
bank, tatt bevuxen af laga, yfviga enar, under hvilka jossarne 
kunna hafva skaligen trygga hvilostiillen "i fredstid" — • nu 
var det emellertid afgjordt krigs tills land ! For ofrigt iir Enar- 
grundets karaktar ganska vild: langt uppe bland alsnaren 
ligger en strandkonturerna fdljande hog badd med timmer- 
brate, plankstumpar, batbrader och stormdrifvet vrakgods, allt 
sammans genomviifdt af loflager och alger, kvistar, rorviixter 
m. m. Hiir och diir efter strand ligga vid vattenbradden ste- 
nar, hopade till kummel, hvaremot svallsjons kammar brytas 
till yrande skum, silfverhvitt och glansande i solskenet, och 
fram ofver sandbankarne slingra liksom ormar de buktande 
sparen efter oupphorliga vagslag fran olika vattenstand. Mot 
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ena anden af on vetter det lilla Skorfvargrundet, skildt fran 
Enargrundet blott genom ett smalt sund. Pa den storre af 
dessa oar bruka hararne ligga, men pastotta af hundar draga 
de sig ofver till Skorfvargrmidet, vintertiden pa isen ocli vid 
lagt vattenstand om sommaren eller hosten pa stenar ocli hallar, 
hvarvid de nog veta att laga sa, att de slippa ofver torr- 
skodda. Nu var vattnet visserligen nastan alnsdjupt i rannan 
mellan holmarne, och tunna isspeglar hade dem emellan slagit 
en belt bracklig bro, men ioke forty skulle hararne ofver, sin 
vana likmatigt, naturligtvis med den tragikomiska pafoljden, 
att haren plumsade i och formligen sam dit ofver, tatt efter- 
satt af vara sex hundar, som "drefvo" ooksa i vattnet, medan 
de slogo sig fram mellan isflaken for att pa andra sidan kunna 
fortsatta den vilda jakten med fast och hyggiig mark under 
fotterna. Pa grund af delta terrangforhallande var sakraste 
hallet nere vid sundet, och har skoto vi forst en hare, hvilken 
hundarne kommo tillbaka med fran Skorfvargrundet, sa att 
josse stupade pa deltas strand, och sedan ytterligare en hare, 
hvilken dock fortsatte ett stycke, foil pa isen och drumlade 
ned i vattnet. Under vagen fram genom ensnaren pa Enar- 
grundet lyokades vi vidare skjuta fyra harar, som krithvita 
sprungo upp i det gronskande buskaget — hela jaktutbytet 
for de fern dagarne var saledes 66 harar, hvarjiimte vi genom 
tillfalligheter fallt tva dalripor och tva hokuggior. Denna 
skord bbr i betraktande af jaktplatsens nordliga belagenhet 
hallas for ganska storartad — det var ju rent af en "kunglig'"'' 
jakt, hvars make atminstone jag aldrig forut varit med om. 
Kosan styrdes nu tillbaka mot fiskarkojorna, dit under 
tiden frammande folk anlandt. Tva skarkarlar, som lange legal 
ute pa sjalskytte bland de till Haparanda och Torne horande 
holmarne, och nyss kommit hem med ett byte af sju sjalar, 
hvilka redan blifvit afforda till deras hemvist i Ytterbyn, hade 
namligen ater igen, lystna efter afventyr och fbrtjanster, an- 
tradt en vikingafard bland drifisarne och i trakten kring Enar- 
grundet lyckats skjuta tva sjalar, hvilka nu till beskadande 
blifvit uppdragna till en sjobod; bada voro hanar, den ena 
fullvaxt. Och sa skulle naturligtvis den duktige skytten visa 
sina gevar, men det var inga sma salongsdito, han nu kom 
knogande med, utan ena riktiga muskedunder — atminstone 
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det ena af dem var sannerligen kolossalt, hvilket ocksa torde 
framga af foljande dimensioner, som jag for kuriositetens skull 
antecknade och har meddelar: loppet 2 cm. 3 mm., godsets 
diameter 4 cm. 6 mm., pipans langd 1 m. 15,5 cm., kammar- 
bredden 5-^ cm. och kolfvens langd 41 cm. 4 mm. Dessutom 
bbr namnas, att blott fyra kulor till delta gevar kunde erhallas 
iir ett skalpund bly och lasarne voro af snapphanemodell, 
anbragta ofvanpa vapnet. Litet hvar af oss sokte for sam- 
lingarne forvarfva bbssan, men delta visade sig vara absolut 
omojligt, enar hon var sin egares trotjanare fran 23 ars kam- 
panjer bland drifisarne i var nordligaste skargard, dar ingen 
egde maken till henne — hans ogonsten var hon, demiabossa, 
at hvars otymplig'het vi logo . . . han hade delat Ijuft och ledt 
med henne langt ute pa villande vatten, nar stormen liven 
och matforradet bbrjade tryta. Bmellertid hade jiigaren, i 
hvilken vi tyckte oss spara en langesedan utdod typ, med 
sig afven ett par andra "mindre"' bossor, hvilka kmide vara 
en lagom mansborda och saledes ej frestade till nigra skott 
pa rak arm. 

Om en stund kastade de i grannkojan logerande skiir- 
karlarne ut sin not till drakt i en vik for att pa var begiiran 
anskaffa farska lojor till middagen, och ett enda varp med 
garnen tillforde oss en riitt ansenlig raangd af denna silfver- 
gliinsande fiskart, hvilken pa senhosten iir fet ooh romfylld, 
fdrtrafflig bade som kokt, halstrad eller stekt med rifvebrod 
a plat. Den smakade oss ocksa utmarkt, skall jag beratta. 
Litet farsk lojrom kopte vi som "plat du jour" till smorgas- 
bordet och asago efterat med stort intresse den besviirliga till- 
verkningsprooeduren fran ooh med rommens utkramande ooh 
skoljning till dess slutliga "vispning" for att aflagsna alia 
fororenande element. For den som jilskar kaviar, farsk kaviar, 
ar Norrbotten ett fdrlofvadt land, ty har iiter befolkningen 
rommen ej blott af loja utan ock af sik, lake, borsting ooh 
lax ■ — romkornen af den sistnamnda fisken fortaras med for- 
tjusning afven vid ett mycket langt framskridet utvecklings- 
stadium. "Lakarommen", sasom det heter har, iir dock i mitt 
tycke den basta: den ar rent delicios som alldeles farsk. 

Sa voro vi da redo att efter andad holmgang inskeppa 
oss pa angaren Allsvinn, som sbkt och funnit oss bland skaren. 
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Vi tagade darfor med allt vart gepaok ner mot strand, dar af 
fiskefolket ratade hornsimpor lago forfrusna pa sanden, och 
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hangde i akterdaokstaket pa baten knippvis upp vara jossar 
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som segertrofeer — de sago belt prydliga ut, krabaterna, med 
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sina hvita palsar nedblodade bar oob dar, sarskildt kring nosen 






o^ — = 


■ och ''morrharen", dar "rodvinet" runnit ofver. I det langsta 
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bade vi hoppats att fa gora ett besok pa Sandskar, en egen- 
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domligt danad holme, rik pa bare och rclf samt belagen ytterst 
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i hafsbandet mellan svenska och finska skargardarne, men ett 
hastigt anryokande stormviider ingaf oss sa pass stora far- 
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hagor for att med var lilla angslup lyckligt na fram dit, att 
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1 vi ej vagade sijka realisera planen utan i stallet vande kosau 
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hem till Kaliks. Sandskar ar eljest ett ratt betydande fiske- 
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lage om sommaren — pa vintern bor inte en manniska dar — 
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och on bar ett miniatyrkapell, hvarest prasten fran Haparanda 
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mot tionde af fisket (!) bailer en finsk predikan for varingarne 
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en gang imder lifligaste "sasongen". 
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IP ran Kilkok i Jokkmokk sockeii erholl jag i slutet af juli 
S§7 manad ar 1893, da jag under sommaren vistades i Norr- 
hotten, ett kortbref af foljande lydelse: 



LT) 



Gamle gosse! 

Tack for langesedan! Har i lappmarken, dar jag lange 
legat och slafvat for snod vinning, pulsat i myrarna ocli 
islagits med myggen, hagrar kustlandet for mig som ett sann- 
skyldigt paradis med aUehanda Ijufliga trad pa godt och ondt. 
Jag slar mig darfor los pa en vecka; kuskar i vag till Lule 
■och vidare till Kaliks — men nar jag sa, uteslutande for Din 
skull, farit hela 30 mil och bestamdt hoppas fa raka Dig, 
gamle stigman, litar jag pa att Du for lika lang tid matte 
slanga det etnog'rafiska konstberideriet och folja mig till det 
harliga Kosjarv, belaget vid foten af midnattssolberget Ragg- 
•dynan och mig tillhorigt hvad all flygande fanad anbelangar. 
Hall Dig redo, haf Dina patroner pepprade och Ditt bossror 
skinande, ty natten mellan den 31 juli och 1 augusti smaller 
det — till dess "pax tecum". Svara pa Harads! 

Tillgifne vannen, Din 

H. Nld. 

I detta drapliga bref, som naturligtvis var tillkommet 
under uppsluppet godt lynne efter slutadt dagsarbete i timmer- 
skogen, kande jag i all hans sjals prydno uppenbarligen igen 
min kamrat fran stroftagen i atskilliga lappmarksbygder. 
Att nekande besvara en slik framstallning och forneka alia 
de minnen, hvilka episteln vackte till lif och till hvilka den 
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■vadjade, hade varit stort omojligt for hvilken robust jiigar- 
natur som heist ■ — undra da ej pa, att min skrifvelse till 
Harads kom att innehalla en tolft polerade taoksiigelser for 
vanhga pastotningen, siirskildt da jag visste, att Kosjarv af 
alder var ansedt for ett lika ypperligt andtrask som Rortrask 
i Ofverkaliks och Takern i Ostergotland. 

Mandagskvallen dea sista juli triiffades vi sa i Nasbyn 
vid Nederkaliks kyrkostad, skaffade oss ohas och finnkamp' 
samt farjade i ett fullganget stormvader ofver Kaliksalfven, 
utefter hvars hogra strand vi diirpa styrde kosan tiU det om- 
kring tre mil aflagsna Kosjarv. En N. underlydande betjant- 
gosse var beordrad att med proviant, bossor och lapphundea 
Tsjappes (kandfran Goteborgsutstallningen och Kennelklubbens 
tidskrift) taga sig fram till Kosjarv med sarskildt akdon. 
Ja, da voro vi igen, vannen N. och jag, anyo tillsammans ute 
i de vidstrackta marker och under de egendomhga, otvungna 
forhallanden, som vi bada alskade sa hogt! Efter hand borjade 
det regna ganska stridt, men det vallade oss ringa sorg, ty 
vagen och dess scenerier kiinde vi fran gammalt, och vi for- 
djupade oss blott annu nier i gemensamma hagkomster fran 
skogs- och jiigarlifvet — hasten tick lunka i sakta traf biist 
han gitte. Emellertid tyckte vi riitt som det var, att vi far- 
dats alldeles for langt, och att vi troligen redan passerat af- 
vagen till Kosjarv, dit ingen af oss forut varit. Att vi inte 
varit sa fortanksamma och stoppat pa oss en karta fore af- 
resan — naja, nog skulle vi viil anda kunna tag'a oss fram!- 
Och sa akte vi tillbaka efter landsvagen ett drygt stycke och 
slogo i hallregn in pa en uppkord skogsstig, diir den ene 
gick fore som vagvisare, medan den andre satt kvar i chasen 
och sbkte manovrera denna mellan de valdiga kullerstenarne, 
som sarskildt i backarne lago utstrodda pa ett foga behagligt 
siitt. Lange och val korde vi pa delta satt fot for fot, tills 
vi varsnade nagra akrar och boningshus. Gardsfolket sof 
redan belt tungt pa stuggolfvet eller i hogsangen, men vi 
lyckades snart fa lif i dem och erforo da, att vi kommit till 
Brattlandet, alldeles nere vid Kaliks alf, hvarifran vi hade- 
dryga tre fjardingsvag fram till Kosjarv, dit en afvag ledde 
nagot langre bort an pa den plats, dar vi vjindt. Tack sa. 
mycket — verkligen sardeles trefligt! Klockan var ofver tolf. 
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och vi skulle ju den har tiden borja pa med vara ander! Na, 
intet annat var att gora an att kora tillbaka den bedrofliga 
strackan fram till Torelandsvagen och att diirefter nied var 
nttrottade, daligt skodda hast leta reda pa Kosjiirvs by. Genom- 
sura och ruskiga uppnadde vi andtligen ofre garden darstades 
kl. 3 pa natten samt blefvo da hjilsade med gladt skall at'vannen 
Tsjappes, nagot som tydligen rojde, att ''trangen'' letat sig 
fram vida biittre iln sjiilfva jagarne. Husbonden vacktes for 
att taga hand om hiistkraken samt bevekas att hysa oss under 
nagra dagar — till det forra jakade ban, den senare fram- 
stallningen besvarade ban med, att '''herrar aldrig idats taga 
in hos honom utan hos han Hellstrom bort i vast pa trasket''. 
Att var begaran om att fa husera i kammaren (= gastrummet) 
blef pa detta satt hofligt afbojd, voro vi egentligen ratt be- 
latna med, ty garden var bofallig och rummet en riktig 
snuskhard. Senare horde vi, att abon hyste ett halt menageri 
af vissa blodtorstiga sma krabater, som aro hogst "latta pa 
foten". Vi logo emellertid utan vidare knorrande vart gepaok 
med oss och stoflade ivag ofver baokarne ned till stranden 
af trasket, dar vi inskeppade oss i en liingsmal farkost, som 
lifligt erinrade om de vanliga forsbatarne. 

Kosjarv bebyggdes forst af finnar, och namnet ar en 
forsvenskad form af Kuusijarvi (utt. Kosijiirvi), d. v. s. Gran- 
trask. Att de nuvarande byborna ej alls gjort sig reda for 
benamningens ursprung och harledning framgar pa ett ratt lojligt 
sJitt af det forhallandet, att det numera betydligt urtappade 
trasket pa Here stiillen i vikarne iir sa uppgrundadt, att man 
diir knappast kan ro eller staka fram en bat — dessa partier, 
(ifvervuxna med karrfraken, vattenklofver, simnate, Spargania 
och "'tossblad" (Nuphar intermedium), kallas namligen kalfvar. 
Det vore ju forstas ynkhgt, om den stora "sjo-kon"- ej skuUe 
hafva burit en enda kalf! Den del af trasket, diir vi i natten 
styrde ut var vingliga bat, medan de blodtorstiga och "snar- 
stuckna''' myggorna omhviirfde oss i surrande slagordning, 
var just en dylik "kah". Pa oppna vattengolar inne bland 
de tata vassruggarne skymtade nu en mangd ander, som i 
dagningens dimmor foreiollo stora som gass, men vi lato 
dem vara i fred. ty vi voro ifriga att komma vidare. Farden 
gick genom nagra slingrande utdikningskanaler, kantade med 
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yppig skohostarr (Carex acuta och aquatilis), ooh vidare 
uppefter en back, omgifven af slatterangar, fram mot det 
stora trasket med dess manga holmar och lioga, vackra 
strander. Da vi hunnit ut ungefar pa midten af detta, brijt 
solskenet fram ur de regndigra molnen ooh spred en rent 
underbart vacker belysning ofver vattnet ooh de svafvande 
dimmorna. "Omen acoipio": jag tar fasta pa forebudet, 
brmnmade belatet den i klassikerna hemmastadde N., ooh vi 
kommo bada utan svarighet sams om, att tilldragelsen ovill- 
korligt borde anses vara ett lyokosamt varsel. Du vet ,ju, 
min van, hum rysligt skrookfulla jagare iiro! Hastigt skingra- 
des nu mohi och dimmor, ooh nar vi iandade nedanfcir 
Hellstroms gard, lyste solen sa vaokert man kunde onska ut 
ofver Raggdynan, skogen, vattnet och de valtimrade stugorna. 
Hvarje jaktfard bor hafva sitt "afventyr" — pa satt ooh 
vis hade var redan haft sitt i den vilsna farden ofver bergen 
ned till Kaliksalfven. Men harmed var ej nog, ett annat 
skuUe tillstota. Det begaf sig niimligen, att omedelbart efter 
var ankomst till ofre Kosjarv, tva karlar, hvaraf den ene var 
kladd i uniformsmossa, halt tvarsakert klefvo in i rummet 
och fragade efter jiigmastare Nld. "Det iir jag det, hvad 
skulle kumia onskas?" svarade N. pa sitt vanliga gemytlig'a 
satt. "Jo, jag far", sade den uniformerade belt hogtidhgt, 
"pa inspektor W — rs begaran i gTOsshandlare K — es namn 
ooh i vittnes narvaro forbjuda jag'mastare N. med siillskap att 
jaga pa Kosjarvs omrade!" Tabla: vi stodo sannerligen som 
fallna fran skyarna, ty kvad var detta egentligen fur ett oer- 
hordt spektakel? N. hade sitt af byamannens flertal under- 
teoknade kontrakt om jaktrattighet att forete, och nu skulle 
kantanka han, en jaktvardens framjare och beifi'are af olaglig- 
heter i jaktvag, genom en f. d. (!) fjardingskarl eller pohs i 
vittnens narvaro af sagverksinspektoren W. underrattas om, 
att han ej egde att jaga pa sin fdrhyrda mark ooh detta tro- 
ligen darfor, att det nya Tbrebolaget (grosshandl. K — e) af 
Gellivare bolag nyligen tillhandlat sig ett hemman i Kosjarv, 
hvilket trask med sina slatterlag-enheter for ofrigt var oskiftadt 
och afsedt for samtlig-a strandegares gemensamma bruk. Ooh 
om nu afven det gamla jaktkontraktet ej blifvit inteoknadt 
efter kbpet, var det naturligtvis lika oforskfimdt som avita att 
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stalla till offioiel skallgang for att brannmarka en person, soni 
ju i alia fall hade alia de andra byamannens namn pa sitt 
papper ooh darfbr utan tvifvel hade storre ratt att jaga an 
inspektor W. Nu borjade hoga rattvisans f. d. hejduk att se 
nagot langnast ut, men det var ej nog harmed, han skulle 
saltas annu mera. Inte dugde det namligen sade vi, att han 
pa blott en begaran fran enskild person utan order fran nagon 
€gentligen vederborande gaf sig ut i skogen for att uttryok- ' 
ligen i egenskap af fjardingsman trakassera folk, och inte 
dugde det for resten att upptrada i uniformsmossa som vore 
man tjanstgorande, nar man faktiskt blifvit afskedad. Till 
sist meddelade vi hononi, att vi naturligtvis maste inberatta 
forhallandet, om ej af annat skal sa for att skydda andra, 
med mindre talforhet for sin rattvisa sak utrustade, fran att 
pa samma lumpna satt antastas. Ja, sedan han fatt allt det 
dar att soka smiilta ooh fagna sin gode van i Tore med, blef 
han med ty atfoljande vittne under folkets belatna skratt och 
grin halt flinkt utkord pa gammaldags.bederligt svenskmanna- 
siitt. Nu voro vi grundligt forargade och befunno oss i ea 
hogst mordlysten stamning: i duktig fart inmundigades diirfor 
en frukost af nagra tunnbrodssmorgasar, och sa skyndade vi 
ned till batarne och stotte ut fran land, ty nu ville vi upp- 
sluka hardt nar sa myoket vi kommo ofver. "'Det gar alltid 
bast te drapa, niir en a' ilsk!''", anmarkte ocksa en af roddarne 
myoket trostande. 

Kosjarv ar ganska egendomligt. Sjon, som ar betydande 
stor, sanktes for flere ar sedan, sa att djupt vatten nu traffas 
blott pa nigra fa punkter, s. k. grubbor, dar efter uppgift 
helt valdig-a giiddor och aborrar makligt lura pa rof. Stran- 
derna, hvilka vid , fastlandet stiga ganska brant, aro bade hiir 
ooh vid holmarne omgifna af ett omkring 20 m. bredt, grbn- 
skande balte af fraken, starr, saf och ror, dar anderna hafva 
fdrtraffliga matstallen. Dessutom kunna de gomma sig i de 
tata videsnaren langre upp i strand ooh dar fullstandigt undga 
den spanande fjallvrakens jiigaroga. Fordom var villebrads- 
tillgangen i trasket ofantligt mera riklig an nu, men sa sma- 
ningom liar den minskats, ty tillaten iakt pa and borjade forr 
sa tidigt haruppe, att riktiga massmord pa dunungar kunde 
opataldt forofvas af befolkningen. Nagot dylikt intraffar annu 
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fortfarande i Finland, der jakten begynner den 15 juli, medan 
man i Norrbotten belt forstandigt viintar till den 1 augusti. 
Nar man darfor t. ex. den 16 juli fiirdas i forsbat fram pa 
Torne eller Miionio alf, far man skjuta de i regel foga vuxna 
och aldrig flygga grasandungarna pa vanstra balften af jilfven 
(flnska sidan) men daremot ej pa den svenska-hogra, dar 
jakten annu ar forbjuden — ett hogst oliimpligt och lojligt 
forhallande! Kosjarv, det rika andtrasket, bar trots allt ibar- 
digt fageldodande behallit en stark stam af gras-, krick- 
och stjartander, oob under arets sasong skuUe den ej ens 
kunnat minskas geriom en jagares ofbrstand, ty vi funno alia 
grasa,ndka]lar Ilygga och atskilliga hundraden af iinder, som 
redan slagit sig tillsammans i storre skookar och noga aktade 
sig att komma i hall. 

Klockan var ungefar 5 pa morgonen, niir vi i skilda 
batlag gafvo oss ut pa jaktbanan. N. bade en roddare, sin 
betjant och viinnen Tsjappes till medhjiilpare, jag en karl 
och bans lille son, som skulle forestalla bund i vassarne. 
Under det tvifvelaktiga nojet att bora N. lossa skott pa skott 
utan att sjalf fa tillfalle att gora ett enda, genomsokte jag 
flere holmar med utmarkta vassar, innan vi drogo ofver till 
fastlandet, da ocksa jag fick vara med. Hiir upptackte vi 
niimligen efter hand den ena krickandkullen efter den andra 
inne bland de rasslande frakenstanden, och jag flck dar pa 
en stracka af ungefar 400 meter skjuta 22 krickor, 2 gras- 
iinder (i Kaliks kallade biCand) och 1 stjartand (i K. kallad 
spikand). Somliga krickkullar voro flygga, men de fiesta 
icke. All ungfagel af gras- och stjartander var daremot fuU- 
standigt flygfiirdig. Flere krickkullar, som voro for sma, 
lamnades ororda, och af samma skal fick en knipkull trafva 
i vag utan att antastas. Huru det var, blef det ratt besviir- 
ligt i langd att skjuta fran den smala, ranka baten, i hvilken 
man maste sta uppratt. Litet emellanat stotte den nambgen 
pa stenar eller grund, och vid tornen maste man da vara val 
pa sin vakt for att ej ga ofver bord, synnerhgast som de 
bala lappbandskorna latt ville slinta pa de leriga tofterna. 
Vadret var det harbgaste, man kunde begiira, lagom soligt 
ocb blasigt, och att hela fyra timmar forflutit, kunde vi trots 
klockans ojiifviga pastaende rakt ej begripa, nar vi efter en 
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som det tycktes belt kort stund nadde land. N., som kom 
en timme senare, hade expedierat 18 faglar: 12 griis- och 
stjartander samt 6 krickor. Huru det kom sig, att han fatt 
skjuta sa manga grasander? Jo, han hade ju sin hund, som 
vadrade och skramde upp de hardt tryckande faglarne, ooh 
jag hade blott den lilla pojkbytingen, som ej maktat fa upp 
flere an hogst ett halft dussin, ehuru han kaokt trampat pa 
i vassen, sa att han var genomblot till midjan. Emellertid 
tyckte vi oss hafva lyckats ganska val i att "drapa'', som 
karlen sade. 

Formiddagen tillbragtes med att sofva, ty vi voro verk- 
ligen ganska utsjasade efter nattens anstrangningar. Tretiden 
vaknade vi och gjorde oss da i ordning att fara ned till den 
omkring 1 mil aflagsna Tore kyrkoby. Under batvagen till 
de nedre gardarne i Kosjarv skoto vi med stort besvar i den 
grunda "Osterkalfven" trenne stjartander. Var hast tycktes 
nu hafva hvilat sig ganska bra ooh frassade som bast pa 
nyslaget ho, da vi togo honom ut ur spiltan och spande 
honom for den guppande ohiisen. Kuskade vi sa ned till 
Tore, diir vi bland annat skaffade buteljkork till forladdningar 

— all hygglig forladdning hade namligen redan strukit med 

— ato en ratt bra middag pa gastgifvaregarden och telegra- 
ferade till grosshandlaren K., hvilken sasom vi vantat svarade, 
att han ej hade nagon del i sin inspektors slyngelaktiga till- 
tag. Half tiotiden voro vi tillbaka vid Kosjarv och rodde sa 
i vag till vart kvarter. 

Myggorna voro nu i den fuktiga, dimmiga aftonluften 
oforsynt nargangna, sarskildt medan vi passerade kalfven, 
(jfver hvars vattentriidgard de stimmade i fast oraknelig 
mangd. Skymningen hade redan brutit in, sa att det ej lonade 
sig att sbka efter nagra tinder, och vi hade diirfor under far- 
den ostordt tillfiille att beundra det i all sin odslighet gripande 
skona landskapet. Molnen, morka och oviiderstunga, hangde 
anda ned ofver bergen och den svartgrona barrskogen, dimman 
steg upp ur triiskets vattengolar, svepte ofver griis och starr, 
dref bort mot skogen, pa hvars djupa fond den teoknade en 
mangd egendomliga spokfigurer, ooh bort mot Raggdynan, 
hvars markerade oval den alldeles ville gcimma undan i sitt 
luftiga dok. Genom det tilltagande dunklet hordes anden 
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skorra och lommeu klaga; fram rodde vi pa baokens morka, 
trolska vatten, som otydligt atergaf konturerna af videt eller 
margranen i strand — det var en riktig sagostamning, som 
radde och vaxte till alltmer i den tysta sommarkvallen. 
"■Kan ban inte na'n strof om forntidssaker eller markvardiga 
undeiiigheter?" — sporde jag till sist, sa pass "i folkton'"'" 
jag kunde, var roddare — "'bar ni inte haft na'n trollkarl 
eller klok karing' i trakterna har?" "Jo, nog hade vi val en 
i forntiden", medgaf H., "'men det ar ilia lange sedan bort i 
farfars tid. Varre snail var han till troUa a bota kritter a 
lasa och be boner. Sa har jag ooksa hort om arn eller landt- 
kiiringen, har han hort om 'na?'' — fragade H. "Nej, inte 
na't till riktigt att ratta mej efter!" lydde svaret. ''Jasa, jo 
da ska ja beratta om tjardalarna, hum dem i forntiden satte 
en llaska med kvioksilfver strax vid 'hornet', tapphalet ni 
vet, for att inte arn skulle bli arg pa branningen.'*' Nu an- 
markte N. pa de talrika kniphalkarna i strandens torrstammar 
och horde sig fore, om de verkligen voro utsatta for knipor. 
Jo, det voro de visst, menade H., "a kan ni tanka er sa 
underligt knipan bar sig at, nar hon ska ner med ungarna 
ur halken; jo, da tar hon den ena ungen efter den andra a 
bar ner'en i nabbet och lagger en kvist pa ryggen pa hvar 
a en, sa att inte na'en springer bort, innan dem ar nere alle- 
samman." *) Ja, och sa voro vi framme vid stockbryggan 
infill stolpboden i triiskstranden. Hellstrom spadde svart 
ovader for natten och for morgondagen iifvensa, hvarmed 
han naturligtvis ej gladde oss nagot vidare. Vi bestamde 
oss emellertid for att "sofva pa saken". 

Femtiden pa morgonen viicktes vi af N:s finska uppassare 
Anton Tiensuu, har i det foregaende eufemistiskt kallad be- 
tjant, hvilken ungersven rapporterade, att det regnat alldeles 
oerhbrdt under natten. Strax darefter kom bondhustrun med 
''kaffe pa sang" och bekraftade pastaendet — numera bander 
det gossen nastan alltid, att han ofverraskar sig sjalf med 
att tala sanning, men sa har ocksa bans herre latit honom 



*) Transporten torde val dock ske pa det satt, att knipmamman bar ner 
sina sm^ttingar genom att till en ogla kroka hufvudet och nabben in mot 
brostet och dar fasthaila ungen under flykten, sasom ock enligt sagesman fr&u 
Kvikkjokk berattas af C. G. Lowenhielm (K. Vet. Akad. Hand. 1843, s. 405). 
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slita spo atskilliga g-anger! I dag- skulle det, sa trodde nu 
bada, arta sig till vackert vader litet langre fram. Eja, blefve 
det sa! Att klada sig och ata gar raskt for en jagare, som 
ar ifrig att komma astad ut i marken. Afven vi drojde ej 
lange med att draga pa jaktkostymen och de hostoppade 
bandskorna, plocka at oss ett fyrtital patroner, taga den 
alskade bossan midt om lifvet och sa springa ned for den 
branta strandbacken under mumsande pa en storre smorgas. 
N. hade samma utrustning som Krra dagen, men Anton var 
hemma for att laga fagel till middagen och ersattes af en 
bypojke, som var alldeles for trog for att sparka upp ander; 
jag hade min roddare Granstrom, bans pojkvask pa nader 
och som ett vardefullt plus en gosse med en honom tillhorig, 
ettarig, till det yttre mycket rolig stbfvarvalp, som skulle 
hafva en fortrafflig nasus och vara rent grymt "arg''' pa att 
"spanna" ander. Det var niimligen tydligt, att iinderna hiir 
som annanstades heist lago uppe i det hoga graset och tryokte 
samt ogarna ville ga upp, sa att man kunde fa skott pa dem 
— men nu skidle den akomman radikalt botas. N.-styrde 
kurs ofver till fastlandet, medan jag stafvade ut mot holmarne 
for att grundligare an fdrut genomsoka dem. 

Mycket riktigt: hundvalpen, som den ena af de i vassen 
strbfvande gossarna forde i Una, drog nastan ogonblickligt 
an, viftade med sin fula krumsvans och korde i vag genom 
den rasslande safven, dar han ifrigt rotade, innan han fick 
anden att lyfta. Pang — och hon lag dar plaskande med 
vingen knackt samt var snart i godt forvar hos oss i baton. 
Na, det var ju ypperligt! Nasta and "spande" hunden, nasta 
skbt jag — och pa det siittet gick det undan for undan. 
Lillpojken tog sig for ofrigt till att en gang "spanna" en and, 
som han boll pa att trampa pa; han fick den gangen ranna 
duktigt. Det var emellertid bra att hafva hunden med, ty 
eljest hade vi sannerligen ej fatt reda pa en del skadskjutna 
iinder, som i rasande fart gnodde upp och gomde sig i vide- 
buskarne — pa skogiga eller bergiga holmar flydde de 
afvensa upp i morasen. Patronerna voro namligen laddade 
med blott tvaor och fyror, hvadan skotten sjillan dodade pa 
flack. Och likasa hade vi ej, det visade sig under gardagen, 
utan hund fatt anderna att lyfta, dar de lago dolda i gras- 
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ruggarne. Flere skot jag for bfrigt ned, som vi aldrig fingo 
tag i sedan, men slikt ar en lika vanlig som forarglig mallieur 
pa andjakt. 

Efter att hafva stakat genom vassarne kring atskilliga 
af de storre holmarne styrde vi in mot iastlandet ocli fort- 
satte dai' i riktning fram mot den s. k. Norrkalfven, livarest 
N. ooh jag stamt mote. Smaningom nalkades knallarne fran 
N:s gevar alltmer, och till sist kunde vi ropa till hvarandra 
om jakten ooh dess forlopp. Jag hade just for ett skott fallt 
tvenne stjiirtander, som rusade ut ur en frakendunge, hade 
tagit upp den doda ooh liit hunden soka den andra. Da, 
medan N. jagade pa en holme strax invid, kommo foljande 
for jakten ratt beteoknande repliker att vaxlas mellan oss: 
S. : nu tick raokan reda pa min andra and ; N. : nu "spande'' 
Tsjappes en griisand; 8.: just nu gjorde min krabat det- 
samma; N.: en for hvardera pipan, tjo gubben! S.: har fick 
jag ett trefligt flyktskott, har tycks vara en hel kull, vet du! 
Till sist styrde vi fram till Norrkalfven, som genom en af 
en raimil genombruten landtunga iir afskild fran det stora 
triisket. Just da vi pressade oss in i vassen, varsnade jag 
ryggen pa en storre fisk och brande pa i en blink — myoket 
riktigt, en gaddklump pa omkring 8 skalpund vande buken 
i vadret och halades in som god pris. Att fa batarne i land 
ofver grynnan var ratt svart, hvarfor karlarne maste klifva 
ur i gyttjan och draga vid artuUarne, sa att de ibland sutto 
grundligt fastkilade i smorjan. Slutligen kommo vi emellertid 
pa fast botten ooh upptiickte pa niiset en samling fortraffhga 
akerbar, hvilka hastigt och lustigt expedierades. Pa Norr- 
kalfvens vattenyta lago atminstone ett hundratal ander, men 
det var omojligt att komma dit och fa skott pa dem, ty 
triisket omgafs af en bred gordel gungfly af hvitmossa, som 
hotade att brista under hvarje steg. N., som stotte pa en 
and i griiset och skot ned den i traskstranden, gick darfor 
miste om fageln, ty ingen af hundarna tordes dit ut ooh 
karlarne an mindre. Fran sin fiird utefter landvassarne be- 
riittade N., att han nagonstiides stott pa en kull smalommar 
(Colymbus septentrionalis L.)- Ungarne, som voro mycket 
litet vuxna, hade efter moderns uppllog synnerligen ifrigt 
hallit efter baton — i tanke att den var deras styfmamma, 
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formodade N. belt oskuldsfuUt. Lommar funnos eljest i Kos- 
jarv lika val som i andra trask hiir uppe; vanlig-en lig'ga de 
midt ute pa vattnet och fiska samt skria Ijudligt vid in- 
traffande "illvader", som norrbottning'eii sager. Efter den 
misslyckade expeditionen till Norrkalfven skot N. strax dar- 
inAdd nagra grasander och kriokor; jag for direkte hem. 
Sedan vi darpa burit upp faglarne i var stora spankorg, som 
nu blef fylld anda till bradden, raknade vi upp foljande byte 
for den 5 timmar rackande jakten: N. 14 gras- och stjart- 
iinder, 5 kriokor; S. 18 gras- och stjartander, 3 krickor. 
Totalsumman var salunda nu uppe pa 86 ander. Anmarkas 
bor emellertid, att hundarna bitit ihjal omkring ett dussin af 
dessa. 

Under var franvaro hade jaktknekten Anton — ah, ban 
tick sig annu en fin titel — dukat fram en lukuUisk maltid 
med farskt smor, tunnbrod, konserver och andra godbitar till 
smorgasbordet och doftande andungsstek som ratt. Aptiten 
var god, och jag tror vi gjorde anrattningarna all mbjlig 
heder, synnerhgast som vi satte litet fyr i blodet med en 
"handelsevis'' antraffad flaska kreverande vinum gallicum 
spmnans, hvilken hogst presentabla och anvandbara dryck i 
injolkglas inmundigades som en erinran om "kulturens offer- 
vasen" och for bfrig om svarigheten att i hogt gras sparka 
upp tryckande ander, pa hvilket senare faktum ocksa fluidets 
auk tor syntes hafva velat hantyda i det smakfullt valda 
namnet: "sparkling hoch". Jagarmiddagen, liten men prydlig, 
var undanstokad — — men i stallet for att med en cigarr 
mellan tiinderna hvila pa lagrarna, d. v. s. stuggolfvet, maste 
jag med all skyndsamhet begifva mig till Nederkaliks, dit 
min hustru vantade mig pa kvallen — du vet, att man maste 
soka vara skapligt ordhallig i sadana dar delikata fall, ty 
annars tros det naturligtvis tvart, att man rakat ut for nagon 
olycka eller skjutit ihjal sig! Darfor tog jag da min packning 
och dartill en med iinder ragad sack, bjod ett hjartligt farval 
at vannen N., som beredt mig ett sa stort nbje, och rodde i 
vag bort bfver trasket. Nagra patroner hade jag annu kvar, 
och tack vara dessa fiok jag nu pa hemvagen skjuta 3 stjiirt- 
ander i Ostkalfven. Annu en hade jag kunnat lagga mig till 
med, om ej ammunitionen trutit. 

Pd skogs- och fjdllstigar. 6 
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Uppe i Kosjarv spande jag hasten for chasen ooh kuskade 
i vag trots alia himmelens morka, hotande molnmassor — 
nagot som jag mycket snart skulle fa bittert ang-ra, ty redan 
innan jag hunnit ut fran bygatan till stora landsvagen ofver- 
fijlls jag af ett sadant askregn, att jag aldrig varit med om 
maken. Regnet foil ej ned i droppar utan valdsamt i grofva 
duschstralar, intensiva blixtar Ijungade ocli askslag dundrade 
oupphorligt med ett valdigt eko mot det strax intill belagna 
berget Raggdynan — — hasten, stackare, var dodligt for- 
skrackt och ville heist satta af in i skogen, sjalf var jag 
genomblot anda in pa kroppen. Efter att hafva akt om- 
kring 3 fjardingsvag i delta herrans vader nadde jag fram 
till garden Okvattnet, hvilken ligger nedom en stenig och 
besvarlig bergssluttning till hoger om landsvagen. Under 
nppehallet harstades klarnade .himmeln ooh drefvo regn- 
molnen mot norr. Sedan jag torkat mig litet framfor spisel- 
muren i ett porte ooh for Nordiska museet forvarft ett par 
intressanta etnografiska ting, kunde jag diirfdr fortsatta de 
aterstaende tvenne milen forbi Mansbyn till Kaliks, dar jag- 
farjade ofver alfven och akte till mitt tillffiUiga hem pa 
Nasbyn. Klockan hade vid min hemkomst hunnit blifva om- 
kring 10. 

Dagen darpa kom N. tillbaka fran Kosjarv med gast- 
gifvarskjuts fran Tore. Han hade enligt sin redan forut darom 
uttalade afsikt samma dag pa morgonen varit ute och jagat 
med sadant residtat, att han fatt 12 gras- ooh stjiirtander, 
2 krickor och 1 knipa. Nar vi senare pa aret gingo i vinter- 
ide under sotad as, kunde darfbr N. i sina jaktjournaler som 
ett minne fran Kosjarv fora upp 52 faglar under 12 timmars 
jakt, jag 51 pa 9 timmar. Sallan har jag varit med om en 
sadan angenam, aldrig om en sadan gifvande jaktfard efter 
and som denna — den ar mig ett motstycke till harjakten 1 
Kaliks skargard, och jag har just for kuriositetens skull i 
bada dessa fall noga talat om, huru mycket som skots, 
hvilket jag eljest ej anser vara ett sa vidare trefligt salt i 
jaktskildringar, dar jagarens egna atgoranden sa mycket 
som mbjligt bora sta i skuggan. Heller har jag aldrig, 
mcijligen med undantag for Takern, sett en andstam i en enda 
sjo sa oerhordt stark, att den utan "bfverafverkning" ansetts 
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|,medelbart efter aflagd examen vid Kongl. Skogsinstitutet 
blef jag enligt onskan anstalld pa rikets iiordligaste revir, 
dar det for tillfallet fanns en ledig plats, hvilket tor ofrigt 
inte var sa vidare underligt, enar man just ej brukar slass 
om bestallningar sa dar pass langt "bortom all ara ooh redlig- 
'het" — det ar namligen ej '■''nastgardsvag" till Pajala: kyrkbyn 
ligger vid Torne gransalf 18 mil norr om Haparanda stad, 
och hela reviret eller tjanstgoringsomradet saknar i det niir- 
maste alia andra vagar an skogsstigar och alfvar samt ar af 
naturen sallspordt rikt begafvadt med myrar och bdemarker, 
hvarom en blick pa kartan torde kunna ofvertyga. Lagger 
man sa hartill det forhallandet, att befolkningen sa godt som 
uteslutande ar af flnsk bord och finsktalande, hvadan det 
forst borde vara mig angelaget att forvarfva nagon kannedom 
om delta svara sprak, innan jag kunde meddela mig med 
folket i den allra obetydligaste sak, torde redan haraf skiili- 
gen latt framga — utan att jag alls behofver andraga sadana 
faktorer sasom t. ex. den langa morktiden, ensligheten i den 
fjarran fran en hogre kultur och vanliga kommunikationsleder 
belagna bygden, vinterkolden, myggen och strapatserna — att 
orsaker till betanksamhet att antaga en dylik tjanst verkligen 
kunde hafva forefunnits. Emellertid drog jag upp till dessa 
nordliga granstrakter utan hvarje skymt till tvekan och utan 
alia forutfattade asikter om land och folk, kom upp med den 
bestamda foresatsen att sbka trifvas riktigt godt, hvilket nog 
ej skulle blifva mig sa svart, da jag ju komme in i en hel 
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mang-d absolut nya, intressanta fijrhallanden och dessutom 
skuUe fa fuUt upp att gora. Genom solljusa dagar och natter 
vid midsommartiden 1889 gick sa den langa farden i chas 
ooh efter finnkamp norr ut langs landsvagen utmed Torne 
iilf, fram genom den bordiga kustbygden ooh sedermera de 
vidstrackta, ode vildskogarne ofvan polarkretsen. Sa ofta jag- 
tanker pa alia de trassligheter, jag trots parlbrens fbrnumstiga 
hjalp hade att ofvervinna for att kunna fa mat, hvila och 
skjuts pa denna min fdrsta fard genom svenska finnmarken, 
kan jag sannerligen ej annat an skratta Uksom de goda fin- 
narne, hvilka esomoftast hade ett retsamt "ei mie ymmarre" 
(jag fdrstar ej) till svar pa mina sprakliga syndabockar. Tack 
vare den milda forsynens omedelbara ingripande och den lands- 
faderliga omvardnaden att for resandes bekvamlighet tillhanda- 
halla dagbooker pa skjutshallen, nadde jag likval till sist ratter 
ort, hvilket skuUe kunna antecknas som ett mirakel, om ej 
var hogt upplysta kyrka forbjode att i onbdan tro pa dylika. 
Knappt installerad i Pajala, dar jag kom att bo i ett rum med 
harlig utsikt ofver den breda, strbmmande iilfven, maste jag 
begynna "stigmanslifvet''' ute i skogen ooh tick sedan ligga 
pa fbrrattningar nastan hela sommaren, enar ordinarie jag- 
mastaren hade tjiinstledighet fbr att kunna syssla med gruf- 
spekulationer uppe i lappmarkens "jarnfjall"'. Ja, nog blef 
jag vederbbrligen motionerad — resejournalen for mina bada 
forsta tjanstgbringsar upptager vagliingder af sammanlagdt ej 
mindre an omkring 1600 svenska nymil! 

I bbrjan af September manad hade jag att gifva mig ut 
pa en stbrre timmerutsyning a sooknens haradsallmanningar 
kring Kaunisjoki och Kolkojoki vattendrag, hvarest en af bfre 
Norrbottens stbrsta sagverksfirmor till humant pris — ty de 
fingo verkligen lang och grann skog for en obetydlig kbpe- 
skilling — • inropat afverkningsratten intill ett visst tumtal och 
nu skulls hafva "le beau reste" af den flerariga afverkningen 
utstamplad medelst kronomarkes asattande. Sasom ombud 
for kbparen-bolaget medfbljde inspektor Rob. Sbg, en vanlig 
och mycket hygglig man, fullt hemmastadd i finska spraket 
och lyckligt handig i att laga mat, hvilket sannerligen ej ar 
en egenskap att underskatta vid ett langvarigt friluftslif sadant 
som det, vi hade framfbr oss. Ekiperingen var naturligtvis 
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eljest den mojligast latta: ett par af nafver flatade kontar, som 
buros af handtlaBgarne, innesloto nagra "ombyten" af ylle 
och. sadana ting, som erfordrades for ett dragligt kosthall — 
en lada s. k. stamplingscigarrer var val det enda onodiga, 
som kimde foretes. Sa broto vi da upp fran Pajala, strijfvande 
fram genom de milsvida odeskogarna, passerade det grunda 
Karyjarvi, dar jag en gang forut under sommaren tagit del 
i ett fortraffligt sig Ibnande fiske med drag, hvarvid vi fatt 
en mangd gaddor ooli kolossalt stora aborrar, trangde fram 
ofver Jalkovaara ooh Kuusivaara hojdstrackningar samt bor- 
jade pa sistnamnda skogstrakt vart arbete. Till hjalp vid rak- 
ningen och kontrollen hade jag ett par kronojagare, ooh sjalfva 
stamplingen utfordes af ett tio-tal finnar fran Pajala ooh Kamiis- 
vaara byar. En sadan dar forrattning, som jag ej bar anled- 
ning att har skildra nagot vidare utforligt, ehvad vidkommer 
dess egentliga natur, gifver osokta tillfallen till ett sadant nar- 
mande i fortroende mellan befal ooh manskap, hvarom jag af 
Here skal var angeliigen — det gallde namligen nu som all- 
tid for mig ej blott att fa uppdraget ordentligt verkstalldt 
utan ock att utvidga min klena sprakkunskap samt att lara 
kanna skogsfinnen och bans tankelif, att lata historier och 
sagner mig berattas. Dagarna i ande strofvade vi emellertid 
fram ofver furuhedar, berg och mossiga marker, som genljodo 
af yxornas hugg och stampelhammarens slag mot de resliga 
triiden. Ett fasligt arbete hade jag, innan karlarna kunde 
lara sig att ropa ut hvarje utsynadt trad. Jag ville for nod- 
vandig sakerhet vid protokoUsforandet fa dem att ropa timmer, 
da de drifvit in den af rodkrita fargade kronan med artalet 
i furans splint, men den saken kunde ej lyokas, sa enkel den 
an forefoU — de skamdes uppenbarligen for att anvanda ett 
dem frammande ord! Endast en af dem, hvilken varit ratt 
mycket nere i de svensktalande Kalikssocknarna, skrek timber 
med hogan rbst utan att likviil forma att narra de andra med 
sig — timmer kunde ban inte siiga, pastod ban. Lika galet 
var det i borjan, nar vi skuUe ofverga till att i stallet anvanda 
det finska rakneordet yJcsi (ett), ooh det drojde bade lange 
och val, innan ett approbabelt yks kunde presteras — sa heter 
namligen ordet enligt Pajala-dialekten. 

Under alia dessa dagar, bvars natter vi tillbragte vid 
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stockeldar under oppen himmel, hvarhelst det sa lampade sig, 
drogo vi med vara yxors buller fram i en vid krumbukt ofver 
de eljest folktomma och ode skogarna, hvars vildfaglar vi 
genom allt ovasendet gifvetvis skramde upp fran deras gren- 
skygd och betesplatser. Fran Kuusivaara gingo vi nu till 
nagra med lador forsedda utslattrar (kenttat) vid Parkkijoki, 
dar vi logo kvarter, hvarefter vi narmade oss skogstrakten 
Lehtonpalo nara Kaunisjokis utflbde i Tornealfven ej langt i 
soder om det pa finska sidan liggande Kolari kapell. Har- 
ifran fortsattes forriittningen i riktning mot Kaunisvaara by, 
dar vi skulle rasta en dag, innan utstamplingen komme att 
ofverga allmanningskiftet vid ofre Kaunisjoki eller Kolkojoki. 
I dessa ensliga skogstrakter, dar manniskan med sina jaktade, 
brokiga tankar och sin beta hug' rakt ej passar in i den frid- 
lysta stamningen, om hon ej rakar harmoniera med det myckna 
tryokande tunga i odemarken, hvilket hon dess battre sallan 
gor, dar bor och bygger en fagelvarld, hvars bekantskap bhr 
lika oundviklig sdm larorik och roande for hvarje vandrare 
med vakna sinnen. Dar haller jarpkullen till i den risiga 
brandskogens luokor, hvarest den "balar" sig i mosanden 
invid en stortad bjalkfura, hvilkens torra, afbarkade stam visar 
arr efter graspettens och den hvitryggiga hackspettens hugg- 
nabb, diir flyger lafskrikan Ijudlost som i en drom fram mellan 
traden, dar sjunga rodstjiirt och tradpiplarka, bofink och gran- 
sangare. Tallbiten later fran en uiargran hora sin flardlosa 
visa, jiirnsparfven sticker sig undan i snaren, tornskatan jagar 
lystet en skramd lappmes. Ofver bergsluttningens vindfiillen 
och hangar lopa riporna i en lang rad ner mot enrisbuskarna 
i myrkanten, dar de tro sig sakra for befarad forfoljelse. Men 
sa all denna ur djurvanlig- och jaktvardssynpunkt fordomda 
fangstapparat — — ! Dar gangstigen slingrar fram nere i 
granhulten och till yttermera visso Mr utbleckad medelst "kryss" 
eller "textning" i traden, sa att ej de tallbsa renvagarne skola 
lyckas fdrvilla vandraren, dar kan man skada den i all dess 
prydno, fastan det fdrstas rakar vara otillaten mark for slika 
tilltag — ingen manniska racker dock till for att kontroUera 
bfvertradelser mot jaktstadgan i dyhka vidstrackta odenejder, 
som det bar galler! Ej blott de vanliga "flakarna" finner man 
har utan jamval de an mer radikala dubbelflakarna, hvilka 
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sarskildt pa vintern aro af sardeles verksam effekt. Dessutom 
traffar man uppe pa furuheden eller renbeteslandet stora ris- 
flakar, byggda i en krets kring nagon passande tall och gom- 
mande en mangd smaflakar eller snaror, hvilka aro afsedda 
att under vinterns yrvader, da de narra riporna att tro dem 
vara vanliga tillflyktsorter, kunna deoimera fagelstocken, hvil- 

ket ocksa ofelbart blir foljden. Renbeteslandet jag kom- 

mer att tanka pa renen, den norrlandska vildskogens prydnad ! 
Afven i dessa trakter af Sverige ar vildrenen nu fdrsvunnen, 
om den an lefver kvar i folkets berattelser och med an battre 
lif i stark stam pa finska sidan gransalfven. Men sa finnes 
da tamrenen i stallet, tamrenen, hvilken sommartiden bar ferier 
och belaten betar i frihet ute i marken! Det ar ett ganska 
behagligt intraffande att under strapatserna mota en renflook 
utmed en alfstrand eller pa en starrgrasmyr, ty det ar rent af 
ett vackert skadespel. Den morkbruna, blanka sommardrakten 
"gor sig'' namligen belt enkelt ypperligt mot trad ens och 
buskarnas gronska, och djuren fora sina stora hornkronor 
lika ledigt och obehindradt undan grenarnes forsatliga famn- 
tag, som om de pa pricken visste, huru stora de aro, hvilket 
ocksa mycket riktigt pastas af somliga skribenter, som af ifver 
att kunna konstatera "gudomen i naturen" ej skytt att fora 
till torgs slik en ohallbart ideel uppfattning, den det lar blifva 
ganska svart att lampligen bevisa. Ar renen ett trefligt och 
under vissa yttre betingelser vackert djur — och det «V den; 
lappen haller den for ofrigt for att vara statligast bland alia 
skapade kreatur, och det ma forlatas honom — ar den emeller- 
tid langt ifran tilltalande, nar "kormen" tagit i tu med honom. 
Det finns tva slags dylik "mask" (Oestrus-arter), som anfaktar 
renen : den ena lagger agg i nasans slemhinnor, den andra i 
sjalfva huden, som den genomborrar, hvarefter bada deras larver 
parasitiskt lefva i varceller, som efterhand oppna sig. I juli fdr- 
puppar sig larven, som renen stundom lyckats aflagsna medelst 
starka frustningar — hvarken genom frustningar eller de mest 
vilda skakningar Ayr dock den larv, som tagit till sin uppgift 
att fdrdarfva skinnet, utan med denna far renen plagas, tills 
puppan blifvit fuUbildad insekt och presenterar sig sasom 
renbroms, en fortfarande efterhangsen och nasvis krabat, som 
renen bar mycket stor respekt for. Ofta ser man darfor ute 
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i skog-arna renar, hvilka sta med sankta horn ooh lurande 
blick — dessa fundera med all sakerhet pa att antingen mellan 
tanderna eller med fotterna forgora den oforskamda tvavingen, 
som har sig forbehallet att. kvmna satta lika god fart pa renen 
som oxbromsen pa notkreaturen. Nar renarna for mjolkning 
uppehalla sig kring lappens sommarviste, later denne ocksa 
for att kunna freda sin kara hjord mosseldar roka inom in- 
hagnaden (karde) . Ar lappen kar i och man om att ratt varda 
sina renar — ooh det ma man ju ej fdrtanka honom, ty de 
aro ju bans enda existenskalla — ar emellertid nybyggaren 
det ej alls: ban hatar renen, naturligtvis dock med undantagfdr 
de renar, ban sjalf bar. Alltid iir det namligen andras djur 
— ty bans egna kunna forstas ej bega nagot dylikt sattyg — 
som rifva ut ocb forstora hoet pa slatterangarnas hassjor, diir 
de af djuren omtyokta friikenarterna och vattenklofvern nastan 
alltid raka finnas. Ooh da nybyggaren eller den mindre 
hemmansegaren oftast ej har mera ho att gladja sin kreaturs- 
besiittning med, an hvad han kan barga fran alfbackar, oar, 
upprodjningar efter back- och alfstrander samt ofversilnings- 
myrar, ar det heller ej underligt, om ban batar "stort ooh 
djupt ooh skont". Jag namnde nyss, att i rengardan vissa 
eldar plaga tillrustas af mossa, hvars pyrande rok ar egnad 
att drifva de efterhangsna bromsarna pa flykten. Dessa rokar 
afse emellertid — i analogi med bruket att i portena lata 
dylik mossa rbka a la fyrfat fran jiirnpannor pa g'olfvet — 
att jamviil halla de blodtorstiga myggorna aflagsnade. Ty 
myggen ar en sannskyldig landsplaga i ofre Norrland, dar 
de vidstrackta myrarne och sankdrogen pa ett bedrofligt val- 
villigt siitt gynna deras fortplantning — funnes ej dessa mygg- 
border, och heller ej pa hosten dessa sviirmar af knott, hvilka 
stalla sig pa bufvudet i skinnet ocb bita som giillde det lifvet, 
da vore Norrland ett sannskyldigt paradis om sommaren. Nu 
maste man i stiillet leverera ouppboriiga bataljer med dessa 
gemena "yrfiin", mot hvilka man dock alltid kommer till korta. 
Folket bar uppe anvander antingen alls intet eller ock beok- 
plja, forvarad i flaskor vid balteremmen, sasom preservativ 
mot de dar snyltgasterna, men "herreman" bruka ogarna denna 
odragliga smorja, som hjalper hogst en halftimme och genom 
nbtning maste bortskaffas fran skinnet, utan hafva i stallet en s. k. 
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myggmossa (flor Rr komplett opraktiskt i snarig- skogsmark!), 
som racker ner ofver lials och axlar men lamnar det skaligen 
latt fredade ansiktet obetaokt, eller ock i nodfall en annan 
ingnidningsvatska, hvilken tillredes af en matsked sot gradde 
pa 2" kvarter lattflytande, prima vanlig tjara, hvilka bada 
sistniimnda satt jag tager mig friheten att rekommendera. 

Naturligtvis medforde jag en mangd aptitligt graskaokiga 
flugkrokar for fiske af harr, laxoring och "borsting" (finnar- 
nes "tammuka"), darest dylika flgurer kunde beflnnas villiga 
att lamna bidrag till matsiickskosten, hvilket lyckligt nog blef 
forhallandet. Nastan hvarje rinnande vatten har uppe har 
riklig tillgang pa sadana dar laokerheter. Sasom vanligt "pa 
krigsstigen" fdljde forstas ocksa den kara bossan med, och 
tack vare henne fingo vi litet emellanat "farsksaker" till var 
enkla middag eller supe i skogen: det var mest jarpar, orrar 
och ripor, som jag lyckades ofverraska under forrattningen och 
langt ifran ogarna lade mig till med. Redan forut ar niimndt, 
hurusom natterna tillbragtes vid stockeldar eller af svenskar 
i Norrbotten s. k. baokvardar. Sedan en dylik tillstallning, 
som bestar af en granrisvagg eller en i hast hopkommen och 
uppstottad fasoin mot lagrets vindsida, af handtlangarne blifvit 
iordninggjord jamte en trefven stookeld, illmarigt anlagd i en 
vindfalld torrfura, blef vanligen framsta bekymret det, huru 
man skulle stalla med matsedeln. Vanligen var det da inspek- 
tor S. och jag, som med tillhjalp af de i detta hanseende upp- 
ijfvade kronojagarne utarbetade det dar ganska roliga kapitlet 
i skog'sromanen. Forst dukades kontens skapmat upp pa en 
flit eller pa mossan, darefter traddes nagra plockade och skoljda 
jarpar pa spo, fylldes med sm(5r och hangdes ut ofver eldea 
for att stekas pa akta vildmansvis — ett annat godt satt var 
afven att smeta ler omkring fagelkropjoen och lag-ga den i 
askan vid gemensamhetsbrasan — fisken flaktes, saltades och 
halstrades pa bjbrkkapp, da den blef ypperlig, sedan man 
rensat undan askan fran den morkbranda huden, kaffesnurran 
eller emaljpannan for chokolad och te fylldes med harligt 
vatten fran narmaste "kallkalla" i myrkanten och stalldes att 
puttra pa gloden, och sa var den delikata huggsexan inom 
kort fardig att inmundigas med strykande aptit. Manskapet 
hade under tiden varit langt ifran overksamt. Hvarje karl 
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bar sin matvaska elLer "laukko"', ooli ur denna framtogs efter- 
hand en vagkost af ungefar foljande beskaffenhet: nagra kakoi- 
"rieska" (osyradt, mjukt kornbrod med ladersmak), asken 
med det grofsaltade smoret, asken med det amerikanska flasket 
ooh asken med spiokesillen, niifverskappan med kaffet ooh 
de lost i laukkon liggande finska bladerna, som sedan skuUe 
karfvas till tobak for att fagna masurpipan ooh den garfvade 
gommen. Delta allt ats "kallskuret", naturligtvis med undan- 
tag for kaffebonorna ooh tobaken, ooh maltidens forsta afdel- 
ning, da kanske endast nagon flaskbit braoktes pa en pinne 
ofver elden, ledsagades af ett standigt sorplande ur de med- 
hafda surmjolksflaskorna, hvilka under marschen antingen 
buros i rem ofver ryggen eller funnos instoppade i laukkon, 
om de rakade vara smarre ooh mera latthandterliga. En sa- 
dan dJir stor, flatbukig och hjiirtformig traflaska kallas leih 
{pa svenska lagel eller flaska), innesluter ofta manadsgammal, 
sur, slafsig langmjolk (piima) samt atfdljer alltid finnen pa 
stroftagen i mark ooh skog. Den andra afdelningen af folkets 
for en framling helt besynnerliga kvallsspis gallde Imsseli, 
nationalratten for "jatkerna" i dessa bygder, en bade var- 
mande och niirande lagning, hvilken tillredes enligt foljande 
reoept: vatten halles i grytan, saltas och forsattes med ganska 
myoket smbr; hari lagges tunnbrod eller rieska ooh lufttorkadt 
renkott, om man sa hafva kan, hvarpa kiisselin liimnas att 
koka en behaglig tid, innan den med framgang erbjuder sig 
att matta en mangd hungriga munnar — jag- har flerfaldiga 
ganger vid stockelden smakat denna latt tillrustade supanmat 
och alltid matt val daraf Sasom synes ar ratten emellertid 
ingalunda "ett slags kram", hvarmed ett modernt finskt lexikon 
ofversatter dess namn. Sedermera dracks kaffe och roktes 
pipa i oandlighet — kaffet "maldes" genom sonderstotning 
med en krossare a la klockklapp i en primitiv, bagarelik 
"kvarn" af en urhalkad bjorkgren med iinnu kvarsittande bark. 
Tobaken eUer de "finska bladerna" (tupakkalehti eller suomen- 
lehti), denna saltade, stadse smatt mogliga och odisputabelt 
gemena tobakssort, hvars stora stjalkblad packas in hela och 
komma upp till kyrkbyarna i s. k. mattor, brinna daligt och 
utveckla en frant stinkande glodrok, karfvades med balte- 
knifven mot pjiiksorna. Medan man nu lag och mojade sig 
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forleda hvarje natur- 
Norrbotten med dess 



pa en Ijuflig badd af svallande granris, kunde det handa, att 
nag-on af karlarna uppvaktade med ett dussin granna hjortron 
i en nafverrifva, plookade vid stranden af myren. Och sa 
fortsattes da det vid den tidiga hostskymningens inbrott be- 
gynta, originella lifvet vid stockelden med alia dess pittoreska 
eller stamningsfulla motiv, som skulle till rent oberiikneliga 
extravaganser i ord och farg kunna 
symbolist. Ty for en sadan ar anda 
lappmarker ett forlofvadt land! 

Nyss kom jag att namna ordet "jatka" och atergar hartill, 
enar vara handtlangare samtliga voro af detta species. Darmed 
forstas en finne, hvilken under flottningarna gor tjanst hos 
nagot sagverksbolag for att i vattendragen framskaffa det pa 
vinterforet afverkade och nedkorda timret — ett naturligtvis 
lika intressant som hardande och farligt arbete, hvarom C. A. 
Agardh med fog skrifvit: "hela detta skogslif ar nagot sa 
utomordentligt storartadt och fordrar sa mycken styrka och 
mannakraft, att en pa sliitten uppfostrad person icke kan 
darom gora sig ett begrepp." Emellertid skulle han kunnat 
tillagga, att det krafver jamviil en hog grad af mod, vak- 
samhet och uthallighet, hvilka aro nodvandiga egenskaper 
for en skogsbo. Jatken ar egentligen en "los" karl, som, 
beroende af tillfalliga arbetsfortjanster, gar omkring och bju- 
der ut sina praktiga armar — oftast bans enda rikedom — at 
den som vill hyra dem. Mestadels ar han en belt liten och 
oansenlig karl men utrustad med bade vighet och styrka, 
hvarom den kraftfullt byggda balen med dess breda skuldror 
vittnar. Stundom ar han emellertid reslig till vaxten, smart, 
nastan mager, men senig och muskulos. Anmarkningsvarda 
hafva larmusklernas miiktiga proportioner fbrefallit mig — 
slika knosar far man endast genom att ofva idrott. Drakten 
utgores af en kort vadmalstroja, yllefodrad vast och ett par 
tunna byxor, hvilka nedom knana aro instufvade i de ho- 
stoppade pjaksorna (af det finska pieksu). Dessa fotplagg, 
hvilka aro oumbarliga i myrlandta trakter, dar man med "svart- 
skor"- ohjalpligt skulle klifva ner sig och fa ga genomblbt 
om fdtterna dagen i ande, aro sydda af notkreatursskinn med 
dettas fdrra harsida utatviind, aro absolut vattentata tack vare 
en omsorgsfull behandling med tjara och atskilliga fettarter. 
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gifva stadg-a at steget, bevara viirme at foten medelst stopp- 
ningen af starrgraset, som suger at sig fuktigheten, aro sa- 
som nya trefligt gula men. svartna sedan, aro i dessa trakter 
s. k. pjaksstoflar, hvilka raoka till strax nedom knaet och 
diir aro kringlindade med ett vafdt band eller atbundna med 
ett snore — inom lappmarken anvandas nastan uteslutande 
pjaksor med korta skaft eller "rovelser", rundt hvilka ganska 
breda, hemvafda band bindas hardt och i flere hvarf. Finnarne 
bruka allmant den hogre formen och stata vid hogtidliga till- 
fallen med att ofvanpa byxbenen hafva brokigt bardade lang- 
strumpor, af hvilka en profbit brukar kunna skadas mellan 
knat och skoskaftet. Kladd pa anfbrdt satt, lefver jatken ett 
oafbrutet friluftslif i mark och skog aret om, ifall han dartill 
far tillfalle. Dock ar det endast under afverkningarne och 
flottningarne, som han med sakerhet kan parakna att blifva 
anvand. Sarskildt aro de sistnamnda i hog grad maktpalig- 
gande: det ar namligen intet lekverk att i den tidiga varen 
tillbringa natten mider ett risskjul pa den frostiga alfstranden 
eller att arbeta i det iskalla varvattnet, da det galler att 
"forka" upp batarna genom vilda forsen for att kunna midt 
ute i varsta vagsvallet losgora en pa klipporna fastnad timmer- 
brate. Vig maste jatken vara, dristig likasa. Han far ej 
tveka att hoppa mellan hala, med mossor och alger bevuxna 
stenar i den danande, skumfrasande forsen, att vada ofver 
gryndor med ilande vatten eller att, staende uppratt pa timret, i 
nbdfall folja med pa en stock utfor stromvattnet, diir fastet lossnat, 
innan karlen natt tillbaka till sin bat. Just det dar arbetet 
pa timmerfastena, medan den ilskna varfloden brusar rundt 
om, ar ytterligt farligt, ehuru relativt saltan nagra olycks- 
handelser intraflfa — jag skulle dock for egen del sannerligen 
ej vaga ga ut pa en sadan dar i forsen skalfvande stockhop, 
som jatken oforskrackt star och bander i for att forma den att 
gifva sig af. 

Efter en dags hvila i bolagsgarden pa Kaunisvaaras 
myromflutna bergshojd, hvarifran man hade en lika omfattande 
som storslagen utsikt ofver de redan snoholjda flnska fjiillen 
pa andra sidan Muonio alf : Pallastunturi-kedjan vid Muonion- 
niska och min gamla van Ylliistunturi i Kolari vid Kemi lapp- 
marks grans, strbfvade vi vidare in i skogen bort till det 
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andra allmanning'sskiftet ofvanfor Kursujarvi. Har kommo vi 
in i en milsvid odebyg'd, dar niistan blott flottningsarbetena 
i vildbaoken ledde tanken till manniskor — stenkistor, styr- 
damningar ooh timmerrannor varsnades eraellertid flerstades. 
Nu gick ntstiimplingen fram mellan hoga, stundom kala bergs- 
klaokar, pa hvars nedre sluttningar vara stockeldar brunno 
om natterna med ett trolskt skimmer mellan furorna pa heden. 
Ofta hade vi att passera stora myrar och biickar med delikat 
roding*, hvilken vi lyokades narra att nappa pa flugkroken, 
stundom nadde vi undangomda tjai'nar eller trask — ■ sist 
anforda ord ar i ofre Norrland allmiinna benamningen pa sjo, 
liksom fallet ock lar vara pa Grotlands Faro. Ett par ganger 
traffade vi ordentliga, timrade stugor, har kallade jingeskator, 
kronokator o. s. v. Den laga, gifvetvis olasta dorren brukade 
vara forsedd med en miingd finska knifristningar ooh foretedde 
namn sadana som Hilta, Kreda Anttintytar (Greta Andersdotter), 
Dereisia, Cystaf — erotiska utgjutelser kunde sparas i det bade 
vanliga ooh internationella pilstungna hjartat. Dylika kator, 
hvilka naturligtvis gladligen anammades sasom nattlogis, om 
de lago skapligt nara till, voro dook vanligen sa dragiga, att 
man hade det vida battre vid stookelden. Oftast utgjordes de 
namligen af rektangulara, for timmerkorare under vinterafverk- 
ningarna uppfdrda sma hus med lafvar eller britsar langs 
vaggarna och en uppmurad, flat eldstad pa golfvets midt — 
rbken dref ut genom en bred oppning i taket. Antraffades 
ater nagon for jiigeribetjaningen afsedd s. k. kronokata, befanns 
denna vida battre, om an ocksa har "sangen" bestod af en grof- 
taljd plankbrits ooh byggnaden blifvit rest af obilade stockar. 
Men sa hade man atminstone en ordentligt murad spis och ett 
tatt tak i stiillet for timmerkbrarnes laga, egendomliga "altare" 
och stora "vakglugg". I dessa kator lag och sof man eraeller- 
tid ratt bra pa sina "bolstrar" af granris, om man forstas ej 
fick en alltfdr dragig plats, och klof man ett span ur en ved- 
klabb samt halkade ur delta till "indianstake" at en medford 
Ijusstump och tradde in denna tillstallning i vaggens moss- 
fyllning mellan stocklaget, kunde man fore inslumrandet bade 
lasa och skrifva. 

De langa dagsmarscherna, som dock aldrig blefvo trottande 
i den hognordiskt rena, kyliga luften, fdrde oss fortfarande 
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fram genom vilda skogstrakter ooh snariga videmoras. My- 
rarne voro sarskildt ganska svara att passera, ty de saknade 
naturligtvis all spangning i dessa fjarran fran manniskors 
bostader belagna odemarker. Galler delta j'ttrande angaende 
var moda pa sanka terranger i hog grad de djupa hvit- 
mossarne med deras aldrig trytande vattenreservoir, afser det 
dock framst de s. k. blotmyrarne, hvars ojamforligt storsta 
areal upptages af gungfly, bevaxt med Drosera ooh Juncus 
stygius. Ofver denna falska, nastan bottenlosa myr slingra 
sig eniellertid atskilliga uppvallningar eller strangar af en 
mera torr beskaffenhet ooh fast konsistens, vunnen genom 
att dvargbjork, skvattram, starrarter (framfor allt Oarex fili- 
formis) och mojligen nagon martall enats om att soka gora 
myrens trostlosa haf traflkabelt ooh i detta syfte sammanvaft 
sina rotter till en foljd af tufvor, som dock sa svikta ooh 
vricka under vandrarens steg, att en ovan skogsstrofvare 
siikerligen skulle mista jamvikten. Finnarne voro dock mastare i 
konsten att med eller utan staf i hand balansera sig fram ofver 
dessa myrens ringlande bryggor, och den stundom ganska tunga 
belastningen syntes sallan utbfva nagot meniigt inflytande pa 
den sakerhet, hvarmed dessa konstprestationer utfdrdes — ■ 
karlarne sogo bara lugnt pa sin pipa och klefvo sakert pa. 
Jag minnes mig en gang hafva sett en kack flnne taga sig 
fram med tva synnerligen tunga kontar pa ryggen ofver en 
ytterligt elak sankmyr, infor hvilket vildmarksrekord hvarje 
akrobat sakerligen skulle hafva baxnat! Karl en med ett sadant 
dar valdigt lass pa ryggen under en vadlig passage blir at- 
skilligt mer an blott och bart en snuskig "finntamp", sasom 
det ringaktande skallsordet heter; ban nar helt enkelt upp 
till rang af hjalte, synes det mig! Sedan man lyckligt ock 
val kommit ofver till andra strand, togs vanligen en stilla 
piphvila for att justera anhamtningen och torka af den ymniga 
svetten, innan marschen fortsattes. Under dylika raster vrakte 
man sig ner mellan tufvorna och mumsade fornojdt pa de 
praktiga hjortron, som dar brukade vaxa i ofverflod — baren 
aro sannerligen utomordentligt goda sasom fullmogna, nar 
man sjalf far plooka dem fran tufvan, daggiga, gulroda och 
oljeglansande. Pa tallhedarna plagade bland ripriset finnas ett 
annat slags bar, som ej voro att forsma. Det var namligen 
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den form af blabaren, som har blankande svart fruktkott och 
smakar som bigaraer, hvilket endast frapperar en angenamt 
uti hoga nordens vildmarksskog-. 

Radde disigt vader, voro bade myr och skog lika be- 
drofligt villsamma — det ar namligen inte alls trefligt att 
misstanka, att man gar och cirklar i dimman! An otrefligare 
ar det dock forstas att nodgas erkiinna, att man verkligen 
gjort en sadan diir krumbukt eller rent af gatt bort sig! 
Vara karlar, fostrade i och vana vid friluftslifvets mang- 
artade fataliteter, kande emellertid utvag att vid dylika till- 
fallen forhjalpa oss ur klamman. De hade namligen sina 
knipsluga marken litet hvarstans i skogen genom att aktgifva 
pa en del forhallanden, som endast odemarksbon kanner till — 
ett sadant t. ex., att fristaende trad inne i skogen hafva en 
kraftigare grenvaxt at soder an at andra vaderstreck. Redan 
gamle von Linne, som var en makta skarpogd man ej blott 
i fraga om minsta lefvande krak, har fran sin lapska resa 
antecknat, att lapparnes "magneter" aro: "1. Stora tallar, 
hvilka pa sodra sidan hafva flera ramos, pa norra ingen; 
2. Myrstaokar, vaxer gras pa sodra sidan och Vaccinia, pa 
norra intet; 3. Aspen, cortex raggot pa norra, pa sodra 
slatt; 4. Torra tallar i karr, Usnea nigra a latere septen- 
trionali excreta." Afven skogsflnnen har emellertid dessa 
samma kannetecken till vagledning och observerar dessutom 
Here andra, t. ex. lafbetackningen pa stenarne. I sadant dar 
dimmigt vader var det ganska latt att trots allt buUer vara 
steg och samtal gjorde, komma skogsfageln in pa lifvet, ty 
denna iir da foga "var" af sig. Tjader, orre och jarpe liito 
emellertid blott undantagsvis se sig, men ripor varsnades fler- 
stades, och nagra dylika fagiar skotos for att pa vart enkla 
vis anrattas i nasta vildmarkskvarter under bar himmel. 

Vid lagereldens anordnande forforo vi likval ej i enlighet 
med hogvisa stadgandet i paragraf 29 af 1886 ars finska 
skogslag, dar det heter: "innan eld uppgores i eller invid 
skog, bor vaxttacket tiU minst en alns bredd rundt omkring 
eldstaden afskalas." Kunde ett dylikt pabud efterlefvas — 
och kontrolleras ! — vore det sakerligen af stor betydelse i 
fraga om slarfvigt folk, men da bada dessa saker aro totalt 
omojUga, iir lagens bokstaf dod. Vanligen gor man i prak- 



K) 



cm 



10 11 12 13 14 15 



FRAN KAMPANJERNA VID STOCKELDEN. 



97 



liken sa, att den antanda stookelden far afbranna nagra 
kvadratalnar mossa ooh kvistaffall, hvarefter markelden g-enom 
piskning med bjorkgrenar eller en kapp hejdas ocli slaokes 
i utkanterna. Af storsta vikt ar emellertid slutklammen i 
anfdrda paragraf: "ej ma den, soin uppgjort eld i skog, lamna 
stallet utan nodig eftersyn, innan elden ar alldeles slackt''. 
Det har namligen visat sig, att endast kringkastandet af bran- 
derna ar otillraokligt, eftersom skogseld stundom yppat sig 
efter uppbrottet fran lagerstaden, nar terrangen varit rnyoket 
torr ooh blast pakommit. Da man till pa kopet vet, hvilka 
isorgliga vador de stora skogseldarne kunna medfdra, bor det 
anses som en bjudande plikt for hvar ooh en att i delta hiin- 
seende iakttaga nodig forsiktigliet. 

Nar kvallsmaltiden inmundigats ooh det bbrjade blifva 
lugnt i liigret, utan att man dock iinnu ville tanka pa att ga 
till hvila, radde en treflig ooh gemytlig stamning kring stook- 
elden. Dar berattades, sprakades samt till ooh med sjongs, 
aUt under det man dock sokte tillse, att pipan ej tick slockna 
— rakade hon gora det anda, greps ett af de for dylika 
eventualiteter i mossan nedkorda bjorkspona samt stracktes 
sa in i den flammande brasan ooh tjiinstgjorde sasom tand- 
stioka. En af finnarna, den alldeles ovanligt pigge och glade 
Rantatalo, narrade jiimt de andra karlarne till gapskratt med 
sina befangda historier. Sarskildt erinrar jag- mig hans referat 
af den Isestadianske lekmannapredikanten Erkki Anttis fran 
Juhonpieti uppbyggelsetal till nagra lappar, hvarvid skulle 
hafva yttrats ungefar sa hiir: '■nog kan ni ju ibland ha det 
bra ocksa har pa jorden, mina vanner, men voj, voj, gubbar, 
annat blir det i himmelen, dar ni far dansa pa gullgolf och 
iita renmarg, doppad i honung!" Det kan man sannerligen 
kalla ett tal med storsta mojliga hiinsyn till "de lokale For- 
hoW. Sa sjongs diir som sagdt i folkvisans tonart om 
lommen (kakkuri kakkuri harmaa lintu, lorn loiii du gra 
fagel) — sangen ar ehuru enformig ganska vacker, om man 
ej ser till orden, hvilka iiro skaligen oanstandiga i kvadets 
fortsattning. Men ater andra af de finska folkmelodierna aro 
fortjusande vaokra i alia hanseenden, melodiosa, stiimnings- 
fiiUa, veka, innerliga, erinrande om de Sanger, hvilka man 

P£ skogs- och fjdllstigar. 7 
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far hora i skotska hoglanderna — sa t. ex. "toull on mun 
kultani'' (den vidt kanda "fjarran ban drojer fran gronskande 
dalar"), "mina seisoin korkealla vuorella" ("fran det hoga berg 
mot himlens rand") ooh "kultani kukkuu, kaukana kukkuu" 
("•'karaste gok som gal"). Elias Lonnrot, den ryktbare finske 
lingvisten och runotaljaren, sager hiirom: "den finska folk- 
sangen upprinner ur tva djupakallor: ensamheten och sorgen 

— man lyssnade till den omgifvande naturen, man horde 
toner fran henne och sjong till henne tillbaka, liksom om 
alia ting i naturen hade lif, kansla och talegafva." Detta 
uttalande ar sant ooh rojer forstaende bekantskap med folket 

— dock horde kanske ordet sorg utbytas mot sorgmodig 
stamning eller tungsinthet, ty darifran just stamma de inner- 
ligaste tonerna! 

Forrattningen pa allmanningen hade lyokligen afslutats,, 
konstaterade vi en dag. Vi lamnade alltsa nu dessa trakter: 
Areajoki, den branta alfven med dess hoga klippstrander, 
Lumivaaras ansenliga tjall med trianguleringsmarket pa toppen 
samt vidare alia dessa med olika namn uppkallade skogs- 
trakter Sivakkavaara, Mettakarvosenvaara, Rantakarvosen- 
vaara, Porovaara, och hvad de hette allt, dessa ensliga vild- 
marker, dar vi lange bott och strafvat. Harefter skildes vi: 
inspektor Sbg atervande till Kaunisvaara, jag ater drog fran 
Lumivaara-katan med en kronojagare och en vagvisare af 
lapsk bord norrut till byn Kiirendojarvi for att liimna hemmans- 
egarne utsyning. Liksom grannbyn Parkalompolo pa andra 
sidan Muonionalusta kapellra, iir Karendojarvi en akta stig- 
mansby, bebodd af lappar ooh en besynnerlig produkt af 
lapsk-flnsk kroisering. I den gard, dar jag tog in, fanns 
emellertid tidningar — uppklistrade som tapeter pa vaggen 
i gastrummet eller kammaren. Det var finsksprakiga tid- 
ningar: den lilla Haaparannanlehti (som ocksa tryckes i en 
svensk upplaga under namn Haparandabladet) och en stor 
avisa Yhdyswaltain Sanomat (Forenta Staternas nyheter),, 
hvilken gifves ut fran Ohio och fran till Amerika emig'rerade 
finnar allmant skickas till slakt och vanner i den karga hem- 
bygden. Fran Karendojarvi by rodde jag till traskets ofre 
ande, gick darefter ofver en besvarlig myr till Karendojoki 
och liit i forsbat ro mig ner efter detta vattendrag till dess 
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ma ogon, hvilka under 1890 ars svara "■myg'gsommar" 
myoket ledo af de bestandiga myggbetten ooh sarskildt 
i Juoksuvaara by inom Korpiloinpolo nastan alldeles svull- 
nade igen, hade repat sig- sa pass, att jag under taxerings- 
forrattningen pa kronohemmanet Dirijarvi i den norra, finsk- 
sprakiga delen af Ofverkaliks vagade ansla en sondag till att 
fagna dem pa jaktstigen i stallet for att beskedligt halla mig 
inne ooh servera dem omslag med brannvin och vatten. Fore- 
gaende afton hade jag' namligen rakat fa se en fiskgjuse 
kretsa ofver det mellan hoga berg inramade trasket Ehua- 
jarvi (Ilmajarvi), dar jag lag inkvarterad i byn, och da pa 
tillfragan en ung finne sagt sig kanna, hvar denna fagel hade 
bo, fdrefanns tillraoklig anledning att drifva ut i skogen och 
att blifva kvitt den trista overksamheten under sotad as. Morgonen 
var ganska kylig, ehuru vi nyss kommit in i augusti manad^ 
och en hard vind blaste fran nordan — ovillkorligt kom jag 
att draga mig till minnes ett skrock i en liten gammaldags 
broschyr "Den kloka och husaktiga Grumman": dar det heter: 
"ga pa Jagt, at skjuta, i Nordanwader, lyckas aldrig". Det 
var emellertid delta, som nu skulle utronas! Ofver talUiedar 
och myrar ledde var strat fram mot Dirijarvi, det pittoreskt 
belagna nybygget vid ett vackert trask med det hoga, kal- 
toppade Snodberget — flnnarnes Paljasvaara och landsnialets 
Snuberget — i fonden mot soder. 

Alldeles i ragangen mot delta hemman skulle fiskgjusens 
bo finnas i en hog fura med aftorkad topp, pastod fimien, 
som atfoljde mig och visade vagen. Utan svarighet rakade 
vi ocksa pa delta trad, in vid hvilket en mangd fiskskelett 
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och gaddkakar lago pa marken, men nu giillde det att komma 
at ungarna, hvilka hordes hvissla och nyfiket synfes straoka 
hufvudena utanfor det kalfatsliknande boat. Att nu lossa 
skott skulle varit lonlost, ty vi kunde sakerligen ej endast 
darigenom fa ner faglarna, om ooksa haglen traffade dem till 
dods. Emellertid erbjod sig finnen att klattra opp i furan, 
hvilket ock lyckades, sedan han ett par ganger hallit pa att 
raka ner. Val anland till kronfastet, dar det vida grenboet 
satt som en underlig blomma i talltoppen, hade emellertid 
karlen att besta en rasande kamp, innan han fick tillfalle att 
slanga ner de fullvuxna ungarna pa marken. Dar lago de da 
pa mossan, fiskgjusens bada forhoppningsfulla ungdomar, med 
det brunflackiga brostet pressadt mot en tufva, vingarna 
halft utbredda och de rodgula bgonen spelande i skallen. Ett 
par skott andade snat't deras tillvaro, sedan jag efter dryg 
vantan pa att modern skulle tillstadeskomma ej lyckats taga 
dod pa henne till foljd af det langa ballet. Vid den sedvan- 
liga narmare granskningen antecknades sarskildt, att "by- 
xornat'' (skankel- eller larfjadrarna) annu ej himnit utvaxa till 
den normala storleken. 

Harifran fortsattes marschen fram till Dirijiirvi, enar jag 
ville bestiga Paljasvaara, hvars harliga utsikt jag hort om- 
talas. Ofver myrar och djupa skogstrakter nadde vi ocksa 
sa smaningom dit. I en lafholjd gran pa nedersta sluttnin- 
gen af berget upptiiokte jag emellertid nu ratt som det var 
en hokuggla, hvilken hastigt expedierades ur detta jordiska 
med en effektfuU knall fran gevaret. Hon flog dock med god 
fart ett styoke, innan hon stortade ner och sedan antriiffades 
dod bland Ijungen — det befanns vara ett utmarkt vackert, 
mycket Ijusvattradt exemplar. Ocksa en ripkull stotte vi i 
ett moras, men denna gick upp utom hall och sliippte mig 
darpa aldrig inom behaglig rackvidd; det ar ganska lustigt 
detta, att riporna i dessa bygder antingen aro sardeles oradda 
eller ock belt kontrart bekajade med stor skygghet,. sa att de 
lopa undan allt hvad tygen halla. — Ofver en hogst olandig 
terrang stretade vi pa skapligt lang tid upp pa bergsklacken, 
dar vi blefvo ej sa litet omfotade af att i vara tunna, upp- 
blotta pjaksor ga och trampa pa de skarpkantade, i krit- eller 
mjolkhvitt genomlysande kvartsplattor, som bar bfverallt lago 
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utstrodda pa den kala grunden. Men sa fingo vi ocksa sam- 
tidigt skada en utomordentligt vidstraokt, pa samma gang 
odslig och stoi'slagen vy, hvilken sannerligen kunde komma 
OSS att glomma viigens alia sma besviirligheter! Bergbranterna 
— for att nu borja med det narmaste — syntes ofversallade 
med en myokenhet losa klippblook eller stenklyft, af urtidens 
isflod formade till stereometriska kroppar med plana ytor och 
skarpt markerade vinklar, och mellan detta kaotiska virrvarr 
af stenar, stadse ofverdragna med "norrlandslafvens" stora, 
koncentriska ringar och glansande fruktorgan, varsnades en 
tatstickad matta af frodig "renmossa". Det hela bildade ett 
s. k. skrafvelland, som alltid brukar vara mycket trottande 
for vandraren. Langre ner bredde sig hedar med aldriga 
furor och en mangd vindfallen pa hars och tvars ofver san- 
den, dar lago bruna myrar och blanka trask, hojdstrack- 
ningar med morkbla barrskogar och iilfvar med solskimrande 
vatten, hvilket likt smalt silfver ringlade fram genom vild- 
marken. Byarna Lansjarv, Angesa, Dirijarvi, Juoksuvaara 
och Elmajarvi sagos belt narbelagna, ehuru det var en an- 
senlig distans till Here af dem. Och afven "Dundret" vid 
Grellivare kunde vi i fjarran se fran vart Paljasvaara. Emel- 
lertid belonade detta panorama i rikligaste matt den moda, vi 
anvandt for att komma upp pa berget, hvilken moda dock 
var relativt liten eller alls ingen i jamforelse med hvad man 
maste underkasta sig pa fjallbestigningar i Lappland. 

Pa atervjigen till Elmajarvi styrdes kosan genom en skum 
granskogsdald, dar man litet emellanat snubblade pa trad- 
rotterna, fran hvilkas dolda hvalfgangar riinnilens porlande, 
dofva sang lat fornimma sig. De fuktigaste sankorna be- 
funnos i denna trakt vara fortraffligt stenlagda med mossiga 
hallar, hvilka nu kommo att tjana oss till lamplig ofvergang. 
Pa andra sidan om ett dylikt oppet sankdrog vidtog sedan 
en tat rabatt af frodvuxna ormbunkar och Calamagrostisarter, 
hvarefter man ater traddde in i granarnas skymningsrike. Har 
rakade jag sparka opp en tryckande morkuUa, men som hon 
uppenbarade sig sa dar oformodadt och genast hastade bakom 
tradstammarna, giok hon fri fran bade saluten och odet att 
efterat hamna i stekpannan. Just som vi efter att hafva ofver- 
vadat en back kommo in i en ung furudunge, sag jag emeller- 
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j,^ ,\et var i slutet af juli manad ar 1889. Jag hade strofvat 
C^si^ omkring i revirets nordligaste afverkningstrakter och 
just nyss liimnat Muonionalusta haradsallmanning vid Parka- 
joki, hvarest jag i inspektor K— ses narvaro verkstallt en 
storre utsyningsfSrrattning. Pa denna mestadels hedlandta, 
fullstandigt obebodda allmanning hade vi da med vara finske 
handtlangare under en vecka left det fria, glada skogslifvet 
vid stockeldar ooh i timmerkbrarekojor, arbetat dagarne i 
ande och lika liinge slagits med myggen. Hemfarden fran 
denna stampling skedde i forsbat pa Muonio alf. Fran Parka- 
joki by, dar gamle kronojagaren Isak Ersson Mikko hade sitt 
hem ooh foljaktligen nu blef permitterad, rande vi ner efter 
gransalfven med dess rika tillgang pa ganska forsvarliga for- 
sar, foro fdrbi hemmanen Kuusiniemi och Pissiniemi samt 
nadde under en Ijus, harlig natt fram till Kihlangi, hvarest 
Torebolaget da egde ett faktori, hvilket trefligt nog blifvit 
kalladt "Polhem", och dar vi skaligen uttrottade gingo till 
hvila pa "kontoret" — jag lag emellertid pa golfvet, ty delta, 
ar gifvet att fdredraga framfor en kort och af vissa smakriik 
redan fdrut ockuperad sang! Har var inspektor K. alldeles 
"chez soi" och letade ur ett fdrradsmagasin eller en s. k. 
stolpbod fram renstek, ost och godt brod till frukosten, som 
jag under tidiga morgonen fdrgafves sdkt att "stila till" pa. 
ett annat salt. Forhallandet var namligen delta, att jag strax 
efter uppstigandet plotshgt fatt korn pa en kull stjiirtander 
nara land pa finska iilfhalften, kilat in efter bdssan, rusat ner 



9 10 11 12 13 14 15 



EN DRAPLIG FORSFARD. 



105 



C\] 



utfor strandbranten, hoppat i en bat och rott ut pa strbmmen 
for att om mojligt fa nagot med af faglarna. Da emellertid 
dessa g-ement nog omedelbart efter mitt embarkerande summo 
ner ett styoke efter iilfven och darpa drogo ofver till svenska 
sidan, dar andjakten iinnu ej var tillaten — den skulle dock 
blifva det foljande dag! -■• maste jag, harmsen ofver min stora 
otur, lata anderna vara i fred, ehuru de befimnos fullvuxna 
och jag ett tag hade dem i ypperligt hall under ett ofver- 
hangande videsnar i stranden. Frukosten blef likval anvand- 
bar som den var, och den lilla lojliga omstandigheten, att en 
hog alglortar lag som prydnad pa det skrifbord, dar vi ato, 
lyckades pa intet siitt betaga oss aptiten — slikt ar namligen 
afgjordt en bagatell for en "stigman", da han ligger ute pa 
stroftag, om han ocksa eljest kan vara duktigt krasen och 
'"gratten". Spillningen, som foregaende host insamlats helt 
nara Kihlangi, var for oss endast ett gladjande bevis for folkets 
utsago, att algen redan spridt sig upp till denna del af ofre 
skogslandet. 

Den 1 augListi drogo vi tvars genom stiglosa skogen med 
dess myckenhet af myrar fram till ofre loppet af Areajoki, 
hvars under afslutning varande flottledsarbeten vi onskade 
bese — det blef en dryg och trottande marsch delta, som 
tog nastan hela dagen, enar vi under vandringen genom 
den pa forsommaren utforda stamplingen pa kronoparken rakat 
att smatt fdrvilla oss och till foljd hiiraf nadde ner till vatten- 
draget ett godt styoke i norr om den koja, diir vi tankte ofver- 
natta. Liings den steniga, af en rik vegetation med videarter, 
ror och roda vinbarsbuskar betackta stranden nedom de stu- 
pande bergsbranterna kommo vi dock andtligen fram till den 
vid en fors vaokert belagna platsen, dar vi triiffade "extra 
bevakaren'' — innehafvare af en tillfjillig skogsbevakaresyssla 
med mindre befogenhet an "extra kronojagare" — Marten 
Wbrlund, den lange, priiktige, jiittestarke karlen, hvilken annu 
i sena kvallen hoU pa att arbeta pa en prydlig timmerranna 
med sitt manskap. Vid vart bullersamma antagande g-enom 
de rasslande snaren afstannade sniokrandet af sig sjiilft, och 
Marten hordes gladt utropa: "ah, se pa jagmastarn och in- 
spektorn, det var da riktigt roligt att herrarna kom och hiil- 
sade pa oss i kvall — jag trodde dock inte, att ni skulle 
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vara liar an pa ett par dag'ar, efter hvad som sports!" ''Nu 
sjapar lian sig af bara f-n, den boflnken!" sade inspektor 
K. skrattande till mig — "ban ar alltid sa dar utmarkt mbr 
i mun, nar ban tror sig kunna ba forboppning om en liten 
toddy!" Emellertid respekterade jag den diir svagbeten, syn- 
nerligast da jag visste Worlund vara en karlakarl, sa sma- 
knepig ban an sag nt med sina plirande ogon. Nu slogo vi 
oss i sprak med folket ocb gjorde forfragningar angaende den 
tid, da arbetet kunde foreligga fardigt till afsyning, bvarvid 
namligen jag skulle komma att narvara. Under tiden fort- 
satte vi det aterstaende vagstycket fram till katan pa strand - 
udden, dar vi omedelbart- borjade syssla med fdrberedelser 
till kvallsmaltiden. Snart stodo kokkarlen ofver en lagande 
grenvedsbrasa, ocb sa gick resten af sig sjalft — den dar 
"lilla toddyn", som Marten valbelatet smackade at, ej till lor- 
glommandes! Den draoks i bleokmuggar ocb befanns fullgod, 
sa "enfaldig" den an maste blifva, enar det knappbiindiga 
spirituosaforradet intet annat medgaf. 

Katan, som skulle hysa oss, var en liten gement dragig 
timmerkoja med en enda lafve, dar'vi alia knappast lingo rum 
ordentligt. Efter en stunds forlopp, da de andra just skulle 
till att somna, bade jag hunnit blifva alldeles utiedsen pa att 
ligga diir ocb trangas samt stag diirfor upp fran britsen, skodde 
mig omsorgsfullt, grep gevaret cob gick ut i afsikt att trots 
min trottbet antrada en vandring ner efter iilfven. Det var 
en biirlig natt. Manen, stadd i nytiindning, spridde sitt matta, 
darrande Ijus ofver strandens graa videbackar ocb alfvens sor- 
lande vatten, skogen stod tyst ocb outrannsaklig i sina drom- 
mar om det forgangna. Fran vildmarkens innersta gomma 
kunde jag fornimma en trolsk ocb underlig lat, som nadde 
mitt bra med viixande makt ocb ovillkorligt satte allt blodet 
i bet svallning — det var ensamhetens gudaborna Hbga Sang, 
som den fjarran fran miinniskors aflan belagna bdebygden 
kvad i den belgjutna stamningens signade belgetimmar om 
natten. Den eggar till afventyr, denna sang . . . 

Efter att bafva strbfvat fram langs ett spakvatten eller 
sele (sel), diir stranden antingen var igenvuxen med tiitt vide 
eller ook kbppig ocb naturligtvis i bada fallen hbgst besvar- 
lig att passera, nadde jag en mindre fors eller "stryka", i 
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hvars ofre iinde jag olycklig't nog fann en bat t en riirvass- 
dunge. Denna farkost, som jag forstod tillhorde viinnen Mar- 
ten, tvekade jag ej att lana utan losgjorde den ooh gaf mig 
ut pa stromvattnet iden steniga forsen. Ehuru baten ej inne- 
holl nagra stakar eller s. k. forkar och jag ej kande farleden 
det bittersta, stiiUde jag mig nu i aktern pa den annekterade 
"alfgaddan" ooh sokte att med en ara manovrera denna sa 
godt jag forstod. Farten var forsvarlig ooh vagen krokte 
duktigt mellan stenarne, men andock lyckades jag att utan 
allvarsammare misscide komma ner utfor forsen. Strax harpa 
motte emellertid en annan fors, och da den forra visat sig 
dragligt medgorlig, satte jag utan vidare utfor afven denna, 
ooh pa detta satt gick det en hel fjardingsvcig med oafbrutna, 
stundom ganska branta, steniga ooh svara forsar. Alia voro 
likval ej sa pass djupa, att de syntes mojliga att befara pa 
detta nonohalanta siitt, utan flerstades maste jag klifva ur och 
springa pa de hala stenarne for att kunna draga ner baten, 
som naturligtvis ofta stotte fast och Yid dyUka tillfallen val- 
lade mig stora bekymmer, som ej stodo att afhjalpa pa. annat 
satt, an att jag nolens volens tick ga i vatten till knana ooh 
arbeta, sa att svetten laokade af mig — ja, det var verkligen 
lika anstrangande som onodigt allt detta! Ooh markvardigt 
var sannerligen, att baten ej slogs sender mot alia stenarne i 
de grunda forsarne. 

Den langa raden af forsar forlorade sig slutligen i ett 
vassomkransadt triisk — hvilket jag riitt som det var skonjde 
mellan strandens valdiga, gamla granar — jag kommer verk- 
ligen ej nu ihag dess namn, men det ligger som sagdt en 
fjfirdingsvag nedom katan vid Kuusivuoma. Utioppet till 
detta trask var emellertid mer an besvarligt att passera, ty 
bar delade sig vattnet ooh rann i en mangd elandigt sma 
floden ner bfver en omkring trettio meter lang stenbank, hva- 
dan jag blef nodgad att ofver detta pass draga baten sa godt 
som pa torra land. Alldeles genomdrankt af svett lyckades 
jag sedan fa ut baten i trasket, dar den i sjalfva stranden 
holl pa att glida undan mig for att fara sina egna vagar. Nu 
rodde jag fram langs vassen ooh upptiiokte har en kriokkuU, 
som jag saluterade med pafoljd, att en fagel stannade pa val- 
platsen och af mig omhandertogs — annu en triiffade jag 
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dock, men denna lyokades undga mig genom att gijmma sig 
inne i vassens tata snarskog. Nastan omedelbart hjirefter 
lyfte en ensam gammal kricka, som jag skiit ner ooh tydligt 
sag falla i vasskanten, fastan jag trots ihardigt letande ej fick 
reda pa henne heller. 

I traskets motsatta ande, dit jag efterhand nadde, vidtogo 
nu forsarna igen, och jag liit besinningslost farden ga vidare 
ned utfor dessa, som hollo en sammanlagd langd af ungefar 
1 1- kilometer. Lika knogigt blef afven detta stycke, som jag 
garna kunde hafva latit bli att befara, ty val kommen till dess 
slut, dar ett annat, ratt stort triisk motte, fann jag klookan 
vara sa pass mycket, att jag ej ansag mig kunna langre en- 
visas med mina afventyrligheter, om jag ville fa nagon tim- 
mes hvila till fiiljande dags strapatser i skogen. Men nu skulle 
ju baten uppfor forsarna igen — ja, den saken hade jag verk- 
ligen ej bort behandla sa diir lattvindigt, ty den bragte mig 
ett sannerligen mer an anstrangande arbete: jag tick hela 
tiden traska i vattnet ooh kunde stundom endast med upp- 
bjudande af alia krafter fa baten med mig. Emellertid kom 
jag dock, om an efter en rundlig tids forlopp, ater upp i cifre 
trasket, hvarofver baten nu liksom forut fraraskaffades genom 
rodd till den omtalade stenbanken. Som jag likval nu for 
tillfallet fatt nog af att vada i forsar och streta med batar, 
synnerligen som jag redan var alldeles tillrackligt genomsur 
och ej. skulle kunnat na fram till katan forran pa morgonen, 
om jag velat vara tjurskallig och slapat baten den aterstaende 
fjardingsvagen, drog jag bar upp min farkost pa torra land, 
stoppade kriokan i en ficka i jaktrocken, tog bossan under 
armen och vandrade uppat langs vattendraget, hvars vilda 
stran<ier ej tillato en sa pass hastig marsch, att jag formadde 
halla mig varm. Det hade namligen, min vata drakt ej med- 
riiknad, nu bhfvit duktigt kallt: jmnig frost glimmade i man- 
Ijuset fran grasetrana och lappvidets hvitludna blad, och sma 
grunda vattengolar syntes ofverdragna med en tunn ishinna. 
Emellertid raskade jag pa sa fort jag kunde ofver den af rann- 
ilar genombrutna marken, dar vindfallen och hala tradrotter 
alltjamt lade forsat for mina fdtter, som hunno blifva hogligen 
omma, enar pjaksorna voro fuUa med vatten och skohoet ge- 
nomsurt. Andtligen varsnade jag katan, mitt efter genom- 
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gang-en skai-seld "Atervunua Paradis", ooh har, dar mina folje- 
slagare luarnt slumrade, vrakte jag- mig med kladerna pa 
kroppen diidstrott ner i ett horn pa britsen och somnade ogon- 
blicklig-t. 
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Jag- hade val sofvit ett par timmar, niir jag' vaoktes af 
inspektor K., som ruskade i mig- ooh fragade: "hvar f — n 
har bror varit i natt? Marten vaknade vid 1-tiden ooh fann 
dig vara bortgangen fran katan men brydde sig ej om att gora 
viisen af det, nar han sag, att du tagit bossan med. Men nu 
ligger du genomblot i detta gemena librn, som kronojagare 
K-borg- ofvergifvit, enar det riktigt blaser in har — ja, kann 
efter sjalf! Hvar i all varlden har du varit, ooh hvarfor ar 
du sa blot?" Pa dessa upprorda fragor svarade jag genom att 
helt lugnt redogora for den gangna nations afventyr, som 
allesammans naturligtvis funno lika vansinniga som ohjalpligt 
kraftfrestande — det forra medgaf jag sa garna, och till det 
senare jakade mina ledbrutna, frusna ooh viirkande lemmar 
mitt ord forutan. 

Efter att hafva bytt om fran topp till ta och svaljt en 
kopp chokolad, kande jag mig emellertid alldeles kurant igen 
ooh vandrade efter frukosten med de ofriga inat skogen, se- 
dan vi sandt tva karlar ned till ofre trjisket for att fran for s- 
anden fortskaffa den af mig under natten begagnade baten, 
med hvilken han skulle invanta oss vid det langre ner be- 
lagna trasket. Efter en promenad genom furumarker med 
praktig, nyligen utstiimplad timmerskog kommo vi om ett par 
timmar dit ner ooh blefvo da frapperade af den myokna fagel, 
som lag pa vattnet dar — sager jag, att det var 150 faglar, 
ar detta med all sakerhet ej for myoket tilltaget. Dar funnos 
bade vigg och hvitbuk, svarta ooh sjoorre. Det ar dock ej 
latt att komma at sadan dar fagel, som haller sig ute pa vatt- 
net, drager mellan triisken ooh brukar vara ganska skyg-g af 
sig. Emellertid lyokades jag vid det sannerligen granna, da- 
nande, nastan gemensamma uppfloget, hvilket, dessa faglars 
vana likmatigt, skedde artvis, att fa skott pa ooh fjilla en 
hvitbukhona (Fuligula marila L.). Att jag sarade en annan 



m 



C4 



-(y^ 



-LO 



-eg 



cm 



10 11 12 13 14 15 



[\J- 



co- 



110 



PA SKOGS- OCH FJALLSTIGAR. 



Cn- 



ID- 



K) 



CO 



en 



ID 



o' 



fag-el af samma art utan att fa den, behofver jag ej niimna 
men gor det iinda. 

Farden fortsattes nu i var forsbat ner after Areajokis an 
af myrar an af granhult omgifna strander. Har var en riklig 
tillgang pa allehanda sjofagel, mest dock ander, hvilka lago 
liings vattendraget uppe i frakenvassarne eller till halften dolda 
under de frodvuxna videbuskarne i strand. Ofta nog kommo 
vi rannande alldeles inpa dem, enar alfven krokte sa hardt, 
att de ej kunde hora eller varseblifva oss i forvag. Emeller- 
tid hade jag pa det hela taget en gemen otur med skyttet 
under denna utflykt! Pa natten hade jag ju lossat flere skott 
men bara fatt en krioka, och nu hileddes en lang serie af 
fdrargliga skott med bommar pa en and och en skrake — ■ 
ja, jag skot mestadels ilia som en best! Under natten hade 
jag val kunnat skylla pa anstriingningarne under "upptaokts- 
farden" men nu hade jag gunas intet annat att aberopa iin 
den stundom ganska snabba farten ner ofver strbmvattnet. 
Markvardigt nog — detta enar ju oturen brukar halla i 
sig — lyckades jag dock att pa grund af den rika and- 
stammen, som just nu syntes vara stadd pa flyttning till stor- 
alfven, att falla och bemiiktiga mig 2 grasiinder, 1 blasand 
och 4 stjartander — de sistnamnda, stor, vacker ungfagel, i 
ett enda skott pa vattnet, hvilket forhallande piggade upp mig 
ganska afsevardt. 

Vid Area kvarn stego vi ur baten och slogo in pa den 
ofver tre mil langa gangviig, hvilken harifran leder ofver 
Kaunisvaara och Sahavaara byar, ofver valdiga myrar och asar 
samt bergen Suksivaara och Jupukka ner till Tornealfven vid 
Autio, hvarifran landsvag finnes till Pajala. Val framme hlir 
i kyrkbyn, presentade jag bytet till min vardinna i forhopp- 
ning att fa iita ordentligt lagad fagel en gang efter att lange 
sjalf hafva mast syssla pa skogsstrofvarevis med denna ange- 
lagenhet. Men diirpa blef jag lurad, grymt lurad! I stallet 
for den doftande andungssteken, om hvilken jag gatt och 
haUucinerat redan under knogandet pa den tunga fagelknip- 
pan, blef jag en middag ganska langt harefter serverad s. k. 
fagelsoppa, hvilken kan ga an och vara ratt passabel, nar 
det galler fangade ripor, hvilka ej aro sa varst goda annars, 
men som alldeles siikert ar uppenbar vandahsm i fraga 
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om dessa eljest Ijufliga andungar. Ty hor nu till sist — for 
att kunna konstatera mitt omdome och gifva mig ratt — huru 
denna fagelsoppa lagas: Man haller vatten i en gryta, darpa 
gryn samt lagger sa de plockade och rensade faglarna hari 
for att forvallas, sedan stekas de nodtorfteligen (stundom dock 
ej alls!), styckas och laggas tillbaka i grytan, hvars spad na- 
got afredes med mjol. Nar nu soppan far tillrackligt stark 
smak, hiilles den upp och serveras med eller utan sarskildt 
ilagd kokt potatis, i hvarje portion lagges en half fagelkropp 
och sa mumsar man gladeligen pa, hvar och en efter sitt 
niibb. Har man om blott ett det mest aflagsna begrepp om, 
huru ungand lean och bor smaka, stiger man emellertid inte 
sa vidare belaten upp ifran en dyiik "indianmiddag", som ar 
forlatlig hos hedningar men en styggelse for rattrogna kristna. 
Det ar visserligen sant! Honi soi qui mal y pense . . . 
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VIII. Ocksa en taflingsskjutning. 

Ett midsommarminne fran Pajala. 
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\et var midsommaraftonen 1889. Jag hade nyss mottagit 
■<^r^ ett prydligt affattadt, i Haparanda tryokt ooh i Pajala 
dagtecknadt kallelsebref att varda aktiv ledamot af "Sveiiska 
Jiigarforbundets afdelning norr om poloirkeln'', hvilken in- 
bjudan "pa styrelsens vagnar" underskrifvits af ordforande 
och sekreterare — det forra var jagmastare 0. R. Hederstrom, 
min narmaste forman, god jagare och framstaende i flere 
idrottsgrenar, utmiirkt skiokhg simmare men andook genom 
en odets nyck drunknad under forra sommaren, sedan han 
riiddat lifvet pa sin fjortonarige son. Sekreterare var den 
lille glade lansman 0. W. D. H— zell, till bord, sprak och 
vanor mera finne an svensk. Med detta plakat hade emeller- 
tid fbljt en uppmaning till deltagande i en tafhngsskjutning 
pa midsommaraftonen, ooh strax efter en tidig middag samla- 
des vi sa en del godt folk vid den lilla paviljongen i kyrk- 
byns norra iinde, dar skjutbanan med Domanstyrelsens hoga 
begifvande blifvit anordnad pa jagmiistarebostallets hedlandta 
utmark invid Wankko-gardens hoga furuas. 

Detta har omtalade jiigarsallskap, hvilket naturhgtvis var 
det nordligaste i riket, bildades den 2 januari 1888 pa initia- 
tiv hufvudsakligen af jiigmastarne O. R. H— m ooh frih. Th. 
Hermelin. Med anviindande af den till detta iindamal an- 
slagna, ar 1887 af kommunen beslutade hundskatten inkoptes 
hiirpa ett malskjutningsgevar, hvarjamte foljande ar nagra 
andra dylika upplanades for att kunna tillhandahallas aU- 
mogen, hvilken man ville forma att inga i fbreningen, nagot 



cm 



10 11 12 13 14 15 



OCKSA EN TAFLINGSSKJUTNING. 



113 



som namligen pa denna lilla plats vore ett alldeles nodviindio-t 
villkor fof gillets fortfarande existens. Emellertid vann af- 
delning-en, som sorterade direkt under Svenska Jag-arforbimdet 
och hade en lika sjalfstandig stallning till detta som "Svenska 
Jagarforbimdets afdelning i Norrbottens Ian", en belt obetydlig 
anslntning, som alldeles sakert var mindre, an hvad foretaget 
egentligen hade fortjant, ej minst med hansyn till den varde- 
rika verksamhet, sallskapet kunde hafva ofvat ur jaktvards- 
synpunkt. Visserligen var medlemsantalet vid slutet af ar 
1888 uppe pa 35 personer — diiribland dock atskilliga 
"passiva"- fruntimmer — , men allehanda orsaker vallade, att 
ofningar ytterligt siillan forekommo, och "tiiflingsskjutningen" 
var darfor lika ovantad som motsedd med bekymmer for 
ntgangen. Men man fick ju skylla sig sjalf, nar man det 
troga Norrbottensblodet likmiitigt fdrsummat att forbereda sig 
ordentligt. — Numera ar hela sallskapet bade afsomnadt och 
barlagdt, och dess enda tryckta beriittelse — som ledsamt nog 
skulle blifva ett liktal — aterfmnes i Svenska Jagarforbundets 
nya tidskrift, arg. 1889, s. 136—138. Pa alldeles samma 
nordliga bredd som Pajala, namligen i Gellivare, forekommer 
emellertid nu ett fyra ar senare stiftadt skyttegille, hvilket 
efter hvad jag hort Ijirer fora ett mera blomstrande lif an 
hvad som forunnades det lilla Pajala-sallskapet med det langa, 
granna namnet. 

Till den vederbiirligen utlysta tiiflingsskjutningen samla- 
des som sagdt en hel del folk, ty banan lag alldeles utmed 
landsviigen, och ganska mycket finnar hade kommit ner till 
kyrkplatsen for att "fira midsommar" med dans och glam 
och predikande i stugorna. Nar de korde forbi den oppna, 
Ijusmalade "paviljongen", fran hvars takstang svenska flaggan 
svajade for sunnanvinden och dar vara salvor knallade, Mto 
dessa gubbar uppifran ensliga skogsbyarna garna hasten 
lugna sig nagon halftimme i narheten, ty eljest ^skulle fdrstas 
den kraken blifvit rent vettskramd framfor chiisen. Vi voro 
salunda bestiindigt omgifna af en flock skrattande, pratande 
och rokande flnnar. Skyttarne, som voro vid pass tic till 
antalet, skotte sig dock efter basta formaga, laddade och fy- 
rade af det ena skottet efter det andra men rakade taflan 
endast i lyckligaste fall — markoren, som bara "viftade med 

Pel skogs- och Jjalhtigar. 8 
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kalla handeii" ocli endast rapporterade bommar, aiisag's inte 
alls begripa sig pa att upptiioka den flack alldeks invid 
pricken, diir skotteii sakerligen traffat. De vfilforstandige 
miiunen fran kyrkplatsen och annanstjides ifran tyckte, att 
delta var en underlig malskjutning, det kunde man ej undga 
att se pa deras af undertryckt skratt fdrvridna ansikten ooh 
pfi det nervost ifriga riikandet — hade de, Asarias Kyro, 
Heikki Uusitalo, Antti Rova och Fredrik Niva, kommit fram 
ined sina beprofvade lodbossor, skidle det for visso blifvit 
nagot belt annat af i jamforelse med "herrarnas" konstpresta- 
tioner — ■ ja, sa menade atminstone de sjalfva! Sag proto- 
koUet fran skjutningen pa centimetertaflan ynkligt ut, blef det 
mmsann ej biittre, niir hagelgevaren skulle prolVas pa de af 
kastmaskinen iitslungade glaskulorna — de flogo som svalor 
eller andra vildfaglar, de diir tingestarna, ooh brydde sig ej 
ett dyft oni dunstsvarmens hvinande, fruktlosa hotelser. Finn- 
jiintorna, som rodblommiga och vaokra stodo i klunga for 
att askada spektaklet, hade ogement lustigt och nopo hvar- 
andra i armarna, sa att de riktigt kiknade af skratt i stallet 
for att se hogtidliga ut, som den allvarsamma situationen ju 
egentligen krafde. Till sist forklarade ordforanden den drap- 
liga malskjutningen, diir vi allesammans betett oss hka ilia, 
vara afslutad, och sekreteraren tog sig hiirpa en hastig titt i 
den af nollor fyllda liingden samt tillkiinnagaf med vemodig 
rost, att den midanstokade skjutningen liimnat sadant resuhat, 
att pris tillfallit — ingen enda af oss! "Voi voi saakeli" (oj 
oj for hin), miimlade finnarna och hollo pa att fnittra sig 
fordiirfvade, ty sa pass mycket svenska begrepo de, att de 
kunde uppfatta var skam och nesa. 

Den haiiiga hogsommardagen lorbyttes i kviill, men annu 
var det lika glittrande solljust ofver iing och fiilt ooh den 
breda, strommande Tornealfven — det var ju ocksa sjiilfva 
midsommarafton, da solen sa liinge tiifvar att gomma sig.bak- 
om bergen, att den till sist alldeles glommer af det. Afven 
har i Pajala kan man skiida mid7iattssol, liksom ofverallt eljest 
i den norr om polcirkeln beliigna bygden, om blott synkretsen 
iir fri och bppen. Turistforeningens ombud ooh ofriga pa 
stallet boende herremiin kunde emellertid pa inga villkor vid- 
ga, att delta forhallande giillde jifven Pajala — utan att gifva 
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sig af med narmare forklaringar ujjplyste de blott om, att 
solen ''fnJdiskf^ ej syntes i midnattsstunden pa g-rund af hojd- 
strackning-arna i vaster; pa berget Jupukka kimde den dar- 
■emot skadas, sades det. Jag ville forstas ej opponera mig mot 
de genuine, de ook Pajaliter beta, forriin den behagliga timmen 
var inne, da jag emellertid verkligen blef i tillfalle att jiimte ett 
par andra personer riktigt faktiskt se midnattssolen i kyrk- 
byn — ooh sedan bar man trots vadslagningar och gral sett 
den hvarje ar, ehuru det alls ej skulle forvana mig, om den 
nya sanningen annu ej hunnit arbeta sig igenom och blifvit 
trosdogm. Foljande ars Sanct-Hans-afton sag jag en utom- 
ordentligt grann midnattssol fran toppen af Vasaratunturi i 
Lule lappmark ("Dundret" eller fjallet vid Gellivare), och 1891 
lag jag i Tiirando gastgifveri ooh kunde knappast somna for 
solljuset, som formligen flodade in genom fdnstren. 

Omedelbart efter malskjutningens slut hade vi emellertid 
samlats hos jiigarsallskapets ordforande i bans vid alfven vac- 
kert beliigna och prydligt hopkomna gard, som for ofrigt inne- 
slbt ett belt museum af ansenliga bok-, mynt-, vapen-, fri- 
miirkes-, mineral- och autografsamlingar jamte en omfattande 
Cactusodling, bvilket alltsammans ej var sa litet underligt 
och anmarkningsviirdt hiir pa 67° 13' nordlig bredd. Nu slogo 
vi OSS ner i egendomens "utvardshus", en Hten pa iilfbacken 
staende stuga, afsedd att fdras upp via Vittangi— Jukkasjiirvi 
— Kurravaara till Kerunavaara jarngrufvor i Torne lappmarks 
fjalland, dar den skulle tjana jagmastaren till bostad i stallet 
for de under regnperioderna hogst osunda och otrefliga torf- 
kojor, som dar eljest plaga anvaiidas. Transporten hade dock 
ej medhunnits pa vinterforet — samma ars host blef det sedan 
sadan omstopning af forhallandena, att stugan i parentes sagdt 
star kvar iinnu i dag — , hvadan vi nu kunde anviinda den 
sasom festlocus for kvallen. Hiir dracks da en i bleokkarl 
till Pajala transporterad, niistan bliicksvart punsch — det pa- 
stods vara en alldeles ny och utmarkt fln s. k. "nigger- 
punsch" — med tillhjiilp af ett gement saltvatten, som apo- 
tekaren pa platsen fabricerat och kallat "bilinervatten''. Natur- 
lig'tvis fattades dessutom hvarken groggen eller lilla toddyn, 
ty slikt hade varit att franga allmiinna sedviinjor vid ett hog- 
nordiskt lag, som brukar vara bade gladt och glatt. Lindrigt 
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^^et kliar i mina flngrar alltsen tidigt i morse!" — utlat 

C^?^ sig den buskig-e apotekaren, som likt ett fangadt rof- 

djur med stora steg matte golfvet i sin giftblandareverkstad 

ooh blossade tobaksmoln ur en flnnpipa, tydligen i mycket 

upprord sinnesstamning. 

"Hvadan detta?" fragade jag, som kommit in for att 
skaffa kinin till en langfiird — "har doktorn nu igen gifvit 
dig ett svartydt recept med nagra nymodiga beteckningar att 
expediera, har din liustru fdrbjudit dig att spotta pa golfvet 
eller harmas du ofver att fortjiinsten pa sista knaokpartiet 
bara blef liundra kronor?" 

Med ett verkligen rorande uttryck i sina urvattnade och 
pliriga sma grisogon svarade emellertid vannen pillertrillaren: 
"ingalunda, ingalunda min bror, om det bara vore de dagliga 
bekymren, da skulle jag inte idas tala om liela saken och 
da skulle det heller ej klia i fingrarna sa har besatt, nej, det 
galler nagot belt annat, nagot stort, nagot nytt — jag har 
namligen fatt en ide!" Sedan jag pliktskyldigast lyokonskat 
till denna lika ovantade som gladjande foreteelse, fortsatte 
apotekaren: "jo, ser du, jag gick i morse upp en kvart tidi- 
gare an vanligt, tank, en hel kvart, ty jag sof oroligt af bara 
katten och hade dromt en hop smcirja om den har Makitalos 
Marja borta i byn — jag fick visst ett udda antal toddar i 
mig hos lansman i gar kviill! Na, jag kladde mig, innan 
pigan kommit in med brasan, tjinde min pipa och gick ut 
pa sparsncin bakom humlegarden ett tag. Kan du tanka dig, 
hvad jag da tick se?" "Nej", skrek jag till svar, ty apoteka- 
ren hor forfiirligt ilia. "Jo, jag tick se ett harsp&r alldeles 
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har utmed ladugarden — den gynnaren till josse hade kommit 
drifvande norr ifran, frackt gatt ooh spankulerat invid uthusen 
har, ehuru min gamle Pan star bunden i kojaii inte femton 
steg darifran, samt sedan langs dikesrenen vikit af mat sko- 
gen. Nu har jaktlusten vaknat hos mig med sadan styrka,. 
att jag ej far nagon ro — flngrarna klia som pa en inbrotts- 
tjuf, ooh min nyfunna ide bestar i att i morgon bittida ga 
ut pa harjakt, om jag bara far nagra med mig. Jag undrar 
om inte Mardstromarne, Bruce, doktor Ersson, Fritte Ronn- 
strbm, Nordborg, Hederstjerna, Hertzell och du kunde ha. 
lust att folja med — hvad tycks?" 

Da jag sallan sagt nej at ett fdrslag att trampa jaktstigen 
■ — fdrslaget ma sedan hafva varit huru galet som heist — bi- 
tradde jag genast planen ooh sade: "ja, nog ar jag med pa 
den har historien, det torde du val hafva gissat redan pa 
forhand, och de andra prissarna skola sakerligen ocksa vara 
villiga att fdlja med for att fa vadra sig, men lat mig fa fraga 
dig om tva saker. Anser du ej, att vi blifva alldeles pa tok 
for manga pa den hiir utflykten? — det blir ett grasligt 
slagsmal om hallen sasom alltid pa storre gemensamhetsjakter, 
vi komma blott att ga i vagen for hvarandra och skola kanske 
inte fa ett lif Det andra ror din tjanst och din ekonomi! 
Huru skall det ga, om doktorn skickar pa dig ett bradskande 
recept eller om nagon hedning utifran markerna kommer for 
att kopa en kanna Hoffmans droppar eller Rigabalsam, for 
att satta stil pa sitt salta kaffe? Nog' vore det val ett betank- 
ligt fall, som kunde medfora varning fran medicinalstyrelsen, 
om du da ej funnes till hands!" 

Harpa svarade apotekar'n: "du tycker att vi bli for 
manga — na, stanna hemma da, sa blir det alltid en mindre! 
Men jag, som iir prbfvad jagare, tillater mig andock att fasta 
din uppmarsksamhet pa, att utsikterna till rikligt byte okas, 
ju flere skyttar man iir: den saken tankte jag verkligen du 
skulle kanna till fran tidningsnotiserna om vissa storre, fin- 
fina jakter, dar just mcingden af jagare spelat en synnerligen 
effektiv role. Ocksa vi skola imponera genom var massa 
(bar brostade sig apotekaren, sa att det knakade i ryggen 
och hangslena gingo sender). Hvad sedan vidkommer din 
snusfornuftiga anmarkning rorande recepten, kunde jag, om 
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jag inte forsmadde att i en sadaii hiir obetydlighet satta mig- 
pa mina hoga hiistar, helt enkelt svara, att den saken int© 
ror dig utan ar en angelagenhet mellan var herre, doktorn, 
den sjuke och mig. Medicinalstyrelsen kan emellertid ej fa 
tillfalle att fornoja mig med nagot protokollsutdrag, om det 
skiille ga motvalls, ty doktorn ta vi ju med oss, sade jag^ 
dig, hvadan den saken blir utmarkt tillfredsstallande rangerad. 
Att bondgubbarna skola vara utan 'kaiferaokare', iir kanske 
det varsta, men jag blir ju borta bara en enda dag, och 
gumman min far viil lamna ut den dar inedicinen, om det. 
skulle yppa sig nagot synnerligen trangande fall! Nu bar 
jag .bemott alia dina inviindningar och hoppas hafva omviindt 
en tviflare — sag nu tviirt pa skifvan, om du har lust att 
vara med!" 

Jag hade redan forut forklarat mig hagad hiirtill, siir- 
skildt da jag val skulle fa bevittna en hel del roligheter, och 
svarade saledes utan vidare ett kraftigt ja alldeles invid 
apotekaremannens ena ora, sa att han dels skulle kunna hijra 
mig, dels ook undga att se det hogst impertinenta smaleende, 
som lekte ofver mina lappar. Nu hade viinnen Sucht — han 
var ursprungiigen af tysk bord, apotekaren — blifvit riktigt 
uppskojad och gnuggade belatet sina hiinder fiir att ej vidare 
besvaras af khandet i flngrarna, skrattade uppsluppet som en 
pojke och svor en lang ramsa pa flnska. "Ja, da skickar 
jag ut pigan for att trumnia ihop de balds jiigarne med mun- 
dering och rackor", sade han till sist, "och sa rakas vi utan- 
for Lassi's klockan 8 i morgon bittida for att draga i viig 
norrut — tumm' pa det, gosse lilla, och tjenis pa dig, ty nu 
maste jag trilla nagra dyrbara piller!" 
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Det var ett lustigt jiigarfolje, som den 20 november 1889 
knogade fram liings landsvagen mellan Pajala och Vittangi — 
ja, sa langt som till sistnamnda kyrkby iirnade vi oss forstas 
ej, men nog komme vi val ett godt styoke pa viig i alia fall! 
Den saken berodde emellertid uteslutande pa hararne och 
drefven. 

De dar oundvikliga stiJtarna i jakthornen hade satt fart 
och takt i marschen, och vi traskade pa i snon helt kackt, 
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tack vare den friska, frostkylda morgonluften. Den lille ge- 
mytlige Hertzell berattade galna historier fran skogslappar i 
Muonio, Mardstromarne talade om vissa intressanta smugglings- 
affarer fran gransiilfven vid Ofvertorne ooh Pello, Bruce ordade 
for sjuttisjunde gangen om sin finfina jaktfard till Sieppijiirvi 
pa finska sidan, hvarvid 5 bjornar blifvit skjutna, doktorn om 
sina starroperationer ooh Fritte Hiiggstrom om sina vaokra 
dottrar, som ban ville ha bortgifta. Apotekaren Suoht, som 
varit upphofsman till hela den bar roligheten samt andaktigt 
giok och rokte "Hoppet", bad oss oupphorligt att tala litet 
hogre, sa att ocksa ban kunde fa bora nagot trefligt cob sa 
att jossarne komme pa benen ordentligt. Han cob den val- 
fodde Nordborg, som inom kort pustade liksora en lokomobil, 
sokte for ofrigt att halla reda pa de fem bundarna, bvilka 
med hangande tungor stretade pa sina koppel. I teten giok 
vannen Hederstjerna, gemenbgen Hederkula kallad, med ban- 
derna instuckna i en resmuff af mardskinn, som, prydd med 
dJLirets monterade hufvud, biingde ner pa band kring balsen 
— afven den mannen borde ilia men gitte ej att lyssna till alia 
berattelserna oob kvickbeterna, som ban kunde utantill men 
for mig voro relativt nya. Han brukade eljest ba sin son 
med sig pa barjakter for att denne skuUe lamna upplysningar 
rorande drefven, men pojken bade betett sig sa ilia belt ny- 
ligen, att ban inte kunde fa folja med pii en tid. "Pappa, 
nu kommer baren!" bade ban namligen gallskrikit, hvarvid 
haren kastat ooh undgatt skott. Sadant dar okynne kan 
man ju ej tolerera! 

Nar vi nalkades Karvolavuoma ooh bygransen mot Erk- 
heikki, slapptes bundarna pa ett nattganget harspar, oob snart 
darefter rakade drefvet fram langs myrlaggen inat skogen. 
Suohten ooh Hederkulan fingo af oss andra reda pa, att 
raokorna "hade oppe" ooh att "det giok", hvarpa de tvar- 
stannade pa landsviigen belt nara hvarandra — Suoht svor 
genast pa, att just bans Pan nu liksom alltid eljest hade kiirt 
upp haren, bvilket faktum omedelbart bekraftades med en 
forsvarjig klunk ur jaktpluntan. Hederstjerna satte sig pa 
en sten ooh smalog ofverliigset at situationen. Emellertid 
spridde vi ofriga oss ut i marken ooh sokte fa reda pa nagra 
skapliga hall — man g-nodde ooh snodde om hvarandra som 
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i eii farkatte, ehuru terriingen hade bort vara tillraokligt rym- 
lig. De fiesta posterade sig- pa en stig genom grandroo-et 
utmed inyren, men en af Mardstromarne ocli jag skyndade 
vidare till en furuhed, hvarofver vi trodde josse skulle komma. 
Val framme hiir, stallde vi oss pa nagot afstand fran hvar- 
andra, dock sa pass niira, att vi behbllo hvarandra i sikte. 
Efter en dryg halftimme hordes drefvet komma ratt emot oss, 
och pa den glesa mon kunde jag snart se haren komma traf- 
vande med kurs mot Mardstrbm, som med ett valriktadt skott 
iindade hans tillvaro. Omedelbart hiirefter syntes hundarna, 
af hvilka tre kopplades upp, medan de ofriga tvenne snallt 
foljde jned anda — Pan, Solo, Dessy, Don ooh Donna hette 
dessa vara medhjalpare. De fyra sistnamnda af dessa — som 
voro vaokra harriers fran Haparanda eller Torne, vill jag 
minnas — hade under jakten skbtt sig ganska bra, hvilket 
ej kan siigas om den sloe och ofverarige Pan, som pastods 
vara sa utmiirkt. Hvad denne senare vidkommer, tillhorde 
han visst iindock den priiktiga strofvarras, hvarmed tulluppsy- 
ningsman V. Grranberg i Pite ibland forser personer i ofre 
Norrland. De iiro sardeles val lampade for att harda nt i 
Norrbottens harda klimat, dessa hundar, hvilka aro bade vac- 
kert teoknade och kraftigt byggda, hvarjiimte de hafva god 
nasa och uthalligt sbk samt aro viirda all tilltro pa jaktstigen. 
Med flit togo vi fran det stalle, diir josse blifvit skjuten, 
en behagiig' omvag for att ofverraska "landsviigsjagarne" ge- 
nom att med vart byte presentera oss for dem fran ett lielt 
annat hall, iin de garna kunde tiinka sig. Snart kunde vi se 
dem mellan traden: Suoht satt pa ett vindfiille och mumsade 
pa en jattesmbrgas, medan Hederkulan tog sig en "akarbrasa", 
sa att han hvarken horde eller sag. Nu upphiifde vi ett ge- 
mensamt harskri och sliingde fram haren midt emellan gub- 
barne, som hoppade till af forskriickelse — Suchten tappade 
smorgasen, som den trogne Pan passade pa att sluka, sa att 
den ej skulle fbrfaras. Badadera uttryckte sin forvaning ofver 
att saken redan var expedierad: de hade ej hort hvarken dref 
eller skott eller sett till nagon hare, forran den uppenbarade 
sig pa delta mai'kliga siitt. Nu skulle vi iorstas ha slakt- 
supen, medan vi invantade de andra jiigarne, hvilka sa sma- 
ningom kommo tillstades. Dessa tyckte, att det varit ett 



C\l 



O) 



LT) 



OJ 



-o^ 



-LD 



-r\] 



cm 



10 11 12 13 14 15 



M- 



122 



CO- 



PA SKOGS- OCH FJALLSTIGAR. 



Cn- 



(T,- 



~J- 



1^- 



O 



N3 



CO 



J^ 



Cn 



o^ 



-~J 



WD 



iinderligt dref utan all reda — haren hade kryssat inne i 
granskog-smarkerna lange och val samt darpa tagit en alldeles 
oberaknad kosa. Skottet hade de hort men trott, att delta 
gallde fagel. 

Nu rastade vi en stund och stoppade i oss en matbit ur 
jaktvaskans forrad, innan vi fortsatte vidare norr ut. Ratt 
som det var, rakade vi namndemannen Isak Kreku, hvilken 
kom korande langs landsvagen — ■ ban var dess biittre kry 
och siind och hade intet arende till vara sig doktorn eller 
apotekaren. Vi fragade honom, om han sett nagon hare. Jo, 
forra aret vid Mikkelsmasstiden hade han stott pa en pa sitt 
skogsskifte, sade han, och nyhgen hade han iitit en, som bans 
pojkar tagit i snara i gardesgarden diir hemma. Dylika knip- 
sluga uppgifter — jag tror verkligen vi jagade pa namnde- 
mans mark — kunde fdrstas inte viigleda oss det bittersta, 
och vi voro darfor hanvisade till harsparen och bundarnas 
formaga, hvilket bort vara tillriickligt. 

Emellertid bade vi kommit fram till Erkheikki-gardarna, 
diir vi traffade den store handelsmannen Giistaf Wanhainen, 
sopi vi fragade om nyheter — ja, ban visste inga andra, an 
att en gammal kiiring dott i byn och att Pajala-herrarna matte 
hafva godt om tid, hvilka niistan mangrant drefvo omkring 
for den usla och syndiga Jakten. Sicken satirisk krabat! 

Nu ntstracktes stroftaget in pa Juhonpietis byaomrade, 
diir hundarna sliipptes pii sok. Lang blel sa var viintan, innan 
vi, vi som af natm'en blifvit jiimforelsevis mera lyokhgt lottade 
med afseende pa borselfbrmaga iin vissa andra, flngo hora 
bundflocken stiimma i ett klingande dref. Hi och bo — det 
giok ofver bed och berg at Palokangas till. Nu blef det fart 
i benen, ty litet hvar ville forstas komma med pa roligheten. 
Till att gifva mig af med att utfdrligt skildra delta andra jakt- 
tillfiille bar jag knappast lust, ty det var visst ingen ideal- 
jakt, och det fdregaende torde vara mer iin till fyllest. Jag 
vill diirfor blott anteckna, att Nordborg blef den lyckhge har- 
skytten, och att han under belatna gniiggningar mottog de 
ofriges odmjuka hyllning for sin bragd. Emellertid bor hvar- 
ken viirdet af denna giirning eller af de andras bemodanden 
underskattas: ioke bdr man skiimmas, nar man gjort sitt 
siiger ett finskt ordsprak. 
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Efterhand naclde vi fram till Juhonpieti valtimrade, stora 
hemmansgardai', belagna pa en strandbrant med vaoker utsikt 
at den krokande aliven med holmarna Lehmasaari och den 
hi5rika Keppansaari. Har togo vi in i en gard for att ata 
middag — det var redan lidet sa langt pa dagen, att den 
tidiga skymningen borjade rycka an. En viinlig "gardsvar- 
dinna" (talonemantii) serverade oss nu med tillhjalp af en ratt 
vacker tjansteande en valsmakande maltid, hvarjamte atskilliga 
skjutsledes fran Pajala hitskaffade konserver och fluida vora 
egnade att satta vederborlig piff pa det hela. Stamningen 
blef ganska "hog" tidigt nog, i all synnerhet sedan middagen 
vai" undanstokad och cfe elandiga kortlapparna kommo fram. 
Diir "'knaokades", sa att Ijusstakarna hoppade ner pa golfvet,, 
och "polska banken" omsatte den kvallen ratt artiga pengar. 
Till sist blef det rent for galet, det blef slagsm&l — ja, skam 
till sagandes blef det inte det! Och hoga rattvisans handt- 
langare dokumenterade sig den gangen pa ett sadant siitt, att 
till och med "stenarne" ropade — det stod niimligen ett par 
dagar senare en lika amper som uppseendevackande historia 
om alia vansinnigheterna att lasa i Haaparannanlehti, och denna 
artikel harrorde tydligen fran nagon tidningens finske med- 
arbetare i Juhonpieti. Men: "myggans surrande hiirs ej till 
himlen." Och det ar sannerligen synd ibland! 

Blott nagra fa dagaf efter jakten, som skulle fa en dylik 
trakig afslutning, sa gemytlig den an var att borja med, an- 
triidde Hederstjerna och jag en fard med sliide till Lule for 
att deltaga i den sedvanliga Oscarsbalen — nog skall man 
vara bra angelagen om att dansa eller att fa litet omvaxling 
i umgange, nar man reser narmare 26 mil i midvintern och 
naturligtvis har lika langt tillbaka! Men vi tiinkte inte sa ut- 
forligt pa den dar saken: vi hade bestamt oss for att fara, 
lade oss i rislan och kuskade af utan vidare. Till foljd af 
uppehall i vanliga s. k. brodgardaf krafde resan 5 dagar, 
och det var duktigt kallt — jag minnes annu, hur jag ibland 
frijs i min uniformskappa : jag egde gubevars ingen pals den 
tiden! Ofver Korpilompolo och Jokkalsjiirv kommo vi ner till 
Kaliksalfven, akte pa bracklig is ofver denna vid Rodupp, 
fortsatte sa till Gyljen, Raktfors, Holmen, Tore, Ranbyn, Person 
och Lule Gammelstad till residensstaden, dar vi kbrde in den 
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Jl^et var i slutet af juli manad under 1887 ars harlig'a, ej 
Qsis^^ minst i hbga norden angenama sommar. Kgl. Skogs- 
institutets samtliga elever lago detta ar under repetitorers 
befal pa en storre kronoparkstaxering inom Lyksele — vi 
hade med angaren "Lulea" fardats till Ume, dJirifran langs 
den i allmiinhet utmarkt granna Vindeliilfven, som sarskildt 
i nedre delen ogonskenligen gbr skal for sitt namn, fortsatt 
till Degerfors, hvarest numera den viilsignade "kulturbanan" 
Ibper fram med sitt slingrande ralsspar just vid ofvergangen 
mellan kust- och skogslandet, farit ofver den breda Vindein, 
bortom Ekorntrask passerat lappmarksgransen och sa natt 
fram till Lyksele naturskona kyrkby (natturskona — som det 
heter pa bygdedialekten). Vagen hit upp hade varit ratt 
modosam i hogsommarsol och yrande damm, ty institutets 
finanser tillato bevars ej, att vi allesammans kunde fa skjuts 
pa en gang, utan ena halften af var unga tropp maste knoga 
till fots, medan den andra akte i chasar. ''Langskjutsen" 
fran Ume — vi anvande niimligen, ortens sedvanja likmatigt, 
samma hiistar for hela trettonmilahallet — korde visserligen 
ej i alltfdr skarpt traf af hiinsyn till kamparne, den kuperade 
terrangen och de tunga lassen, men nog fingo vi i alia fall 
raska pa med stegen, vi som gingo: ena dagen hade min 
afdelning att marsohera tre mil och att aka tre, andra dagen 
att vandra fyra mil och aka tre. Dock bekom sportandet oss 
ej viirre, iin att vi forsta dagen, sedan vi redan tidigt lyckats 
taga lofven af chasriddarne och vunnit ett ansenligt forsprang 
framfor dessa, togo oss till att dansa med flickorna eller 
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"stintorna" i gastgifvargarden ocli lato de efterkommande 
kamraterna bfverraska oss midt under en animerad bal — 
och andra kvallen glammade vi till sent pa natten hos en i 
i Lyksele bosatt jagmastare. Emellertid hade yI utan andra 
lifventyr, an att en hast stiJrtade af anstrangning i varmvadret 
och radikalt nog sedan vid ett rastestiille blef drifven ut i 
det iskalla alfvattnet for att krya till sig, kommit fram till 
Lyksele kyrkplats, det vackra Lyksele, dar sedan rode hanen 
lystet hiirjade en vinternatt ■ — pa visst sfitt angaf var fard 
vadeldens upptriidande under de foljande aren, ty pa alia 
storre platser, diir vi denna sommar giistade, brann det sedan 
pa ett lika forfiirligt som odeLaggande siitt: i Sun ds vail, Unie 
och Lyksele, sasom man torde minnas. Ja, Lyksele ar verk- 
ligen en utmarkt vacker ort och utsikten fran sjiilfva kyrkbyn 
hanforande! Dar stromraar den majestiitiska alfven, hvarofver 
den en kilometer langa landsviigsbron leder pa valdiga spann 
och stenpelare, fram mellan gTonskande strandasar, dar brusar 
den branta, breda Hallforsen, som raed sitt skumloddrande 
fall danar en sttindigt oppen, gliinsande hvit vintergata mellan 
klippor och stenblock. Dar ser man slutligen den hoga, 
skogkladda holmen pa vanstra iilfstranden — denna holme, 
som konung Carl XV vid ett besok hiir siiges hafva onskat 
kunna fora med sig ner till Stockholm. 

Efter att i Lyksele hafva skaft'at oss pjiiksor, beckolja och 
annat, som tarfVades for den stundande kampanjen 1 vildskogen, 
fortsatte vi norr ut till Brannland, dar vi med forsbatar ijfver- 
gingo alfven i en "stryka" eller "straka" och sedan inkvar- 
terades i garden Granfors, vart blifvande hem for en manads 
tid, som vi voro skiiligen belatna med, ehuru vi fingo ligga 
pa golfvet hela bunten: de atta kamraterna i iildre kursen 
lago pa vinden, vi tio "yngre-kursare" i ett rum pa nedre 
bottnen, som var sa litet, att knappast en ratta kunde smita 
sig forbi vara biiddar af hosackar, hvilka dessutom trofast 
delades af tvenne hundar, den langharige lapphunden Tubbe 
("Toppe") och gordonsettertiken Cora. Trots att vi salimda 
hade litet trangt och jammerligen anfaktades af allskons efter- 
hangsen ohyra, trifdes vi dock ypperligt — och i jiimfdrelse 
med hvad fciregaende kurser genomgatt, hade vi det ju riktigt 
furstligt, ty dessa hade alltid mast bo i talt uppe i Pite lapp- 
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mark eller aiinanstades ooh varit tvungna att laga all mat 
sjaliVa, hvilket vi sluppo undaii, enar vi i I^yksele sparat upp 
en bedag'ad irngmo, som forstod den konsten till puiikt och 
pricka, hvadan vi endast hade att i tur oeli oixlning duka 
och servera vid bordet eller att vara "hofmiistare", sasom 
hundsysslan gentilt nog hette. Den medforde emellertid den 
lordelen, att man fiok vara hemma ooh hvila upp sig en dag 
under arbetsmanaden. Men sa fick man ocksa "biira hund- 
hufvudet", om iirtorna rakade vara daligt kokta eller flasket 
vidbriindt — da gastade de hungriga pojkarna som riktig-a 
varulfvar! Ooh det var naturligtvis deras fuUa ratt, ty i "hof- 
mastarens" ordres fanns tydhgen uttryckt, att han egde att 
bfva kontroll ofver hushallsmamsellens kulinariska atgoranden. 
.Lag ban da i stiillet och sof pa sin hosiiok dag-en i ande, 
var han iorstas vard att skrupensas opp. Hvilket ooksa 
exekverades mad den lika hansynslosa som dristiga ooh 
afundsvarda uppriktighet, hvilken ar egendomlig for en tjugu- 
ilrig ungdom. 

Vanliga dagordningen i lagret vid Granfors var ungefar 
foljande. Efter att strax fore klockan 7 cm niorgonen hafva 
dragit pa sig byxorna och fatt en skogsmossa pa hufvudet, 
raglade man barfota och i skjortarmarne halfsofvande bort 
till gardsbrunnen samt vefvade dar upp tvattvatten at sig i 
en bleckskal samt sokte sedan att genom energisk ogon- 
massage fa en ratt syn pa tingen — den kuren lyokades nog' 
ocksa, om man an var aldrig sa somndrucken. Emellertid 
blef vattnet i denna brunn mycket forsiimradt efter nagon 
vecka "det er fanden gale mig et uhyre skiddent vand dette, 
man kan omulig vsre sikker paa, at der ikke ligger noget 
tusinde muus druknet her", sade en af vara norska kamrater — 
och sa valdes alfven till vart hiirliga, rymliga, aldrig sinande 
tvattbiicken, ooh det befanns vara godt nog. Omedelbart efter 
undanstokad toilett, diir pjaksornas omsorgsfulla uppstoppning 
med ho och noggranna kringlindning med band gifvetvis var 
det viktigaste momentet, satte vi oss till bords vid vara tenn- 
tallrikar och sokte nu att med tillhjalp af svagdrioka fa ner 
sa mycket rofmos som mojligt, ty middagen serverades ej 
fdrran klockan 7 pa kvallen, och till den tiden hann man 
ininsann med att blifva duktigt hungrig. Sa drefvo vi ut i 
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skog-en Iiela flocken, uppfor backar ooh utfdr baokar, fram 
ofver "'tofland''', "'gran tj alar'', "talland" ooh "moland", berg- 
och myrar — vanligen hade vi en mil ut till arbetet och 
forstas lika langt hem. Bland handtlangarne fiiste jag mig- 
sarskildt vid ett par utmarkt praktiga ooh rappa karlar: 
"•Salmon" (Salomon) ooh "'Hoglandsgubben". Den forre var 
en tjugufemarig, sjiilffallet ypperligt skogsvan ooh dessutom 
myoket intelligent karl — • befolkningen har i Lyksele star for 
(ifrigt ganska hogt i intellektuel utveokling samt iir vida mer 
vaken och angenam att skaffa med an hvad fallet blir liingre 
mot norr. Denne Salmon var ett riktigt praktexemplar : lang, 
smart, muskulos ooh uthallig. Han blef en myoket anvandbar 
kompassforare vid taxeringen ooh oss migdomar uppriktigt 
tillgifven — naja, vi togo da honom ooksa "kamratligt" forstas; < 
men till nagot annat hade vi heller ingen anledning. Hoglands- 
gubben var for rolig! Han var val omkring 65 ar men hade 
ulldeles tappat bort rakningen ooh glomt bort sitt "artal", 
pastod ban. Emellertid var ban en medelstor, torr och senig 
man, stadse villig att hug'ga i ooh snar till ett roligt svar — 
det gick undan med arbetet, skall jag sjiga, nar en af de 
dar tva vannerna klefvo framst i kedjan. Till och fran sko- 
gen riinde de for resten pa slingrande skogsstigar i vag med 
OSS ofver parken sa ilande fort, att vi i borjan oupphorligt 
hollo pa att stiipa pa niisan ofver alia stenar ooh vindfallen 
samt alltid kommo hem dodstrotta. Hoglandsgubben kilade 
da i teten som en tomte i en saga: bans gra bar lladdrade 
for vinden, i snaren viftade bans riJda trojarmar, ooh det 
runda, i baltreminen fastbundna matknytet, som erinrade oni 
en pilgrims vattenilaska, dtingde honom under denna gemena 
sprangmarsoh mot ryggen ooh ett visst annat kroppsparti, sa 
att det sag rent for galet lit! Slidknifven, yxan med bookhorns- 
bindsle for eggen ooh den snaskiga beckoljeflaskan hjalpte 
ocksa till att mordunka honom akter ut. 

Nar timmen slog for "lunoh" ooh folket skulle halla 
middag, pabjods rast i narheten af nagon kalla eller handelse- 
vis antriiffadt vattendrag. Har dukade da vara praktiga karlar 
ur matsaoksknytet upp sin enkla vagkost pa stenhallens laf- 
betiiokta grund, pa markens redan dukade bjbrnmossa eller 
pa vindfallets kullriga bord. Smor ooh tunnbrod, det senare 
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viket till stora, sonderfrasande cirkelsektorer, se dar hufvud- 
bestandsdelariia i denna under vandringen medfijrda matsack! 
Sjalfva kimde vi endast presentera nagon smorgas, i hast 
pabredd innan uppbrottet fran lagret i Granfors och under 
arbetet forvarad i en af jaktrockens fickor. Emellertid sma- 
kade denna lilla matsmula fortraffligt sasoiu "mellanlagg'' 
under de langa fastetimniarne — den var belt enkelt nodviin- 
dig for att inte magen skulle belt och hallet fordarf'vas! Hvil- 
ket anda var dennas praedestinerade lott for framtiden, liksom 
det bedrofliga fallet blir med alia "skogsmanniskor'/' Var an 
den medhafda smorgasbiten oansenlig till kvantiteten, vaxte 
dock dess kvalitet "proportionelt med kvadraten pa afstandet'"'' 
fran hemmet, ty sasom hvar man, och i synnerhet hvarje skogs- 
strofvare, nogsamt vet, smakar det ^'etwas anders" att ata t. ex. 
groft brod och ett stycke kumminost ute i marken an i hem- 
met — siirskildt i naturskona omgifningar, sasom framfSr allt 
vid Borgforsen, behagade oss det improviserade lilla matmalet 
sannerligen battre an de mest ofverforfinade ratter! Ofvanpa 
en dylik ansprakslos "lunch", som forstas utgjorde manska- 
pets ordinara middag, var det ganska valgorande for kropp 
och sinne att fa hvila ut nagon halftimme mot de mjuka kud- 
dar, som skogen sjalf tillhandahaller i sitt mossiga mark- 
tifverdrag. Och da snarkades det i kapp under en stunds 
djup somn, innan hvisselpipan giok for att kalla "alle man 
pa dack!" 

Sa led det mot afton, det skymde i skogens snar, ofver 
moar och myrar. Da blef det ilmarsch mot lagret, Salmon 
och Hoglandsgubben riinde som vanligt i "kort traf ofver 
vindfallen och stubbar, och vi ungdomar knogade efter sa fort 
vi mojligen kunde — ibland i, utfor&backarne visste vi sanner- 
hgen ej, hvart vara ben drogo i vag med oss I Andtligen voro 
vi efter ett grundligt svettbad ooli vildt faktande med myggen 
nere vid alfven, var Ijufliga alf — — hit gick var kosa all- 
deles direkt, bar lade vi vara klader till en liten mullvadshog 
eller myrstaok i strand, och sa hoppade vi pa hufvudet i det 
blanka, kyliga stromvattnet. Den "afrifning", vi djir fingo, 
tjanade emeUertid mindre till att forskaffa oss aptit an att fa 
bukt med var vildt transpirerande kropp. Harpa var man 
inogen for en stilla maltid vid 7-tiden, hofmastaren blaste 

Pd skogs- och fjalhtigar. 9 
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"Lasse kom hem, Lasse kom hem, sa far du brannvin" pa 
jakthornet ooh da skuUe man befinnas redo att profva det 
mixtum compositum, som han och hushallerskan-ofverhof- 
mastarinnan kokat ihop. Vanligen befaniis detta vara "ganska 
godt" och fullt approbabelt — var det pa tok, svor man en 
stump och draok sa en konjak pa kaffet for att varja nerverna 
fran extravaganser, hvilket ansags som en hederssak. "'Middags- 
cio-arren", d. v. s. kvallspipan, forsamlade oss pa forstubron 
eller nere vid alfven, dar vi med allskons hatskt rokande sokte 
halla de hansynslosa myggorna pa behagiigt afstand. Nu be- 
rattade von S— kirch en uppsjo af "paschaser", "historjer"" 
och "gissegator" fran "det morkaste Vastergotland", H— sen 
fortalte forbausende miinohhauseniader fran turistfarder ooh 
Jakter i norska hogfjallen, och Kalle Kilo-Gram sjong med 
ackompanjemang af kastrullook den mycket uppbyggliga visan, 
hvari vi andra genast stamde i: 

"tacka vet jag turkarna — 
sitta lugna i divan, 
lata odaliskerna 
dansa af bara f— n!" 
Det sista konsertnumret, som forutsatter en hogre grad af 
"stamning" an en pipa tobak maktar forliina, kunde dock ej 
giirna utforas, om ej en liten biflod af Hoangho eller Den gula 
floden, d. v. s. punsch, forut sokt sig viig utfor de sangtrang- 
des strupar. En dylik "afledning" af spritforradet ansags 
dock understundom, sarskildt pa lordagskvallarne, vara bade 
tillaten och lofvard, ehuru den maste ske med matta ooh i 
sadan begransning, som klubbmiistaren ansag nodvandig. 

Pa den sjunde dagen, tifven sondag kallad, hvilade vi 
fran vara banders verk, sasom all kristenhet vederbcir. Denna 
"hvila" iir dock ej att fatta i egentlig mening, ty nagon sadan 
hvila ville vi ej veta af — nej, den afsag endast att vinna 
litet omvaxling i det bestiindigt likartade arbetet ! Och till den 
andan strbfvade vi da omkring i grannbyarna for att i all 
gemytlighet spraka vid manfolk ooh stintor och mojUgen taga 
del i en sviingom pa kvallskvisten. Bonderna voro mycket 
fortjusta ofver den ara och det nbje, dem pa detta satt veder- 
fors; men sa voro ej heller vi mindre belatna, ty stintorna 
voro siikerligen de vackraste i hela svenska landsbygden — 
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att karlarne hade allting for sig, har jag niimnt redan forut. 
Eller ocksa lago vi ute pa den breda, priiktiga alfven och 
profvade lyckan med draget eller bossan. En ibland oss var 
botanist och gjorde ganska intressanta fynd af allehanda vild- 
orter i skog och mark. 

Vid ett tillfalle lyckades H. Nld och jag att fa permission 
imder ett par dagar for att verkstalla en lange tilltankt fard 
appat Stensele, och hiirofver blefvo vi gifvetvis mer an glada, 
liksom vi ook hade all anledning att sedermera rosa bade 
resan och marknaden. Vi satte da fdrst ofver alfven och gingo 
till byn Umgransele, dar vi togo hast for att fortsatta till Kattis- 
avan — det regnade visserligen riitt tappert bade nu och 
under hela utflykten, men den saken bekymrade oss dock ej 
det minsta, enar vi hade oljetrojor ofvanpa jaktrockarna. Af- 
sikten med farden var dels att fa se litet af den sasom sar- 
deles "natturskon" omtalade bygden norr om Granfors — vi 
hade redan da sadant dar i all evighet oroligt blod i adrorna, 
som eggar ej minst till strapatser pa skogs-, turist- och jakt- 
stigen — , dels ock att soka komma ijfver nagra alghorn, hvilka 
i dessa algrika trakter litet emellanat hittas af vallarehjon i 
betesmarken och sedan medforas hem till garden, diir de laggas 
pa hog pa vindsbottnen i afvaktan pa nagon kringdrifvande 
handelsman, som koper dem till limkokning. Har hogen vaxt 
sig stor utan att nagon kramare synts till, kan det val ocksa 
handa, att hornen koras ner till Lyksele kyrkby, dar de saljas 
for samma andamal; och det forekommer troligen ocksa, att 
en del af hornen "hittats" vid nagot tjufskytte, ty man far 
ibland se sommarhudar och harkliidda horn hiir uppe. Saval 
i Kattisavan som sedermera i Rusele, Pausele och Askilje for- 
varfde vi emellertid nu ett flertai granna horn af alg och ren. 
Den forra har, sasom bekant torde vara, i ofre Norrland en 
utmarkt imi^onerande hornform med bredt kupig massa eller 
"skofvel" men daremot relativt sma spetsar, medan den ater 
i sydligare landet iir vida mera "flikig" eller djupt forgrenad. 
Nar dartill kommer, att det har ej ar ovanligt att traffa alg- 
horn med 8, ja 10 till 12 spetsar eller "spiror", horn af s. k. 
"fjallalg" — priset beraknas antingen efter vikt eller ock efter 
ett visst belopp for hvarje spira — , ar det uppenbart, att dessa 
horn iiro statliga nog! Ett ganska stort antal dylika, vanligen 
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omaka alghorn, som likval oftast gingo an att "para", kopte 
vi emellertid nu, och som sagdt dessutom atskilliga renhorn, 
som forefollo oss trefliga — jag upptackte xmder vart sohack- 
rande pa en trossbotten i Kattisavan ett sallspordt mang- 
grenigt horn af en renko eller "fjall-vaja" och lyckade after 
kompanjonsmassig lottdragning med H. Nld att for 50 ore 
forvarfva detta for egen riikning; det sitter nu i min matsal 
och pryder dar sin plats, ty jag har verkligen aldrig, hvarken 
fdrr eller senare, sett nagot sa vaokert vajhorn. 

Fran Pausele fortsatte vi i roddbat till byn Askilje, dar 
just Juktans fjallflode rinner in i Umeiilfven — ett kortvarande 
godvader hade nyss intriidt : det var en rent hiirlig fard ofver 
idel breda spakvatten eller selen och en harhg augustikvall 
med trolskt brokiga dagrar ofver land och vatten! Har i Askilje 
gjorde vi ett ratt rikt byte men kande oss ej frestade att kbpa 
en stor sommarhud af iilg, som en abo bjod ut for fem kronor, 
hvilket onekligen var biUigt pris — men tjufgods siiljes ju 
alltid till underpris, det skulle en gammal rik juvelerare i 
Stockholm kunna intyga. Af samme nybyggare bestallde jag 
emellertid en vacker hornkrona med vidsittande pannbeu att 
under tillaten jakttid "caputeras" och mig tillsandas — trots 
det langa afstandet till kusten och angbatskommunikationerna 
pa hufvudstaden nadde den verkligen fram till sin bestammelse- 
ort, befanns hafva 9-fingrade skoflar och kostade mig med 
frakt och allt endast 5 kronor och 50 ore, medan jag skulle 
fatt betala minst 30 kronor for den i ett "idrottsmagasin", 
diir man i allmanhet forstar konsten att striingt "halla efter" 
kunderna. 

Aterkomna till hogkvarteret i Granfors, dit vi medforde 
ett 20-tal horn, stjiUde vi till auktion, stor auktion och en 
riktigt treflig auktion, diir hvarken "kbpskalsbrannvin" eller 
en talfbr utropare saknades. Allt hvad vi rotat reda pa — 
utom hvad vi sjalfva behollo — saldes da till sa pass gynn- 
samma pris, att vi fingo kostnaden for "gardfarihandeln" och 
den langa resan till fullo betackt samt dessutom hade allt 
nojet af fiirden rent till skiinks. Sedan "parades" da hornen 
pa alia mojliga siitt och vis och sa fordes de efter andad kam- 
panj med ner till Stockholm, diir konservator Sbg gipsade 
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"pannplatar" till clem sa pass masterligt, att de forefollo all- 
deles "medfodda''. 

Nu ar att siiga, hunisom vi i kamratkretsen hade fyra 
unwa norrman; tva af dem studerade sasom extra elever vid 
Skoo-sinstitutet, de andra tva voro elever vid forstakademien 
i Tharand i Sachsen ooh hade vunnit tillstand att taga del i 
vara praktiska sommarofningar i lappmarken och vidare nere 
i Uppland. Sjolie och Gleersen hette de bada fdrstnamnde. 
"Simon Sjolie fra Rendalen-' var en hjulbent gosse med guld- 
bagad pincenez, mera intresserad af parasitsvampar an af idrott, 
mycket hygglig och lungsiktig. Gloersen ater var kommen 
nagonstades fran vastlandet; en riktigt treflig gut i laga skor 
och knabyxor, alltid kladd i "tollekniv" och pa hvarje ledig 
stund i "fiskestang", med hvilken senare han skuttade om- 
kring ooh viftade ute pa stenarne i alia forsar. Han var for 
ofrigt styf i gangsport ooh snail med "riflen". De andra bada 
norska broderna hette Olsen och Hansen, Christian Ole Olsen 
och H. Reinert Hansen, Olsen fran Frederiksstad och Hansen 
fran sjalfva Christiania. Olsen var en utmarkt treflig, intelli- 
gent och pigg pojke, -'fro" och "freidig", det sag man tvart 
pa hans glada blick och bans kacka mustasoh. Han var for 
ofrigt lidelsefull jagare och frbken Coras husbonde. Sa ha 
vi Hansen — eftersom jag nu rakat taga mig' till att rakna 
npp och biografiera. H. Reinert Hansen var "storbygut" och 
glomde inte att tala om det, ehuru han saltan rojde det i sitt 
upptradande. Han hade legat mycket pa resor — och glomde 
ej att beratta det heller! Han hade utsbkta toalettsaker och 
ett markvardigt fint tandpnlver, tyrolerhatt med orrfjader samt 
en mangd skizzbocker, diir -'Viddas alle fjeld og kulper og 
stryg og fosser fans hver eneste en" — for att nu ioke tala 
om Romas katakomber och tornet i Pisa, lazzaroner och mo- 
deller, frbknar och mamseller. Sa att det med andra ord var 
en behaglig blandning i den dar boken! Hansen var an upp- 
sluppet glad: sjbng ekivoka saker ur chansonetternas variete- 
repertoir och gick i skogen i sardeles onamnbara benklader; 
an manligt allvarlig: deklamerade Ibsens och Bjernsons fjall- 
sanger — ej minst forstas "over de h0ie fjelde" — samt ta- 
lade under klubbaftnarna sa vackert vid biigaren om fram- 
tiden, den lyckliga, Ijusa framtiden, som skulle tillhora de 
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valsinnade, hvilka kande ungdomligt ooh verkade som man; 
an ater erotiskt melankolisk: satte en slokhatt pa hufvudet, 
draperade sig i en plaid och sjong sa med vek rbst "Bella 
Napoli" eller en annan italiensk canzonetta fran nag'ot busk- 
snar, hvarefter han tradde fram samt i "stiimning och skon- 
het" holl ett varldsfdraktande tal om det usla lifvet, som ej 
var vardt att lefvas, niir man inte kiinde ett dyft om, hvarfor 
man giok har ooh skrapade. — Dessa fyra norrman utgjorde 
siilunda en ganska intressant kvartett, dar jag emellertid heist 
tog antingen Olsen eller Gloersen till "makker", niir det 
gallde nagon fortrohg' gemensamhetssak. 

Cora var som sagdt Olsens trotjanarinna, hon hade foljt 
honom fran Norge till Tyskland, fran Tyskland till Lyksele. 
Det var ett vackert och valskapadt djur med lang, glansande 
svart pals — ja, den dar palsen! I denna bodde siikerligen 
tusentals snyltgaster, om man lick doma efter den stackars 
"tispens" fortviflade utrotningskrig, som ofta betog oss som- 
nen, synnerligast da vi ju delade badd med hundarne och 
I den lurfvige "Toppe" alltid blef narrad att sekundera — de 
bultade som en tapetserare i oktober och notte alldeles hal 
pa somliga af vara hosaokar, de dar bada krabaterna. Allt 
delta forskaffade emellertid Cora vedernamnet "Loppe-Cora". 
For ofrigt hjalpte hvarken vaccinationen eller snarkningarne 
oss att halla det svarta, latta g'ardet pa defensiven, utan vi 
pinades gement bade i somn och vaka, nagot som vi omiJjUgen 
kunde afvarja, ty stammen af de sma odjuren rekryterades 
oupphorligt, om vi ocksa lyckades doda nagra stycken, och 
hundarna hade en gang vant sig vid att ligga inne — spar- 
kade man ut dem, smeto de sig strax in igen, ty dorren 
kunde inte stangas. Den vis ar, tiger och lider! Hvilket vi 
ocksa gjorde, ehuru jag har skvallrat ur skolan. 

Olsen och jag foljdes Here sondagar ut pa jakt, ty vi 
kande bada pa oss, att vi kommit hvarandra niira och var- 
derade hvarandra, att vi trifdes bra i hvarandras siillskap — 
och den saken borde vara ett oeftergifligt villkor vid all 
gemensamhetsjakt, om man nota bene ar man om att forskaffa 
sig angenama minnen fran skog och mark, hvilket lar vara 
vanliga forhallandet. 

Skrakkullarne hade borjat blifva skapligt vuxna, och 
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stora, Mltaliga sadana funnos flerstiides i alfven. Att bijrja 
med, eller innan vi upptiickt en viss annan jaktmark, roade 
vi OSS ibland med att satta efter dessa, hvilket var ett ganska 
svettigt arbete i sommarvarmen, ty utfor stromvatten trafvar 
skraken i vag som en pil, ooh man maste litet tanka pa sig 
sjalf ocksa, eniir det ju i dylika fall gar mer an latt att gbra 
sig olyoklig med baten mot nagon iindervattenssteu. Har 
hade skraken rjitt ofta den bade lustiga och knipsluga vanan 
att vid forfoljelse tamligen snart sticka sig in under graalens 
ooh lappvidets snar vid stranderna, dar den undgick att upp- 
dagas — nagot som vi pa det hela taget voro riitt belatna 
med, ty vi funno mera behag i den vilda jakten, da vattnet 
stod som en fors omkring den framrannande kullen, an att 
skjuta sadan dar valsignadt tranig' fagel, som ingen manniska 
liar lust att ata, om hon har tillgang till flask ooh potatis. 

Emellertid fanns det nagot som hette Granseleavan, och 
dar togo vi igen skadan med tillhjalp af Cora. Det var en 
vid bukt af iilfven, hvars vatten rann in hit med bakstrom — 
langre in i avan, diir smaholmar ooh vassgryndor stiingde 
passagen for den minsta bat, var det dock fullstandigt lugn- 
vatten. Kring de sanka stranderna vaxte siif och starr i tata 
rabatter, langre upp vidtog en tufvig terrang med barris, 
skvattram, Soeptrum Carolinum ocli Saussurea. Har kring 
avan gingo vi garna och pulsade i vatten upp till knana, 
medan Cora giok eller sam langs ruggarna for att fa reda 
pa ander — beckasinerna lago forstas uppe i sankmarken, 
men det var ondt om dem. 

Vid dylika tillfallen som de har asyftade anvande Olsen 
ett par ypperliga, losa stofvelskaft, hvilka han kunde draga 
pa sig lika sa langt som han var "klufven". Jag daremot 
hade bara de laga pjaksorna eller mojligen nagra sjostoflar 
att tiliga, hvadan jag fros vida mer an 0. i det kalla alf- 
vattnet. Emellertid gingo vi pa linje efter avans strander 
ooh recognosoerade, foretradda af Cora, hvilken syntes hafva 
flitigt och godt sok samt mycken uthallighet i den svar- 
jagade terriingen — ja, hon hade god nasa ocksa och var 
med ett ord ett praktigt djur, som ej drog sig for nagra 
modor. Det fanns ganska godt om ander har i alfbukten: 
mestadels krickor ooh artor samt stjart- och blasander. Hit 
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in till den sannerligen fortraffliga betesplatsen drogo sig for 
ofrigt alia varldens vildander, det var ett ofverenskommet raste- 
stalle, ett veritabelt gastgifveri. Det var dock ofta svart att 
fa anderna till att ga upp ur vassens eller starrens hagn, 
liksom det afvenledes var ganska svart att gora hyggliga 
skott, nar man stod och balanserade i nagot videsnar. Men 
Cora lamnade oss sitt intelligenta bitrade sa langt lion rackte 
till och sedan flngo vi hjalpa oss sjiilfva. Hade vi ej haft 
henne for att taga reda pa de skjiitna eller skadskjutna an- 
derna, skuUe vi emellertid bestandigt kommit hem med tom 
jaktvaska, ty sadan dar mark ar inte rolig att ensam tas med. 
Om det an ar tusen ganger bekvamare att i sodra Sverige 
lata ro och staka sig genom en bladvass och darunder skjuta 
de uppflygande anderna eller att med sin rapphonshund pro- 
menera langs en abradd och pa starrgrasstranden af en insjo 
och dar gora sammaledes, iir det likviil mera iirsprunglighet 
och mera friskt noje i idrotten, ofvad pa det salt, vi har 
gjorde. Och sa iir sjalfva jaktmotivet sa ytterst bade drapligt 
och tilltalande, stamningsfidlt for hvarje sann naturvan. Ty 
ungefar sa har ter det sig : en bukt af alfven, hvilken hores 
brusa och forsa liksom langt i fjarran, en af videsnar om- 
hagnad fredlig och vacker bukt med saf och simnate. Var 
bat sitter fast i en vassrugge, kring hvilken vi vada med 
gevar pa arm, medan hunden plaskande simmar med hogt 
buren nos och vattendrypande svansfana, simmar graciost 
som en utter i den solglittrande viken. Sa lyftar da den af 
hunden pastotta anden inne i tiita vassen, har ett fasligt gora 
att komma opp och forefaller tung i "nedan" likt en gas — 
vattnet rinner fran fjadrarna, och solen forsilfrar droppet som 
springbrunnsflodet i ett sagospel. Nu, nar anden stiger i 
maklig fart, Mr just den behagliga tiden for skottet, som ej 
heller later vanta pa sig — — och sa simmar Cora fram 
och apporterar fageln a la frangais till sin husbonde. Till 
tack far hon en smekning pa sitt vata hufvud och ett vanligt: 
"det var pinedod snildt, bikkjan min!" 
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^_ Jen soni fran boi-diga, leende, tatt befolkade bygder soderut 
vfe:^ i landet kommer hit iipp till karga, dystra odemarken, 
till milsvida finnskogarne vid gransen mot norr, ban bar sig- 
forelagdt att ratt hastigt antingen ga framat eller tillbaka, att 
lika afsevardt "fdrbattras" ooh iitvecklas eller att "forsamras" 

— delta uteslutande beroende pa bans karaktar ooh natur- 
anlag! Ar ban en berre med intressen och vyer, en som 
tanker djupt, kanner rikt oob vill stort, da ar ban kouimen 
till ett land, som atminstone till en tid, eller sa lange allt 
iinnu ar nytt for honom, gestaltar sig sasom "det forlofvade" 

— haf'va djiremot nagra ar hunnit forflyta under oafbruten 
vistelse bar, oob ensligheten, tystnaden, mbrkret borjat liksom 
vampyrer stjala mod oob kraft ifran bonom, da blir dock i 
regel den mannen efter hand lamslagen oob bruten till sitt 
inre, ban aldras fort, lefver heist i drommar, och tungsint- 
hetens koltrastsang finner ypperbgt genljud i bans brost. Vill 
en sadan man ej ga under af melankoli, maste ban ej blott 
af all sin viljeformaga soka reagera haremot utan ocksa 
kroppsligen anstranga sig till det yttersta: fardas i vildvader 
langa, mbdosamma, fariiga vagar, strapatsera sig dodstrott, 
vaga utan tvekan, trotsa utan grans. Ty blott pa det sattet 
kan ban bindra den betryokta stamningens dunkla flod att 
rycka bonom med till likgiltighetens eller de ofdrklarade sor- 
gernas bottenlosa haf, dar lifsledan taligt lurar pa rof. Ar 
ban ater en robust bvardagsmiinniska, som ej later tankarna 
forirra sig bortom hvad ogonen se eller handen vidror, som 
ej bor den trolska, villande tonen i gransuset vid kvallningen, 
som ej later ofverrumpla sig af myrens dystra "maestoso", 
speladt i djupa mollackord pa bostvindens kantele, da blir 
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han jamforelsevis foga frestad ooh har saintidig't utsikt att 
kunna bevara sig — ooh att ga tillbaka. Ty liitteligen kaii 
han forlora sig pa andra satt — ej miust vid giasens eller 
kortens enerverande retelser under genomvakade natter, da 
eftertanken biases ut med tobaksroken ooh kulturfernissan 
rinner bort med svetten. Det s. k. suoflet borjar da med 
"margbensfrukosten", fortsatter med "siirstrommingssupen" 
ooh afslutas med en hazardspelsnatt, som kau riioka dygn 
igenom. Folk af bada dessa slag har jag traffat har ooh 
vet saledes, att de verkligen Annas till — dels sensibla 
Hamletstyper i pjaksor, dels iifven figurer sadana som vild- 
mannen med klubban i Lapplands gamla landskapsvapen, 
ehuru siikerligen ej alia egt lika praktiga muskier som denne 
bdemarkens Herkules. 

Hvad mig sjalf betriiffar, vill jag heist slippa bryderiet 
att fundera ut, till hvilken kategori jag vore hiinforlig eller 
mojlig att inrangera — den saken anfortror jag lugnt at 
hvarje medelmattig biograf, som ju har alia forutsattning-ar 
ooh nodig sakerhet i omdome for att kunna komnia till ratta 
afven med den niest komplicerade manniskonatur, nagot som 
jag for min egen lyokas skull ej hoppas vara. Emellertid 
var jag hjartinnerligt road af att ligga ute pa stroftag i mar- 
kerna ocii att darvid studera naturen och infddingarna sa 
mangsidigt djupg'aende, jag hade mojlighet till, ooh darfiir 
var hvarje anledning till nagot dylikt mig sardeles valkommen. 

En dag i medlet af oktober 1889 erholl jag liinsstyrelsens 
forordnande att sasom sakkunnigt bitrade njirvara vid en 
flottledsyn i Areajoki, hvilket vattendrag jag redan kiinde 
fran ett par foregaende farder. Vi voro denna gang flere, 
som gjorde fdlje ut i skogen: jagmastare O. R. H — m, kom- 
missarien Gr. S — hi — g, undertecknad och kronojiigaren Lijf- 
strand, hvilken senares namn flnnarna forstas ofversatt till 
Lehtiranta — a propos deras benagenhet att bfversatta svenska 
tillnamn, som aro svarforstadda eller svara att uttala, erinrar 
jag mig', hurusora en numera dod kanirat, jagmastare P. F. 
M. von Wedderkop, under sin tjanstgoring i Pajala kallades 
Ilmakuppi af finnarne; detta "vedernamn" ar bildadt af ilnia 
= vader ooh kuppi = kopp, kaffekopp. Med mitt namn, som 
erinrar om tusentals finska, gjorde man inga forandringar 
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utan jag "dekliiierades" ogeneradt pa foljande ratt lustiga vis, 
som dock ar akta finskt: Samtselius, Samtseliuksen (utt. 
Samtselioxen), Samtseliukselle o. s. v. 

I sallskap med nagra liandtlangare tagade vi sa den 24 
oktober, alia husmodrars kritiska dag, norrut pa landsvageii 
langs Tornealfven till Autio, det vanliga ofverfartsstallet till 
skogstrakterna mellan Torne ooh Muonio alfvar, dar endast 
stigar Annas. H — m red i teten pa sin ganila beprofvade 
"Bismarck", med hvilken han under arens lopp foretagit en 
raangfald stundom mer an vanskliga, farliga och trotsande 
utflykter i vildmarken. Vid Autio lamnades emellertid hasten 
for att koras tillbaka till Pajala, ooh det gallde nu for oss 
att kunna praktisera oss ofver alfven pa nagot hyggligt satt. 
Detta var dock nu skaligen riskabelt och vagsamt, ty till 
foljd af nagon flod, som rifvit Tipp isliiggningen langre mot 
norr, drefvo stora isflock tidt ooh tatt ner med den vald- 
samma strommen, ooh det vore inte sa vidare trefligt att 
under ofverfarten i en smal forsbat komma i koUision med 
dylika. Den dar lilla svarigheten gjorde likval ej minsta 
intryck pa H — -m; han var tillrackligt van vid att ofvervinna 
an varre motigheter och lat ej nagra drifisblock imponera pa 
sig. Hela hans karaktar var ocksa byggdt pa grundvalen 
af ett det mest vilda trots, jag nagonsin skadat. Sasom en 
bagatell eller atminstone rakt intet att tala om ansag han 
t. ex. att sjelf styra sin bat ned genoui en hard fors, som 
han aldrig forut befarit, att vada eller simma i strida alfvar, 
dar en annan val knappast skulle fordrista sig att klifva i, 
att bara for ro skull hoppa ur baten och med kladerna pa 
kroppen simma i land genom stromvattnet eller att under 
isgangen om varen kampa en liten nojsam strid ute i alfven, 
da han an plaskade mellan isblocken, an pa alia fyra kralade 
sig fram iifver dem. 

H. kommenderade genast fram en bat — ville Autioborna 
inte lamna den, hade de att forvanta stamning, ty har gallde 
det tjansten, anforde han. Ja, vi fingo forstas en bat och 
med denna rodde vi nu ut pa alfven, i hvars kungsadra 
storre och mindre isstyoken oupphorligt drefvo. H. satte sig 
sjalf i aktern for att manovrera farkosten med en bred styr- 
ara eller styrskofvel, under det att manskapet halade ut af 
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alia krafter. Tamligen snart stotte isen med brak mot bat- 
borden, sa att den langsmala snipan skalfde och nastan steg- 
rade sig, men nar vi kommo ut pa midten af iilfven, blef det 
an varre: dar gick det ej an att utan vidare ro pa, utan dar 
maste man tidigt varsko for storre isblook for att kunna vanta 
eller forceradt fortsatta och sedan viinda stafven mot strbm- 
men, medan det farliga flaket passerade. Efter atskilliga ratt 
spannande afventyr nadde vi andtligen andra land, dar vi 
praktiserade oss fram ofver skorisen och fingo fast mark 
under fotterna. 

Nu ordnades taget pa vanligt siitt: framst gingo handt- 
langarne med kontar ocli yxor, sedan kommo vi. H — m och 
jag buro geviir, ty utflykten var beriiknad att racka omkring 
en vecka, hvarunder vi nog kunde behofva litet farsk mat. 
Den korpulente Sbg knogade svettig med staf i hand och 
bildade eftertruppen, som gifvet opponerade sig, om vi ofriga 
ville taga ut stegen ordentligt. — Det var redan full vinter 
har i obygden: skogsmarken var tjalad, myrarne frusna, sma- 
backarna fiingslade af is. Dock hade det annu kommit belt 
obetydligt med sno, hvarfor det gick forti'iiffHgt att vandra pa 
den eljest ratt trottande terrangen mellan Jupukkastranden 
och Kaunisvaara by, hvarest en hel del myrar maste ofvergas. 
Ett par ripor, vackra och hvita som sno, skoto vi visserligen 
pa vagen, men med undantag for nagra dubbeltrastar i en 
grandunge varsnades eljest ingen fagel under dessa tva mil 

— om vintern ar den ensliga Norrbottensskogen mer iin van- 
ligt tyst ocli ode! Och vintern kommer sa bedrofligt snart 

— ruskvadret och nattfrosterna borja bar redan, da svalan 
samt de sma sangarne flytta, och salunda tidigare an den 
iinske runan anger: 

■'frost har gasen under vingen, 
snon i svanens fotspar foljer." 
Men niir svan och gas komma ner fran lappmarkstrasken 
och skocktals halla till pa alfvarnes grasrika holmar och 
stranduddar, diir nybyggarne ifrigt lagga sig vinn om att 
kunna fanga de praktiga fagiarna i snaror, slagjarn och 
trampsaxar, da star vintern redan for dorren. 

I Kaunisvaara bolagshemman tillbragte vi kviillen under 
gemytligt glam samt forsago oss hiir med litet torrt renkbtt 
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till "kiisseli", som skulle komma att utgora var varmande supe 
vid stookeldeii i vildskogeu. Riporna ooh ett par inkopta 
tjiidrar anrattades af abons dotter, sa att vi kunde fa de kalla 
fagelkropparna att gnaga pa sasom sofvel till smbrgasen. AUt 
delta stufvades jamte flask, grofsaltadt finnsmbr ooh hrbd in 
i kontarna. Sedan passade vi forstas pa att under natten 
sofva ut riktigt grundligt under sotad as — jag fiok visser- 
ligen, sasom varande yngst, ligga pa golfvet, men dar kau 
man atminstone straoka ut sig hel ooh hallen samt njuta battre 
hvila an i en liten "'byralada" till siing, som kanske rakar 
vara bebodd redan forut. 

Foljande morgon broto vi upp i god tid ooh liininade 
Kaunisvaara by med dess fortjusande utsikt ofver de snoboljda 
Muonio- ooh Kolarifjallen, som nu tedde sig i en rent under- 
bart harlig belysning. Det bar raskt i viig nedfor berget, 
forbi Kaunisjarvi ooh ut pa Tapulivuoma, som egentligen en- 
dast ar en bukt af den nastan tva mil langa ooh flerstades 
milsbreda Kokovuoma — ja det iir sannerligen en myr, som 
racker till, ooh jag hade ganska stor respekt for den, allt- 
sedan jag vid ett tillfalle under sommaren hallit paattidim- 
migt vader ohjiilpligt ga bort mig dar! Nu logo vi emellertid 
reda pa ooh foljde en vinterviig, hvilken ledde ner till "Kau- 
nisjoki mynning", sasom det stalle kallas, diir Areajoki ooh 
Kaunisjoki sammanrinna, hvarefter vattendraget med bibe- 
hallande af sist anforda namn faller ut i Muonio alf. I all- 
manhet bar myren fortraffligt nu, och inga vidare svarigheter 
yppade sig ur denna synpvmkt under var marsoh. Hiir vid 
sammanflbdet b'drjade var syneforriittning. 

Sjalfva forslaget till flottbargorande af delta vatten var 
sa val till kostnad som utforande utarbetadt af davarande 
ofverjagmastaren i Norrbottens distrikt, F. V. Berg, hvilken 
aren 1873 — 1882 enligt forordnande verkstallt undersokningar 
i dylikt syfte i alia de v'attendrag', hvilka utgora flottleder for 
kronoskogarne inom hela Norr- ooh Vasterbottens Ian — for 
att nu ej namna afven betydande delar af Vasternorrlands ooh 
Jiimtlands Ian. Dessa forslag, hvilka for silt uppriittande natur- 
ligtvis hafva kraft otaliga modor och umbaranden, omfatta 
bade nbdiga byggnads- ooh rensningsarbeten i alfvarne eller 
biiokarne samt forelig'ga i ett ofver fotshogt helarksmanuskript 
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och bildar rent af ett jatteverk, som kraftigt formar vittna om 
en enda mans hang'ifna och ined utmarkt sakkunskap utforda 
gaming. Det har varit mig en gladje att har fa tillfalle att 
omnamna detta grundliga arbete, som med hvarje ar tillskyn- 
dar staten allt storre fordelar. 

Fran alfmotespunkten drogo vi sa mot norr och nadde 
efter ej fullt en mils krokig marscli fram till Area kvarnar, 
hvarest vi inspekterade de dar utforda flottledsbyggnaderna: 
en 60 fot lang damm med "bord" och "portar" samt en 100 
fots riinna. Harjamte hade ock en holme kanaliserats for att 
underlatta stockarnas vag fran ett dar ofvanfor belaget "sel" 
eller Ingnvatten ner till den stora timmerrjinnan, dar vild- 
markens stolta furor framdeles skulle komma att med eller 
mot sin vilja ystert dansa galopp med den skummande var- 
lloden. Fran Areakvarnarne med deras valdiga stenkista, strbf- 
vade vi upp pa det hoga Areavaara, dar ett visst stort och 
rikt sagverksbolag skoflat skogen sa pass hardhandt och sniket 
hansynslost, att det gbr ondt i bgon och hjarta att se for- 
bdelsen. Dar star blott nagra fa smala och gangiiga tallruskor 
kvar, och niigon atervaxt kan sakerhgen inte pina sig upp 
pa detta arhundrade, om ej ett under sker — men under 
ske gunas sa rysligt sallan nu for tiden! Ofver det nastan 
kala berget, dar triiden ropade efter hvarandra utan att fa 
svar, kommo vi ner till Areahemmanet vid Muonio alf, som 
just har beskrifver en halfoirkel och genom alia sina krokar 
ger upphof at en rad mer eller mindre valdsamma forsar med 
en sammanlagd langd af omkring tva mil, som mellan Kala- 
maakoski och riksrbset nummer 26 fbrete en hojdskillnad af 
14 meter. — Nu togo vi in hos Marten Worlund, som har 
hade hustru och hem; vi fingo har riktigt bra under natten. 

Nasta dag fortsatte vi mot norr langs Areajoki, passerade 
Sivakkajoki utflodesmynning samt drogo uppat mina gamla 
bekanta Alainen- och Ylinen-Kursujarvi och nadde pa kval- 
len fram till Jaramiikurkio. Marten atfbljde oss nu, ty han 
hade varit byggmastare i alfven och ville garna hora vara 
omdbmen om bans timringar. Lofstrand ater hade statt for 
alia stenspriingningar i vattendraget samt verkstallt sadana 
rensnings- och rbjningsarbeten, som voro behofliga for att 
flottningsmanskap obehindradt skulle kunna fardas langs 
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stranderna. Dessa voro minsann iinda svara nog att komma 
fram pa, och hvarken sprangning-en eller rensningen af skog och 
buskar kimde vi for ofrigt finna tillfredsstallande i narvarande 
skick, medan daremot nastan alia Martens arbeten iitan an- 
markning godkandes. Sarskildt omkring forsarne, dar terran- 
gen i allmanhet brukar vara myoket vild och svartillganglig, 
erbjod var lard allskons besvaiiighetep: dar gingo vi bestan- 
digt "pa halfspann" och klefvo med straokta muskier pa de 
hala, frostlupna klippblooken eller anstriingde oss af alia krafter 
for att tranga fram genom de risiga videsnaren med dessas 
dolda fallgropar mellan stenarne. Tjocke kommissarien pu- 
stade och svettades, sa att det var riktigt synd om honom — 
ban foreslog ocksa litet emellanat en "piphvila", hvilket hjar- 
tans garna beviljades. 

Dar inga forsar motte, giok var fard dock vanligen fram 
pa det frusna vattendraget. I teten kief den oradde och trot- 
sande H — m med liidembssan pa skulten, bossan pa axeln 
och handerna inkorda i jaktrockens fickor, kief utan vidare 
pa i sina sulade jaktstoflar och tycktes vilja gifva blankt katten 
i, om det skulle bara eller brista — jag var flere ganger myoket 
orolig for honom, ty till foljd af sin mindre godahorsel fornam 
ban sallan braket i isen. Nar da vi andra stotte hal med 
vara kappar, som sjalfbevarelsedriften satt oss i bander, och 
visade honom, hnru tunn isen verkligen var, skrattade ban 
bara och giok pa, imi ban ej rent af pa sattyg stallde sig att 
gunga, sa att isen sviktade och remnade och kommissaren 
bleknade. Den sistniinmde hoU sig dock tamligen konsekvent 
pa landbaoken vid alia kritiska tillfallen, hvartill ej minst bans 
fetma ju ocksa fullt berattigade honom. Emellertid var det 
ingalunda omojligt att klifva ner sig, det sago vi pa krono- 
jagaren, som tick sig' ett ofortiinkt kallbad, ehuru han bade 
staf i hand och vid olycksfallet skridskor pa fotterna. Men 
H — m pastod med all mojlig ifver att han till fuUo kande, 
huru mycket isen talde, och han hade verkligen ej oturen att 
blifva ofverbevisad harom. 

Vi hade kommit till Kursunkangas och tagit den i den 
ijfre stora krokningen darstades uppforda, 120 fot langa sten- 
kistan eller styrdamningen i betraktande. Riitt som vi gingo 
fram i stenskraflet liings forsen, tick jag ogonen pa en and, 
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som med matta vingslag lyfte ur vattnet mellan nag'ra isflak. 
H— m hade dragit sig litet at sidan, sa att han varsiiade ej 
fageln, utaa jag blef ensam om det ovantade skottet samt 
lyckades verkligen falla anden, nagot som myoket gladde 
mig, ty det var ju fasligt synd om den stackaren, en griisand- 
hane eller s. k. drake, hvilken jag velat fraga, liksom Bottiger 
fragade "Fageln i november": 

"sag mig, hvarfor, nar de andra foro, 
bar bla'nd tall ooh gran du glomt dig kvar?" 
Ganska lifligt misstankte jag emellertid, att fageln blifvit skad- 
skjuten just af mig under jakten i borjan af augusti och att 
jag salunda varit vallande till bans lidanden. Ena vingen 
befanns skadad, af alia handpennorna var blott halfva lang- 
den kvar — antingen bade som sagdt jag med ett gammalt 
skott eller ooksa en riif med sina tiinder orsakat delta! Fanet 
hade mot stenar ooh is blifvit nastan bortnott och afslipadt 
fran vingpennstumparne, och fageln var till ytterlighet mager. 
Det -var sannerligen ett skott, som jag kiinde mig lyoklig 
ofver att fa gbra, eftersom anddraken var domd till undergang, 
sedan han sarad lyckats undkomma vid nagot foregaende 
tiUfalle! 

Sa nadde vi fram till Jaramakurkio med dess 100 fot 
langa damm och ej mindre an 400 fot langa timmerranna. 
Har skulle vi bfvernatta kring en stookeld och hoppades till 
foljd af dagens alia anstrangningar att kunna somna och sofva 
riktigt godt trots forsens danande vaggvisor. Inom ganska 
kort tid hade vi rustat i ordning ett trefligt lager under nagra 
gamla praktiga granar, och sa dukade vi pa den frostglitt- 
rande markmossan upp allt hvad en af kontarne kunde pre- 
stera i matsiicksvag. Det var sannerligen ej litet: dar fanns 
bl. a. smorgasar, pannkakor och fagelkroppar samt ingredien- 
ser till saval kiisseli, te, chokolad och kaffe som ock till en 
stilla toddy sasom "sangfosare". Jag behofver val ej namna, 
att maltiden smakade fortriiffligt och att vi sokte gora ratt 
for OSS pa biista vis! Den "stilla toddyn'-' blef dock hvarken 
en eller stillsam — den ville ha kamrater! Och huru det bar 
till, blef 0. R. H. man for, att det kom att smatt rumlas vid 
stockelden — jag tror rakt ej, att han horde forsens dan det 
bittersta, nar han efter slutadt "snofvel" och "svammel" krop 
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in under en gran ooh somnade. I stallet "danade" kommis- 
sarien och ban sjdlfva — genom att snarka sa besatt, att jag 
ett par ganger maste vacka dem genom att ropa ''bjorn/", 
hvilket bar god effekt i vildmarken. Det var emellertid myc- 
ket varmt ooh skont i lagret, hvilket nog ej behbfver till- 
skrifvas uteslutande kiisseUn och toddarna utan att vi hade 
bra pa oss: kommissarien hade en tjock lappmudd, H— m en 
lang, bla, lapsk sommarkolt eller s. k. kapte (=flnskans takki), 
och jag var nojd med min kiira jaktrock, oforgatlig i hag- 
komst! 

Fran Jaramiikurkio drogo vi fdljande dag vidare uppfdr 
alfven, som harstiides svaller ut till ett par ganska stora trask: 
Alainen- och Ylinen-Kursujiirvi. Vid det senare af dessa, som 
jag lifligt mindes fran mitt nattliga afventyr i augusti, besago 
vi nu den 500 fot langa stenkistan pa norra stranden af 
forsen. Och sa bar det pa isen af till de bfre forsarnes langa 
rad, dar jag haft det okynnet att styra utfor vid samma till- 
ialle — 0. R. H. skrattade riktigt godt at min skildring hiir- 
af och tyckte, att "det var fdrbannadt rati gjordt", ehuru det 
ju bara vara stmntforsar. Garna medgaf jag, att de voro 
langt ifran "forsta-klass", men upplyste ocksa pa grand af 
fakta om, att de iinda kimde lorskaffa en ensam karl tillrack- 
ligt arbete ooh hufvudbry. I en af dessa forsar sago vi nu 
en stromstare, denne ensligheten iilskande lilla vackra fagel, 
hvars enda gladje ar att fa sitta pa en sten ocli spegla sitt 
hvita brdst i en blank fjaUflod, som rinner fram genom 
tysta skogar, dit manniskobuller ej nar. Areajoki iir just en 
sadan dar enslig fjiillflod! Hor, hvad C. Hauch skrifver: 
"I Skoven synger den vilde Fugl 
saa langt fra den bauede Sti; 
dog Msengden kjender den ikke, 
den kommer ei der forbi." 
Jag vill ej alls yttra mig om, hvad som innebiires i denna 
otvetydiga symbolism, utan endast saga sa mycket som sa, 
att lika visst som atskilliga miinniskor ej gitta taga kiinnedom 
cm sadana skogens eller vildmarkens friborna varelser, hvilka 
bidraga till att forlaha denna dess egendomliga karaktar, lika 
visst finns det vildfaglar, som aro fortjusta ofver att ej kanna 
tiU manniskan, enar hon ofta bringar sorg och an oftare fiirgm: 
P& skogs- och fjcillstigar. ^^ 
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Nu kommo vi upp till katan i narheten af Kuusivuoma 
ooh bestamde oss for att ofvernatta liar, enar den odriigiigt 
tidiga skymningen redan borjade falla pa — det var lor ofrigt 
samma dragiga kata detta, i hvilken jag "lungsur" sofvit nagra 
timmar forra gangen. Lehtiranta, som har (igori pa skaft, 
om ooksa ej hela hufvudet, gick genast ner till forsen for att 
titta pa sina skaligen otrefliga stenhistorier, niedan vi gjorde 
i ordning en varmande brasa pa harden inne i kojan. Om 
nagra minuter kom mannen inrusande och bedyrade vid sm 
sjals salighet — bans vanliga kraftuttryok for minsta baga- 
tell — , att ban sett tva enormt stora fiskar i en "grubba'' 
med rundstrom alldeles invid forsanden. Samtidigt spande 
ban, sasom ban brukade, bgonen i H— m ooh sag hjiilplost 
sporjande ut. "Na, sa tag dem da, din f— n!" utbrast H. — 
"inte kan jag hjsilpa, att det Anns fisk i alfven och att de 
diir gynnarne simma hort, om du inte rappar dig!" Lehti- 
ranta gnodde ut, ooh om en stund horde vi ett ganska hardt 

skott hvad i all varlden kunde det viil vara? Vara 

bbssor stodo ju inne i katan! Men efter nagra bgonbliok fingo 
vi forklaring pa afventyret, ty da kom ka,rlen och sliingde en 
stor gadda, som ban hoU i famnen, ner pa golfvet frarafdr 
OSS — jag maste medge, att vi verkhgen blefvo flata, ty Imr 
hade detta egenthgen tillgatt? Jo med tillhjiilp af en dynamit- 
patron, upplyste belt lugnt den segerstolte fangstmannen ; ban 
hade tandt stubintraden och sliingt ut patronen just pa den 
flack, dar ban sett de bada valdiga fiskarna, af hvilken den 
ene nu behagat ofverlamna sig i bans vald. Gaddan smakade 
OSS ypperligt till kvallsmalet, men vi hollo pa att komma rent 
osams, nar det sedan (!) blef tal om, huruvida det dar fangst- 
sattet "strangt'' taget, d. v. s. enligt gallande lag, var tillatet 
eller ej — toddyn befanns emellertid vara en utmarkt freds- 
maklare nu liksom ofta tillforne. 

Upp till alfvens kallsjo, Lumijiirvi, hade vi att dagen har- 
pa begifva oss for att titta pa en stenkista vid Lumijiirveen- 
saari, hvarefter forrattningen kunde anses afslutad for denna 
gang, men ej for alltid, ty en kompletteringssyn var ovillkor- 
ligen af nbden med anledning af alia anmiirkta brister eller 
felaktigheter, som horde afhjiilpas, innan flottleden kunde an- 
ses vara fulU nojaktig. Sedan vi stokat undan det sista stallet. 
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vande vi emellertid nasan mot hemniet, nagot som vi tyckte 
vara ratt skont, t,y marschen hade varit myoket besvarlig i 
den gemena terrangen, dar skidor ej kunde anvandas, at- 
minstone ej annu pa en tid. Vi drogo darfor ratt ofver vild- 
marken in pa allmanningen ooh kommo efter ganska vid- 
lyftiga stroftag sent pa middagen fram till katan vid Poro- 
vaara, dar jag bott bl. a. under stamplingsfarden, hvarom jir 
taladt i "Fran kampanjerna vid stockelden". Litet iivar hade 
vi hunnit blifva duktigt trotta pa var dagsled om vid pass 
2^ mil, detta ej minst darfor, att vi mot slutet af vagen mast 
forcera marschen for att ej blifva alldeles forvillade af det 
tiita hostmoi-kret. 

I god tid foljande morgon vandrade vi vidare, bfvergingo 
Kolkojoki och trJingde soderut pa allmanningen med dess 
orimligt stora och manga myrar, som likval ej generade oss 
nagot namnvardt nu, nar de lago frusna — men de aro 
ganska knogiga iinda, ty mossan tager ej emot steget till- 
rackligt kraftigt ntan ger segt och langsamt efter for det- 
samma, hvadan man pa langre hall blir ganska omfotad i 
pjaksor. Pa skogstrakterna har, dar vi lyckades skjuta tre 
ripor i full vinterskrud, funno vi flerstades hela rader af 
nygillrade flakar langs stigarne. Med all siikerhet hade dessa 
tillstallningar blifvit iordninggjorda af nagra s. k. fodorads- 
tagare eller forgangsgubbar samt inhysingar och backstugu- 
sittare i Kaunisvaara by, men da det rakade vara otillaten 
fangstmark, sparkade vi ner ooh rent af fbrstbrde somliga af 
flakarne, hvilka de forgrymmade finngamlingarne dock snar- 
hgen skullekomma att restaurera, ty "gud har skapat skog 
och djm- for att manniskan skall begagna sig diiraf efter 
o-odtfinnande"' — ja, den gamla nedarfda uppfattningen, som 
i ofriga landsdelar haller pa att ai-betas bort af lagbestammel- 
ser ooh andrade eganderattsforhallanden, den lefver verkligen 
kvar bar och har knappast undergatt nagon afsevJird modi- 
fierina'. Och den kommer att bibehalla sig lange nog bar — 
motsatsen ar ej alls att befara, synnerligast da befolkningen 
ej anser det ett dugg skamhgt att fa lapp pa "saknad af 
utmatningsbar tillgang" eller att sitta inne i kurran manader 
och ar igenom. Finnen ar fatalist, och sadana dar sma- 
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saker, hvilka langesedan blifvit bestamda att liiinda honom, 
forma ej inverka pa bans askadning'. 

Efter att hafva passerat Puuruvaara, i soder om hvilket 
berg Kaunisjoki rinner fran den stora Liekkuvuoma, innan 
den svaller ut till det mellan Puuruvaara ocb Toravaara in- 
fattade Kursujiirvi samt strax darefter erhaller betydande vatten- 
bkning genoni sin biflod Kolkojoki, kommo vi ut pa en tall- 
hed eller ett renbetesland, dar vi varsnade ett femtiotal tja- 
drar, allasamman yngre och aldre tuppar, uteslutande tuppar 
emellertid. De sutto niistan alia i furoruas toppar och be- 
spejade oss med storsta nyfikenhet, vredo pa hufvudena 
esomoftast, lyfte pa langa hall och traade efter korta flog — 
det var en samling numera skygg vorden ungfagel, ehuru 
ocksa nagra aldre tuppar forenat sig med flocken och fdljde 
med pa dess stroftag. Bade H— m och jag sokte sakta och 
fbrsiktigt smyga oss i hall for dem, men i allmanhet slappte 
de oss ej narmare an pa 2 a 3 ganger hagelbanans rackvidd, 
och det var en alldeles sarskildt gynnsam tillfallighet, att 
H — m fiok skott pa och lyokades falla en ungtupp. Hade 
vi blott haft en kulpipa i gevjiren, skuUe vi emellertid har 
haft utmarkta tillfallen att forsoka samma fina och intressanta 
skytte, hvarom min viin, forstmiistaren Hugo Rich. Sandberg 
i Ofvertorne (Ylitornio), berattat i S. J. N. T. (arg. 1889) 
under rubrik "En fard pa skidor till tjadermarkerna i finska 
Ofver-Tornea". Sandberg hade dar gjort storjakter med lang- 
kula i ett litet behandigt engelskt gevar, men vi skulle hafva 
varit belatna med mindre byte, det forsakrar jag-. 

Utan vidare afventyr kommo vi harefter forbi atskilliga 
smarre trask fram till Kaunisvaara by, darifran vi slogo oss 
bfver Tornealfven och atervande till vart hem i Pajala, hvarest 
jag dock ej heller denna gang fick droja lange i stillhet utan 
efter tre dagars fdrlopp maste antrada en tva veckor rackande 
tjansteresa uppat Lainio alf. 

Till Areajoki kom jag en gang senare under aret. De 
vid synen anmarkta bristerna vallade niimligen, att jag blef 
anmodad att fara upp dit for att verkstiilla en kompletterings- 
syn och darofver afgifva protokoll, enar felaktigheterna nu 
uppgafvos hafva blifvit rattade och bristerna afhjalpta. Omedel- 
bart efter den stora marknaden vid Kengis' bruk for jag dar- 
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for npp i vildmarken igen — det var den 17 december detta, 
en gement kail och blasig dag, som bjart stack af mot de 
gangna och kommande vinterdagarna: lugna, friska, rena, 
harliga vinterdagar sasom ingenstades utom har uppe i hoga 
nor den! Vagen var den vanliga via Autio och Kaunisvaara, 
men eftersom det nu var ordentlig vinter med snb ofver 
bottenfrusna marker, kiinde vi resa i pulka efter renar och 
salunda minska fardens modor ratt betydligt, om vi ocksa 
sleto alldeles tillriickligt ilia iinda. Under denna utflykt, som 
hogligen foroerades, enar jag forlatligt nog garna ville komma 
hem till julafton, fick jag dock en dag ga tre mil pa skidor 
i ett gement "klubbfore"' med los och djup snb, hvilket blef 
mig ett ganska drygt beting. — Nar vi sedan aterkommit till 
Kaunisvaara, yppade sig under natten, medan vi lago och 
sofvo, eldsvada i granngarden, och da fick man forsvarlig 
motion: fick klanga med nagra usla sprutslangar pa ett ladu- 
gardstak, blef vattendrankt, sonderrifven och oigenkannlig af 
sot. Markviirdigt var det verkligen, att jag ej blef alldeles 
genomforkyld under denna hemska eldsvada, diir atskilliga 
af jatkerna, bl. a. min raske skogsfinne Gustaf Rantatalo, i 

sardeles hog grad utmarkte sig for mod och ihardighet 

det ar namligen langt ifran nagot lekverk att en bister mid- 
vinternatt i Norrbotten halla pa att plaska med vatten sa 
dar! Tinade man ocksa upp pa brostsidan, som var vand at 
elden, hollo sig namligen kliiderna pa ryggen styffrusna till 
en riktig pansarskjorta, hvilken kiindes stel och tung som 
en stalrustning. 
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-j^et var i februari 1890. Jag vistades da i Gellivare 
C^ kyrkoby, hvarest jag hyrde och med min hushallerska 
bebodde en liten ganska treflig, rodmalad stnga pa hiJgTa 
stranden af Vasarajoki, d. v. s. Hammaralfven, hvilket vatten- 
drag just har strommar ner ur det breda, myromgifna Vasara- 
jarvi och utgor ett ganska betydande biflode till Liukkajoki 
eller Linaalfven. I hela byggnaden fanns ej mer an tva sma 
rum ooh ett kok — "vaningen" disponerade jag ooli hundarne, 
och i koket bodde hushallerskan, hvilken jag' just ej besvai-ade 
med annat an morgonkaffe och stadning, enar det befunnits 
vara afgjordt fdrdelaktigast att mackordera sig pa "Grand Hotel" 
— ja jarnvagshotellet heter verkligen sa — , dar man hos 
den vanliga och verserade fru S — th fick ypperlig kost till 
humant pris. Ofvanfor porten satt ett grenig-t renhorn, och 
vid ena vaggen stod hundkojan; det skulle namhgen se ut 
som ett "jagarbo", naturligtvis ! Mot ena knuten voro skidorna 
uppresta, och bredvid stodo ett par rannstafvar nedkorda till 
vidjeringen i snodrifvan. 

Har i Gellivare fordes ett ganska trefligt vinterlif — dock- 
var ju sommaren anda mera angenam, njir geologer och tu- 
rister kommo hit for att soka apatit (ajitit hade de vanligen 
forut) eller betrakta midnattssolen, som man hela sex veckor 
kunde beundra fran hbjderna af det ansenliga fjallet eller 
"Dundret" (finnarnes Vasaratunturi och lapparnes Vetjeretutar), 
hvilket bortom en svartgron remsa granskog gaf en harlig 
snohbljd fond at min lilla hydda och de andra gardarna pa 
samma iilfstrand. 
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Malm- och gTufintresseiia, hvilka foranledt byg'gandet af 
den 210 kilometer langa jarnvagen mellan Lule och Gelli- 
vare, hade pa ett par ar hunnit stopa om forhallandena hiir 
i grund — for att nu ej berora hvad som tilldragit sig pa 
det 6 km. aflagsna Malmberget, dit ralssparet fortsatte, ooli 
dar fran skilda utmal sadana anmarknlngsvarda skatter brotos 
och fortfarande brytas, att blotta talet darom gjort det lilla 
Oellivare i svenska Lappland till en valdsbekant ort! Om- 
kring stationen i kyrkbyn, som numera genljod af de valdiga 
malmlokomotivens anghvisslor, hade emellertid helt hastigt 
och lustigt ett alldeles nytt samhalle uppstatt: dar lago en 
mangd villor, bebodda af skotske ingeniorer med familjer, 
dar funnos laboratorium, ritkontor, verkstader och handels- 
bodar. Ooh pa hinsidan iilfven blef en sjukstuga uppford 
samt stalld under en af jarnviigskonsortiet aflonad lakares 
omvardnad — den medicinmannen ooh jag voro narmaste 
grannar, och i det gastfria doktorshemmet brukade saval 
skottar som svenskar atminstone nagon gang i veokan nu 
pa vintern sammandrabba vid en stilla vira. Den langa mork- 
tiden har i hog'a norden g'or namligen litet hvar benag'en att 
soka forstro sig "'mellan skal och vagg" — ooh det kan for 
bfrigt mycket viil hiinda, att snostorm eller hard kyla stundom 
nodga till innesittande, niir man i stallet velat vara ute for 
att rora pa sig. Det ar dock ej sa vidare trefligt att strofva 
nagra liingTe vagar i skarjD fjallblast eller flaoka omkring i 
markerna en dag, nar man flnner kvioksilfret ligg'a fruset i 
termometern, sasom hiir emellanat hiinder! Dylika dagar 
kanner man sig verkligen knappast frestad att utbyta sitt 
varma rum mot den lappliindska midvinterns vargavader och 
alia de vador, som diirmed kunna vara forbundna, det kan 
jag pa heder och tro forsakra. Att ga ooh skylta med fdr- 
frusen nasa eller frostbitna oron ar val namhgen just intet 
.att sta efter! 
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Skidorna voro ett lika utmarkt som nodvandigt farde- 
medel nu pa vintern, ty om man hade lust att begifva sig 
om blott det allra minsta pa sidan om trampstigen mellan 
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gardarne, kief man ju eljest genast ner sig till midjan i drif- 
van, darest ej skaren rakade vara sardeles hard. Men med 
skidorna tog man sig fram ofverallt: i skog, pa fait, pa myr 
och trask ooh alf. Nu funnos, om man afser fran de vildaste- 
fjallbranterna, knappast nagra hinder under utflykterna, ty 
snon med dess skare erbjod idel bekviima allfarvagar afven 
ofver sadana marker, som under sommaren voro lika stiglosa. 
som omojliga att befara. Ooh hvad den var sund och kropps- 
ofvande, denna idrott, nar snabba skidor rande fram bfver 
rasslande, solglittrande skare eller den hvitbla snon pa fjaU- 
slatten och i barrskogen! Sarskildt nar man profvat skidorna. 
pa jaktbanan och funnit sanningen af Kalevalahjalten Lem- 
minkainens iitsagp: 

"djur i skogen tor ej finnas, 
springande pa fyra fotter, 
som man iipp med dem ej hinner, 
som man ioke latt kan fanga" 
— da kanner man riitt och kan ej undga att erkanna det stora. 
varde, ett par goda skidor verkligen ega. 

Naval, i slutet af februari bestamde jag mig en morgort 
for att ga ut pa ripjakt : hangde gevaret ofver skuldran, grep. 
de bada rannstafvarne i vantkladda hander, kief i skidorna 
och strofvade sa i vag ofver skogsbackarna — fagelhund 
kunde dock ej medforas, ty hvarken jag eller nagon annan 
i kyrkbyn egde en dylik, och det var niistan lika bra det, 
ty dessa djur slita har oerhbrdt ilia om hosten och vintern;, 
jag glbmmer aldrig en slatharig engelsk pointer, som jag ea 
midvinter sag i Koutokaino i norska Finmarken utan att 
lyckas forma den stackars hundens egare till att skjuta den! 
Det var emellertid ett harligt vader under denna jaktdag, ooh 
termometerns kvicksilfver stod ungefar pa nollpunkten! Sol- 
Ijuset skimrade ofver snohbljda vidder ooh brbts mot skarens. 
kristalhniska frost i spektrums alia farger, granarna kastade 
sin breda slagskugga ofver marken, de aflofvade bjorkarna. 
astadkommo ett trolskt fladdrande laterna-magicaspel pa drif- 
van, och videsnarens vinterglesa haokar aftecknade sina kon- 
turer som ett vmderligt natverk, hvari man liksom i sagan 
samtidigt kimde varit bade -'okliidd och dock ej naken". 

Fiiret var lagom "skarpf — det giok ocksa ypperligt 
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att skidra, S3'nnerligast da luften var hog och ren, sasom 
fallet oftast ar har i fjallmarken ! Jag hade knappast varit 
lite en timme och blott hunnit passera ofverste C. 0. Berg- 
mans statliga villa Fjallnas, belagen pa en plata nedom 
"Dundrets" sluttningar och omgifven af praktiga terrasser, da 
det med ens vardt omslag i vadret. Det kandes ooksa tyd- 
ligt nog i ansiktet, att blida fillstundade, eliuru jag forstas 
anda var ratt varm till foljd af skidlbpningen. Snart bbrjade 
snon att vata, och om en halt kort stund uppkom ett fbr- 
svarligt snbfall med stora, granna flingor, som fastnade pa 
granarnes hanggrenar och pa pilbuskarnes skorfrusna spon. 
Naturligtvis blef ej heller jag lottlos under valfagnaden, men 
hvad gjorde val det! Det ar namligen, sa har atminstone jag 
alltid tyckt, rent utomordentligt trefligt att fa fardas ute i 
mark och skog, nar det rader litet "vildvjider" — slikt satter 
ens inneboende krafter i verksamhet, det eggar, det sporrar, 
samtidigt med att det har den valsignade formagan att kunna' 
lugna nerverna. 

Nar det bbrjade tba, hade jag ej forsummat att vanda 
bbsspiporna nerat, sa att snb och vatten ej skulle rinna in i 
dem. Emellertid spanade jag fbrgafves efter nagra ripor, 
hvilket var sa mycket mera retsamt, som en af skottarna, 
den i saval renakning som skidrannande fbrfarne och dess- 
utom i finska spraket pa markvardigt kort tid ganska bra 
hemmastadde mr John Maokinnon, sagt sig belt nyligen hafva 
sett flere kullar hiir och vid samma tillfalle lyckats skjuta 
tre ripor. Ofver Spannajankka nadde jag utan att kunna 
upptiicka minsta skymt af nagot jaktbart villebrad fram till 
skogshulten langs Harrijoki, ett akta fjallvatten, hvilket forsar 
djupt i en valdig skrefva pa "Dundret" och rinner ner till 
Harrijarvi eller Harrtrask — nar man vid hbgsommartid van- 
drar upp for att skada midnattssolen fran turistpaviljongen, 
har man att fblja en brant stig, som krbker utmed den stupande 
backen och fornbjer friimlingen med utsikten bfver svindlande 
sluttningar, nedom hvilka det danande, skummande vattnet 
varsnas strbmma utfor klipporna i granna fall och forsar. 

Har var jag annu i barrtradsregionen, och sakerligen 
skulle jag ej bry mig om att gifva mig af hbgre upp till 
den marvuxna fjallbjbrken (norskans Krampebirk) och videt, 
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synnerligast da detta var ofver hofvan anstrangande ooh inga 
ripor behag-ade visa sig. Emellertid skidrade jag makligt fot 
for fot fram mellau gran ooh grenrik bjork, allt under det 
jag ifrigt spanade efter nagra faglar, livita som den hvita 
marken. Snofallet borjade upphora, flingorna tumlade allt 
mera giest, ooh snart lyste solen lika ofordunklad som vid 
affarden fran mitt jagarbo vicl Vasaraalfven. 

Fran ripjakterna i Pajala kande jag till, att det just nu 
var det allra gynnsammaste vader for att bemaktiga sig "fjal- 
lens hvita dufvor", som i blida efter snofall bruka trycka 
myoket hardt, ligga siirdeles "'fast''. Jag hoppades darfor pa 
det basta, om jag blott kunde lyckas uppdaga nagra. Riitt 
som det var, hejdade jag mig framfor en granbuske, eniir jag 
tyckte mig se en ripa under grenhvalfvet — ja sannerligen, 
dar lag ju en into fem meter ifran mig! Jag hogg ogonbliok- 
lifft stafvarna i snon, holl in skidorna ooh lyfte bossremmen 

fran axeln ■ men hon var verkligen sa vacker, denna 

lilla ripa, som lag lik en svallande snoboll pa drifvan, att jag 

knappast villa bega helgebrottet att skjuta henne ge- 

varet fiok fredligt hvila pa armen utan att doda: den ripan 
atminstone skuUe fa ga fri! Tydligt sag jag, att hon gaf akt 
.pa mig — hennes svarta ogon giiinste af spanningen men 
anda lag hon kvar, lag ororiigt stilla. Sakerligen trodde 
lion — ty det hade val instinkten eller lifvet liirt henne — 
att detta var det basta sattet att undga farligheter, sarskildt 
nu pa vintern, da hon ju med undantag af nabb, ogon och 
nagra stjiirtpennor var krithvit liksom den snotiiokta mark, 
dar hon vistades. Ja hvad hon var vaoker ooh rorande trygg! 

Emellertid hade vi betraktat hvarandra nog, och jag gaf 
darfor skidorna litet fart, sa att jag kom pa sidan af den lilla 
granen — fortfarande lag ripan kvar, ehuru jag stod alldeles 
invid henne ooh sakerhgen hade kunnat fanga henne med 
mossan. Nu ruskade jag i stiillet i grenarna, och da flog hon 
fijrstas, flog sa att snoflingorna yrde om henne — men jag 
skot likval ej, ty jag ville halla mitt tysta lofte till den vackra, 
oradda fageln! Sasom jag tankt mig, lyfte samtidigt en ripa 
fran en buske alldeles i narheten, men den ripan saluterades 
och hamnade i baltet med fagelsnarorna kring jaktrocken. 
Det var en priiktig, gammal tupp med langt fjadrade tar a la 
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rashons och utdraget spetsiga klor. For ro skull giok jag- 
till upplloget for att se pa sparet daraf, nagot som jag alltid 
funnit intressant — ja det var sasoin jag niindes det: vid 
den upptoade legan tva upprispade stralbuntar efter ving- 

pennorna! 

Da jag var tamligen saker pa, att det borde finnas flere 
ripor i grannskapet, skidrade jag belt sakta framat och liit 
blickarna granska marken invid alia bjorkar och granar. 
Plotsligt upptaokte jag annu en ripa: hon lag tatt intill en 
sten af hvilken hon haft la under snovadret. Denna fagel 
var emellertid mera "var" af sig, vred oupphorligt pa halsen 
och spande emellanat kroppen som till flykt — det tofvade 
heller ej lange, innan hon gaf. sig af och fiok mitt skott i 
ena vinp-en och sidan, sa att hon dunsade ner i snon nastan 
fuUkomligt liflos. Nu hade jag salunda "paret" — det var 
ju trefligt! Och i nyter sinnesstamning inmundigades sa under 
nagra minuters rast en ohokoladbit samt litet torrt, hardt brod, 
hvilket var staende viigkost och alltid brukade finnas i en af 
jaktrookens fickor, som hette "skafferiet". 

I samma safliga fart som forut giok det vidare — jag 
sokte niimligen halla ogonen oppna och maste vara redo vid 
minsta knyst for att kunna hafva utsikt att fa skott pa riporna. 
Nu var jag kommen nastan alldeles intill den djupa ravin, 
dar Harrijoki med dan och praktfuUt skummande synes forsa 
fram vid varflodstiden — den iir fortjusande grann och stam- 
ningsfull i midnattssolens trolska belysning! Hiir stotte jag 
nu^en skrattande riptupp, hvilken mina hagel tydligen for- 
felade, och for att raga mattet af forargelsen gick en dylik 
fagel upp utom skotthall bakom nagra bjorkar. Sa godt som 
omedelbart harefter varseblef jag emellertid en ripa nyfiket 
stirra pa mig fran en sluttning, och nar hon lyfte, briinde 
jag pa och hade verkligen den alldeles ofortankta gladjen att 
se henne falla — hallet var namligen forsvarligt langt. Nu 
hade jag salunda en trio af ripor — ja, den sist skjutna holl 
jag dock ej i handen annu, och henne skuUe jag minsann fa 
arbeta for! Jag vagade niimUgen ej ga ner for branten pa 
skidorna, enar jag fruktade, att det mojligen skulle bfira kiipp- 
ratt ner i den lurande afgrunden med mig i sa fall, synner- 
ligast da jag ej var nagot vidare van att skidra i starkt kupe- 
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rad terrang-. Af denna anledning lamnade jag skidorna, tog" 
ena stafven i handen ooh knogade i vag i den riktning, dar 
jag sett ripaii falla. Men hvilket gement besvarligt och drygt 
stycke var det ej ned till den bjork, dit ripan rullat efter att 
hafva markerat sin vag med bloddropp pa snon! Drifvorna 
buro namligen ej, utan jag kief ner mig till ofver knana for 
hvarje steg och maste fortfara pa detta foga behagliga ooh 
hogst trottande salt anda tills jag darrande af anstrangning 
och spanning hoU bytet mellan mina fingrar — sadana dai> 
bedrofligheter erinra ju nastan om gamle herr Tantalus och 
"apelsinerna" ! Men sa skulle jag forstas upp igen, och den 
returbiljetten blef dyrt fdrvarfvad! Jag trodde verkligen aldrig, 
att det var sa langt fram till skidorna, utan misstankte nastan, 
att nagot af fjallets troll sliipat i vag med dem for att hamnas 
det bevapnade inbrottet i sin visthusbod. Emellertid kom jag 
till sist ater till mina trogna, praktiga skidor, som jag hade 
god lust att omfamna i gliidjen — jag var dock sa uttrottad 
for tillfallet, att jag ej gitte det, ooh sedan giomde jag visst 
bort det! Det ar likval ej att undra pa, att man under sadana 
dar intraffanden i fjiillmarken, siirdeles da man fatt slita ondt 
med att trampa i mansdjup sno med pjaksorna, kanner sig 
smatt "raddad", nar man ater har skidornas bardugliga medar 
under fotterna. 

Nu beredde jag mig att atervanda till hemmet, ty det 
bbrjade lida fram mot middagen, och jag kande mig redan 
tillriickligt motionerad. Omedelbart efter den valkomna rastens 
slut steg jag darfor pa nytt pa skidorna och rande tillbaka 
langs Dundrets sluttningar — jag satte dock ej starkare fart 
an att jag mycket val kunde hinna gora vederborliga iakt- 
tagelser ooh andra daraf fdrorsakade anstalter, ifall nagon 
ripa skulle vilja behaga uppenbara sig. Bast jag sa far- 
dades, rakade jag egendomligt nog ut for alldeles samma 
handelse som pa bortvagen: jag varsnade namhgen plotsHgt 
belt niira mig en ripa, som tryckte invid nagra ronnbuskar. 
Afven denna forefoll mycket oriidd och brydde sig ej ett dugg 
om mig, fastiin jag hogst narganget granskade henne. Skulle 
jag lata iifven henne vara och skona hennes unga fiigring? 
Nej, nu hade jag "fatt blod pa tanden" och ville ej slappa 
denna fagel lika latt som den fdrsta! Darfor drog jag af mossan 
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och kastade denna riitt pa ripan, som giok upp med all skynd- 
samhet och knappast gaf sig tid att invanta det skott, hvaraf 
hennes ena vinge blef knaokt, sa att hon ramlade ner invid 
en bjork. Harifran bbrjade hon dock att lopa — hon hade 
tydligen ej fatt till fyllest vid forsta smallen — , hvarfor ett 
andra skott andade hennes lif. Det var en mycket vacker 
ripa: hon blef den fjarde i kvartetten vid mitt balte med 
snarorna. 

Sa bar det hemat med fart liings skidsparet fran raorgo- 
nen, medan ripkropparna slangde och dangde for hvarje spark 
pa skidorna ooh gevaret samtidigt gaf mig sma vanliga knuf- 
far i ryggen. Ingen fagel lat vidare se sig, om jag undan- 
tager nagra skator, som snappade upp mig i Pjallniisskogen 
ooh lange foljde • min vag med sitt falska skratt, som de 
stamde upp fran grantopparna, dar de slogo till och kramade 
sig med vickande stjart. .: : 

Sedan jag passerat de gardar, hvilka aro belagna pa 
hogra stranden af Vasarajoki, var jag inom kort framme vid 
lasarettet och doktorsbostaden, dar jag efter gamla vanan knac- 
kade pa riitan och halsade pa den traget farmakologiserande 
vannen. Denne behagade med en gillande atbord peka pa 
min livita fagelgordel och gaf samtidigt en otvetydig anvis- 
ning' i riktning mot sitt kok, hvilken gest jag ocksa garna 
horsammade sasom flitig gast pa stallet. Emellertid gick jag 
forst till min lilla roda stuga for att gora mig i ordning efter 
utflykten. Har traffade jag utanfor porten en skotte, mr Walter 
Growans, som stod och sj)rakade vid en af lapphundarna — 
han hade varit och sokt mig men fatt veta, att jag gatt ut 
pa jakt. Han gick enligt sitt hemlands sed kladd i knabyxor 
och ylledamasker men ocksa med — ludna vinterpjaksor, sa- 
som det anstar en lappmarksbo. Han utlat sig pa sin rad- 
brakade svenska: "Du have varit and skjuta ripa, micke good 
fagel! Have good tur, I see, four stykker — gratulerer! I 
will drikke Din skal i whisky, when I fa fra Scotland, now 
I have intet, djafligt slut alltsammen at home! Du now give 
me a little whisky and I blive glad and drikke Din skal. 
Sedan du rese over alfven med mig and halse pa min Prue 
and riifven, micke vacker and snail raf, koste bare twelve 
kroner, have kbpt den riif af Orajarvi, micke stor handelsman!'' 
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Vid den dar drapliga rotvalskan hade jag blifvit ganska 
van, hvarfor jag mycket val forstod bade den och det for- 
blommerade frieriet till en liten styrketar. Och da gastfrihet 
ar en dygd, som efter rad ooh lagenhet af gammalt ar bofast i 
hoga norden, drojde jag ej heller att tillgodose viinnen Gowans' 
blyga framstallning. Vi drucko saledes "slaktsupen" i en 
ypperlig whisky, som en af Rowans' landsman skaffat fran 
Scotland och pa nagot troligen utomordentligt fiffigt satt (di- 
rekt pa jarnvagen, hm!) lyckats smuggla in i kyrkbyn, dar 
eljest aldrig en droppe spirituosa blifvit sedd hvarken forr 
eller senare, enar det ju enhgt gallande fdrfattningar iir fdr- 
bJLidet att infora dylika i varor lappmarken! 

Den lyokliga utgangen af jakten foranledde mig att vid 
annu ett par tillfallen fore fridlysningstidens intradande draga 
ut med skidor och geviir i ripmarkerna i fjallskogen. Ej 
heller da kom jag tomhandt hem, men nog aktade jag mig 
for att vidare behofva vada i snodrifvorna i branterna vid 
Harrisjoki. Emellertid iir det val iinda sa, att framfor allt 
just modorna och svarigheterna under jakten forma gifva sann 
lifskraft och oforfalskad, harlig stamning at minnena fran strof- 
tagen i fjall och odemarker! 
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>iDio alf iippkommer genom sammanflodet af tvenne stora, 
■ fran nordvastra fjallgransen rinnande kallvatten Rostoeno 
och Taavaeno samt i'aller sedan efter manga krokar ooh slinger- 
bultar ut i Torne alf vid Palokorva gamla masugn. Den iir 
stridt strommande och forer ganska myoket vatten men har 
forhallandevis fa och hyggliga forsar. Medan den passerar 
Jukkasjiirvi socken, iir det den forunnadt att fa skolja stranden 
af Lannavaara strax nedom Sopperobyarne, hvilka blifvit 
sorgligt beryktade pa grund af alia de uppseendevaokande 
renstolder, darvarande bofasta befolkning af sedvanja ofvar. 
Lannavaara? Ja har har foreningen "Lapska missionens 
vjinner" kommit pa den luminosa iden att grunda ett barnhem 
eller en s. k. uppfostringsanstalt, diir lappungdom halles in- 
ternerad och undervisas i vanliga folkskoleamnen. Verknin- 
garna af denna skola — motiven till hennes anlaggande ma 
sedan hos vederborande i sodra landet hafva varit hnru adla 
som heist! — aro emellertid ej sadana, att de obetingadt kunna 
kallas goda ooh lyckliga. Ofta blott efter ihardig lifvertalning 
och myoket trugande formas lapparne att lamna sina barn dit 
(ty bland fjallfolket ar foraldrakarleken kanske storre an pa 
andra hall), ooh sedan hallas de iinga har i tukt ooh forma- 
ning. Sa langt ar det likviil endast godt och bra, ehuru man 
ej kan undga att tyoka smatt synd om barnen, nar man laser 
mellan raderna i en arsberattelse (1887), dar detheter: "hvar 
och en soker efter sin fcirmaga att inhiimta undervisning, om 
ock de nyintagna och en eller annan af de ofriga hafva svart 
att finna sig uti ett ordnadt lefnadssatt. " Men nu kommer 
jag till vadorna af en dylik fast internatskolas verksamhet, 
och hvad som bar meddelas, har jag ej blott fran bekymrade 
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lappar utan ock fran valforstandige, ledaude miin i kommu- 
nerna. Huru gestaltar sig manne nainligen lifvet for de barn, 
som lamnat missionsskolan i Lannavaara? Jo, efter att kursen 
blifvit andad, vilja forstas lapparne hafva sina barn tillbaka, 
ty de behofva deras hjalp for skotseln af renhjordarna och 
sysslorna i katan. Barnen komma ooksa — atminstone i de 
fiesta fall, ty det kan hiinda, att somliga af dem "fatt plats" 
i nagon kristlig familj — , men nii upptacka foraldrarne till sin 
bestortning ooh sorg, att deras "alderdomstrost" numera antingen 
aro troga, loja och liknojda samt foga dugliga till det nomadise- 
rande lifvets alia bestyr (men det kan val hjalpas med tiden) 
eller ock att de vantrifvas i och forakta {det jir det vdrsta!) 
sina faders kringirrande tillvaro i fjallmarken. Genom att de 
under sina for intryok mest mottagliga ar fatt smaka litet pa 
en hogre civilisations frakt och ett vida bekvamare lefnadssatt, 
som bjart sticker af mot det de mindes fran vadmalstaltet, 
har det gatt darhan med dem, och pa detta siitt rekryteras 
ingalunda fjallapparnes utdoende stam utan den minskas tvart- 
om till en odesdiger grad. Na, da draga barnen, som ej 
trifvas kring katans oppna aril, ut i varlden for att vinna tjanst 
ooh fortjana sitt brod hos nybyggare, hvilkas lif ju forefaller 
dem erinra om det, som fordes i missionsskolan. Emellertid 
vilja nybyggarne oftast ej veta af dem, ty de aro ju "lappar", 
och sa fa de unga vanda tillbaka till fjallet, darest de ej envist 
framhiirda i sin foresats att ej vidare vilja lefva det besviirliga 
nomadlifvet. Men da hafva de ocksa framfor sig en tillvaro, 
fylld af fdrodmjukelse och halfhet, ty de betraktas sasom och 
aro i sjalfva verket ett olyckligt mellanting mellan lapp ooh 
nybyggare — de bara lappens stolta, frihetsalskande sinne 
under nybyggarens vadmalsdrakt, och de langta ovillkorligen 
fran det rokiga portet ut till sin barndoms fjallvarld! Komma 
de ater tillbaka till foraldrarne, fa dessa ena daliga hjalpare, 
ty ungdomarne halla sig da "for goda" att gora hvad som 
heist, och det lilla, de behaga gora, sker haglost och slappt: 
mellantingsforhallandet, halfheten tager ut sin ratt! Lika nyttig 
och valsignelserik som den anibulerande, ihardiga kateket- 
verksamheten bland lapparne i deras kator bor anses kunna 
vara, lika skadlig ooh olycklig forefaller mig salunda lapp- 
barnens undervisning i fasta skolor — ett helt annat forhal- 
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lande eger dock rum i iiorska Finmarken, t. ex. i Koutokaino 
och Karasjok, diir jamviil fasta skolor Annas, ty dar bo nam- 
ligen uteslutande lappar i kyrkbyarne, och dar hafva fjallap- 
parne slakt och vanner, lios hvilka de utan risk kunna hysa 
in sina barn under den foreskrifna, diirstades sardeles j^raktiskt 
och af lapske skollarare meddelade undervisningen. — Ungefar 
samma sorgliga skildring soni den, iivartill jag blifvit foranledd 
betraffande Lannavaara, gor G. af Geijerstam i en liten bro- 
sch^T "Kulturkampen i Harjedalen" (Sthm 1891, s. 32 o. 33), 
dar liknande forhallanden angifvas fran ett lapp-barnhem vid 
Ange mellan Undersaker och Hjerpen. 

Jag hade fran Pajala haradsallmanning fardats ner langs 
Karendojoki och Linaiilfven till den stora byn Kangos, vaokert 
belagen pa en hojd meUan Takajarvi och alfven, samt dar 
rakat min narmaste forman H — m och inspektor Bruce. Vi 
tillbragte nu en glad gemensamhetsafton, hvarunder H — -m 
beriittade om sina nyss andade strapatser i fjallen, da han 
tillsammans med ingenior Otto B — gm— n fran Gellivare fore- 
tagit en ratt farlig bestigning af Kebnekaisse. Dessutom lick 
jag- lara inig att tillreda en underbar "universaldryck" for 
skogsfolk, hvilken astadkoms med foljande ingredienser: varmt 
vatten, cacao- och kottpulver, vispade aggulor och konjak. 
H — m drack den dar blaudningen ur bleckmugg och pastod 
den vara utmiirkt valgorande — bade varmande, starkande 
och narande pa en gang — siirskildt vid stockelden eller 
under ofvernattandet i dragiga fjallstugor, hvilket jag ocksa 
var benagen att tro, ehuru det val borde smaka rent veder- 
viirdigt. Har i Kangos logo vi ocksa i betraktande flere 
vackra arbeten af taljsten, som hiirrorde fran den hiindige 
skollararen Stal — det iir ganska godt om denna mjuka, 
skiffriga bergart bar i trakten. 

Emellertid lick jag nu order att foljande dagar verkstalla 
en virkesutsyning pa Siirkimukka hemmansskog. Gardens 
namn ar bildadt af finska ordet sdrld = mort och mukka = 
en i alfven utskjutande udde eller ett smalt nas mellan tvenne 
trask eller vatten, hvarofver gangvag leder. Riitteligen heter 
sistnamnda finska ord muotka (lapskans muotke eller muarke) ; 
hos svenskar i nordligaste landet heter det mokka (Utmokkan 
vid Kengis!) eller langre soderut mdrka. Siirki- ar en ganska 
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vanlig' forstafvelse pa lokalnamn har i bygderna och detta 
naturligtvis darfor, att morten rakar vara sa allman. Denna^ 
fisksort utg'or gunas ocksa en vasentlig bestandsdel i skogs- 
finnens mathallning — hvarfor jag beklagar detta, skall jag 
strax namna. Det ar nu en gang sa, att finnen i allmanhet 
tycker om flsk: han satter darfor flitigt bragder i backarne och 
drar not i dytrasken. Harigenom kommer ban bl. a. ofver en hel 
del mort och sik, som det forstas galler att anvanda soni 
sofvel till rieskabrodet, och till den andan saltar han ner sin 
fangst i stora tunnor, hvilka^han forvarar i sin "boda", i stolp- 
boden. En tunna flyttar han emellertid in i byggnaden for 
att hon skall vara battre till hands — han staller in henne i 
"kammaren", diir gaster bjudas hvila och en rad brokigt 
malade bunkar med gammal frant sur langmjblk eller s. k. 
piima trona pa en hjdla langs ena vaggen. Da emellertid 
fisken blifvit alldeles otillraokligt saltad, surnar den dock ratt 
snart — och da ar den bevars som allra aptitligast, Jir "far- 
dig". Men hvad som ej ar aptitligt utan ett rent syndastraff, 
som kan hinna gora en manniska nastan galen pa en natt, 
det ar att ligga i en sadan dar kammare, dar surmjolk och 
surmort eller sursik enats om att fordarfva atmosfaren! Jag' 
har profvat den saken sa pass manga ganger, att jag af sorgiig 
erfarenhet kan ga i god for, att det verkligen ar ohyggUgt! 
Och inte far man elda heller for att fa litet frisk luft i utbyte 
mot den skamda och osunda, ty da beskarmar sig gardsvar- 
dinnan ofver att hon far sin surmjolk forstord — har man 
oturen att vara folkvan och rasonnabel, tiger man darfor snjillt 
och somnar i den grasliga parfymen! 

Fran Kangos gick som sagdt farden tillbaka liings Lainio 
alf till Sarkimukka, dar jag blef inhyst i en sadan dar gemen 
"surkammare" — det var for ofrigt ett mycket fattigt hem, 
sa att det dessutom var snuskigt och otrefligt pa mer an ett 
satt. Har kom jag emellertid under stroftag'en i hemmans- 
skogen ut pa en mycket raarkvardig tefrang. En storartad 
iindmoran stryker namligen efter att miltals hafva utgjort vail 
at hogra alfstranden forbi just har och fortsatter sedan ofver 
till Junossuvanto, Lauttakoski, Saittajiirvi o. s. v. Hoga, breda 
grusasar draga fram hiir, endast korta, kvistiga furor har den 
magra jordmanen kunnat gifva lif och vaxt at, marken ar kal 
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eller olVerdrag'en med en gies matta af renlaf och injolon. 
Endast nere i diildenia fliinas nag-ra grangrupper, och dar 
traffar man afven nagot annat I'rapperande: en mangfald af 
tortjusande trefliga, af fiiruskogen inramade trask, tjarnar eller 
insjoar, hvad man nii vill kalla, dem — en bliok pa kartan 
upplyste mig om, att det lag' ett hundratal dylika sina vatten 
inom en areal af ej fullt en kvadratmil. Och de dar tjarnarna 
voro ej ode, utan diir fanns — ja det synes af rubriken, men 
jag vill dock ej ga hiindelserna i forvag! 

Jag hade just statt och betraktat en gammaldags sagplats 
i skogen, en sadan dar af stora, mossbevuxna spanhbgar 
tackt flack, dar furorna bilats och sedermera for hand lor- 
sagats till plank och brader — "sagbooken'"'' eller den resliga 
timmerstallningen stod till yttermera visso annu kvar. Inom 
Pajala rakar man emellertid flerstades dylika primitiva "sag- 
verk'' inne i skogsmarken. Nar kronojagaren och jag' harefter 
skulle fortsatta utsyningstorrattningen, utbrast plotsligt en af 
handtlangarne, som befann sig helt nara stranden af ett trask : 
kunlee, jakmestari, kuulee, menee varsin, se on yks metsa- 
hanhi tassa! (hor, jiigmastarn, hor, kom strax, det ar en vild- 
gas bar!) Det hesa, ifriga ropet formadde mig genast att 
skynda dit bort, och jag upptackte da en gas, som af alia 
krafter sam i vag at traskets andra ande, dar tvenne andra 
gass varsnades. Emellertid var det alldeles for langt hall, 
och med bbssan ofver vanstra armen sprang jag diirfor sa 
hastigt och Ijudlost jag kunde snedt uppat skogen for att 
komma ner pa faglarna fran annat hall — den krigslisten 
lyckades verkligen ocksa: niir faglarna markte mig och bull- 
rande lyfte ur vattnet, tick jag skjuta en af dem, som med 
brak dunsade ner i sjoastranden och var sa grundligt blesserad 
trots mina ratt fina hagel, att den lag dar sa godt som liflos. 

Det var en fullvuxen, tung och praktig ungfagel jag 
strax darefter holl i handen, en riktig hedersknyffel ! Jag' 
sporde nu karlarne, huruvida de kande till, om det i allman- 
het brukade finnas giiss i de har smasjoarne. Jo, det var 
sakert det, dar fanns arligen mycket sadan fagel — gassen 
plagade varpa pa nagra stora myrar bortat Nuoksujarvi och 
Puornovaara och sedan drogo de sig hit med sina ungar i 
augusti. Har lago de sedan och niojade sig — somliga 
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ruggade hiir ooksa — tills de i medlet af September slog-o 
sig i hop i stora flockar och flogo ut till Torneiilfven foi- 
att sedermera flytta sin kos. 

Dessa upplysningar, pa hvars trovardighet jag ej behofde 
tvifla, fdranledde mig emellertid att pabjuda en stunds rast, 
hvarunder jag ville ga fram till de narmaste trasken for att 
diir spana efter nagra gass. En af manskapet, den vige och 
forslagne Levi Toyra, tog jag med mig. 

Den forsta lilla tjarnen, vi kommo till, tycktes vara 
obebodd ^ jo pytt var den ooksa: dar skot ju en kull krick- 
ander fram ur en vassdunge och lyfte med ett kackt och 
trefligt plaskande. Pang, pang, en fagel foil for hvardera 
pipan. Det var visserligen ej gass men matnyttig't vildt 
anda! Nu nadde vi en ganska stor tjarn, ogonskenligen all- 
deles blottad pa fagel. Levi trodde dock, att har verkligen 
funnits gass — fotspar och fjader syntes litet hvarstans — , 
men att dessa gifvit sig pa flykten vid smallarna : de brukade 
ga upp i land samt springa och gomma sig i buskarua, niir 
fara syntes vara pa fiirde, meddelade ban. I hvilket fall 
som heist vore det svart att komma at dem pa dagen, da de 
mestadels lago dolda pa det torra — hade jag bara lust, 
skulle ban emellertid garna folja med mig ut i skogen under 
natten, da gassen brukade komma ner till trasken for att ata 
gras. Han hoU fore, att det var en ren tillfallighet, att vi 
nyss fatt se nagra gass och lyokats skjuta en af kidlen. Nej, 
det var mansken nu om natterna, och battre jaktvader pa 
gas kunde inte gifvas, det sade ban sig veta af gammalt. 

Jag svarade hvarken ja eller nej pa hans framstiillning 
men bad honom att ga langs ena stranden af tjarnen for att 
mota mig har, dar jag tankte dolja mig, om nagra gass skulle 
synas till. Sa skedde ock, Levi giok rundt det vida vattnet 
men sag inte tiU ett lif — ett dumt pahitt, menade ban. Vid 
nasta tjarn, som var betydligt mindre och alldeles omkransad 
af tata grasruggar, kunde vi heller ej upptaoka nagon fagel. 
Nej, natten var bast, det boll Levi strangt pa! Bast vi dar 
gingo och smapratade, rakade emellertid flnnen att snubbla 
och falla bfver en salgrot, hvarunder pjaksans uppatstrafvande 
nasa trasslat in sig i nagra tagor. Vid det buller, som haraf 
uppkom, lyfte en gas med tunga vingslag ur starren ett stycke 
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framoiu oss, ocli niir jag andtligen flok korn ooh liit skottet 
ga, hade jag den gladjen att se krabaten falla — det var en 
gammal hane i utmiirkt vacker hbstdrakt. Efter en lang 
stunds pulsande i dy ooh vatten fingo vi reda pa fageln, at 
hvilken Levi gjorde i ordning en bjorkvidja for att lattare 
kunna bara den. Det sag mycket trefligt ut, nar den statliga 
fageln sliingde i snaran pa hans rygg! 

Vi hade nu varit borta sa pass lange fran de andra, att 
jag ansag oss bora atervanda for att fortsatta ooh afshita 
dagsarbetet. Vid var ankomst lago da handtlangarne makligt 
utstraokta pa marken ooh rokte pipa, medan kronojagaren 
berattade rohga historier for dem. De blefvo allihop ganska 
flata, niir Levi gjorde belt om for att visa dem, hvad han 
bar i vidjan ofver ryggen, ooh niir jag drog fram kriokorna 
ur jaktrockens fickor — de hade hcirt skotten men ej tiinkt 
sig fa se en fiilld fagel for hvarje dyhkt. Naja, det hela hade 
ju ocksa gatt sa utmarkt lyckosamt! 

Nar timmerstamphngen var slut fijr dagen, vandrade vi 
tillbaka mot Siirkimukka, dar jag i armodshemmet blott med 
moda fiok htet mjolk till mitt middagsmal. Varmmaten lagade 
jag som vanligt sjiilf — men det var inte alls trefligt att 
syssla med den saken pa murspisen inne i det kvafva piirtet, 
dar barnungar skreko ooh finnarna bolmade sin frana karf- 
tobak. Betydligt glad ooh belaten var jag diirfor, niir hela det 
diir kapitlet, matlagningen ooh matiitningen, var undanstokadt. 
Da tog man fram sin granna, bnkiga Raumopung med dess 
roda skinnhjarta pa ana sidan, kratsade med en bojd jarntrad 
ur skogspipan samt satte sig darefter pa iilfbaoken ooh rokte 
med nadigt valbehag Johann L. Tiedemann's "Virginia", me- 
dan man njbt af den vaokra utsikten ooh slogs med myggen. 
Alfven var utomordenthgt grann just hiir: kviiUssolen glittrade 
ofver strakans brusaude vatten, skogen pa Sadinvaara stod 
fiirgad i blarodt, pa bergasarne diir bakom i blasvart eller 
svartgront. 

Om en stund kom Levi fram till mig, strok luggen ur 
ogat ooh sag smaslug ut. "Koko hyva ilma tiina, iltana" 
(siirdeles vackert viider i kviill) — borjade han och sog ifrigt 
pa sin pipa, medan han knep ihop ogonlooken som om han 
bHfvit bromsstungen. "On, kyllii vissiin, hyvii on, juuri niin 
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hyvii, niin se on!" (visst iir det sa, vackert ar det, alldeles 
utmiirkt vackert, ja det ar det!) — svarade jag sa akta Paja- 
litiskt jag mojligen kimde. "Undras om inte jagmastarn 
skulle tank'a ga ut i skogen ofter gassen i kvall?'' — fort- 
satte han ooh tittade ner pa sina fotter sa nyfiket, som om 
han aldrig sett dem forr. "Det blir lugnt och manljust denna 
natt", tillade han, i det han sneglade at vaster. Jag tankte 
pa sangen dar inne i kammaren — den hade aUt sett vfirre 
snuskig lit ooh k)ckade just ej tdl hvda! Harskinnsfallen fore- 
foU visserhgen skaplig men siingkladerna — — fy for attan 
tusan ! Nedsnaskade voro de pa aUa mojUga satt, hahnen var 
unken och orngattsvaret, sydt af groft, oblekt larft, gult som 
en citronpudding. Som extramimmer i ledsamheten kimde 
jii den stinkande surfisklukten betraktas! 

"■Ja, Levi, jag gar ut i skogen i natt och folj med, om 
du har lust!'" -- svarade jag darfor den redlige, kruserlige 
finnen, som tydligen intet hogre onskade an att fa uppdag'a 
ooh visa mig pa nagra giiss. "Vi skola vandra i vag vid 
8-tiden, men ga nu in i portet ooh sag at kronojagare Filppa 
att komma hit ut till mig, sa fa vi alia tre sprakas vid om 
ett af hvarje!"' Filppa kom — han var eljest bosatt i det 
vackra, flskrika Lovikka samt forestod Lainio bevaknings- 
omrade — , och Levi kom. Diir sutto vi da och ordade om 
"forr ooh na" i den ensliga, finska vildmarken, om forhallan- 
dena i Oksajiirvi och Lainio byar samt de halflapska Parka- 
lompolo ooh Kitkiojarvi. Diir talades om skogar och renar, 
nybyggare ocli nomader, laestadianer (hiihhuliter) och vanliga 
manniskor, praster och lansman, vinterns vedermodor ooh 
sommarens korta gladje — allt under det solan dalade bakom 
bergen ooh vara pipor andades glodrok for att halla mygg'en 
neutral; den underlat dock minsann ej att gora sig pamint! 

Snart var timmen inne for en smorgas ocli litet choklad: 
konten fick da erbjuda sina enkla matsiickshafVor, och emalj- 
pannan, fylld med vatten fran gardens djupa brunn, sattes 
att koka pa portspisen. Aftonmalet var snart expedieradt, 
och sa var den behagiiga stunden att strofva ut i skog-en 
kommen. Jag drog nu igenom bosspiporna nagra g'ang-er 
med liiskstangen och stoppade pa mig ett dussin patroner med 
sexor, hvilket borde vara till fyllest at gassen — jag hade for 
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ofrig't inga gr'tifre hagel med mig! Pjaksorna tilisag'os, banden 
kring vristen atdrogos en smiila, ooh sa var man fiirdig. 
Ijevi giok forst, jag foljde efter. 

Det liYilade en trolsk belysning ofver mark ooh skog nu 
i manskenet. Hedens renlaf glanste som fdrsilfrad, nar Ijuset 
silade fram mellan furornas glesa grenverk ooh speglade sig 
i den nyfaUna daggen. Ingen fagel sjong, skogen sof, allt 
var tyst — endast myggorna foredrogo en serenad med brum- 
kor ooh sisande falsettsolon. Med skuggor langa som grus- 
asarnes liingsta tall drogo vi fram mellan trad ooh snar, 
spanade vid minsta glimmande vattengol efter fagel, stannade, 
hviskade, lyssnade med flamtande brost ooh af spiinningen 
sammansnord strupe — — 

Vi hade val vandrat en halftimme, nar vi varsnade flere 
fantastiskt stora faglar rora sig ute pa en skimrande tjarn — 
.ah, det maste ju vara gass, ehuru de nastan liknande svanar! 
Men nu gallde det att obemarkt smyga sig ner till stranden, 
att i pjaksorna tassa tyst som en Indian i mookasiner pa 
krigsstigen, att inte lata hora minsta knyst eller gny. Levi 
fick stanna, jag skred ensam framat. Fot for fot, steg for 
steg giok det — blodet dunkade i pulsarne som under en 
vild marridt, sa ofta till min fortviflan en renlafstufva sakta 
frasade sender under den osulade skon eller en torrkvist brast 
mot sanden. Men sa var jag andtligen osedd framme, sanner- 
ligen riktigt trott af den nervosa anstriingningen ! Bakom ett 
videsnar sag jag emellertid nu fem priiktiga giiss simma tatt 
iatill hvai'andra samt beta gras och vattenvaxter i allskons 
fred — en af faglarna forefoll dock ganska orohg och sam 
loeskaftigt fram och tillbaka, vred pa hufvudet at alia mojliga 
hall ooh svangde pa kroppen som attraherad af en magnet. 
Sakerligen hade den gasen hort nagot misstiinkt och ville nu 
vara pa sin vakt! Eller kanske hade hon vakthallningen ofver 
kvintetten sig anfortrodd — en del sim- och vadarefaglar stiiUa 
det namligen pa det dar sattet, ooh det gar da ej an att posten 
klickar i papasslighet! 

Det dugde emellertid ej att sola nu, om ej det gynnsamma 

tillfiillet skulle ga mig ur handerna. Darfor passade jag ocksa 

' pa, nar tre af gassen, ratt som det var, lago i en klunga, och 

fyrade af bada piporna — den hbgra pa de tre ooh den trang- 
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borrade pa en af de andra bada faglama. Nu vardt det upp- 
standelse i den nyss sa tysta vildmarken, skall jag saga ! Gass 
skreko gallt ej blott i denna tjarn utan ooksa framom samt 
till hoger och vanster! Det var ett fasligt ovasen — — En 
gas lag dock blodande pa rygg och sparkade krampaktigt, 
sa att det manglittrande vattnet yrde ofver hennes svallande 
kropp, en annan, dodligt traffad, sokte forgafves slapa sig- 
fram pa tjarnen: hennes vingar piskade vattnet till skum, 
men det lyckades henne anda ej att imdflyga. Nu hordes 
Levi komma springande, redan pa afstand ropande ett belatet 
'S'oi voi, kaks lintuja, tuo oli hyvin!" (oj oj, tva faglar, det 
var mycket!) Jag talade om for honom, att jag fatt tva gass 
for ena skottet, men att det andra behagat bomma — nagot 
som dock ar bade fdrklarligt och ursaktligt, niir det ligger 
raanljus ofver den vattensamling, dar fageln finnes och skottet 
skall goras. Levi holl sig emellertid bara till faktum, hvilket 
var tillraokligt praktigt, tyokte han, och afven jag var makta 
belaten, det vore synd att ej erkanna det. 

Huru skulle vi val nii fa tag i faglarna? De befunno sig* 
namligen bada ett godt stycke ute pa tjarnen — den ena lag* 
stendod, den andra sparkade fortfarande. Denna senare gaf 
jag emellertid ytterligare ett skott for att hon skulle slippa 
pinas och ej lyckas krafla sig i land och undga mig. Ja, 
tydligen var det nodvandigt att utan vidare gifva sig af ut i 
vattnet, om jag ville fa bytet med mig hem. Levi var ej 
liagad for delta foretag — vattnet var kallt, och han badade 
heist i den skona, varma bastun, upplyste han. For ofrigt 
pastod den flluren sig vara ren sedan i lordags och hafva 
litet tandvark, da det forstas inte var bra att ga i vatten. Na, 
jag kladde af mig, eliuru myggen var mer an nedrig, och 
vadade ut — bekvamt nog var det grundt och sandbotten, 
hvadan jag endast hade att klifva pa fram till de bada gassen, 
som jag skyndsamt anammade. Mygg och knott hunno under 
denna lilla oformodade expedition, hvarunder jag val sag ut 
som en faun i manens skira Ijusflod, att bita mig rent for 
besatt, ehuru jag sbkte forsvara mig med mina bada faglar, 
hvilket dock gunas ej lyckades. 

Vid ett narmare beseende af bytet befanns detta utgoras 
af tvenne yngre sadgass eller skogsgass (Anser segetum Gmel., 
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Anser arvensis Naum.), d. v. s. samma art som de andra, 
hvilka jag" skot pa formiddagen. Nu drog jag Jasgerskjortan 
ofver alia myggbetten och kladde mig sa I'askt jag mojligen 
kunde, medan Levi tog ut skohoet och stoppade det ordent- 
ligt, sasom han visste det skuUe vara. Harefter strofvade vi 
fram i riktning mot Ahvenjarvi iitan att dock lyckas se nagot 
vildt vidare — troligen hade val gassen gatt upp i graset 
eller skog'en igen, nar de flngo hora skott. Efter en g'anska 
dryg marsch fumio vi det darfor ej Ibna modan att fortsatta 
med var manskenspromenad utan styrde kosan mot Sarki- 
mukka, dar vi intraffade strax fore midnatt. Faglarna hissa- 
des i likhet med de andra upp pa den langa brunnsstangen, 
sa att kattorna i garden ej skidle komma at dem. Hiirpa 
gingo vi in, Levi vrakte sig utan omsvep pa golfvet i det 
kvafva portet och jag lade mig med kladerna pa kroppen i 
en liten rankig sang, dar jag snart somnade trots den veder- 
vardigt sura stanken i rummet. 
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Foljande morgon tirades faglarne ner for att plockas. Tre 
giiss och en and skulle gardsfolket och manskapet fa, den 
fjarde gasen skulle jamte krickan rensas och skoijas, sa att 
jag kunde fa steka den efter hemkomsten fran skogsarbetet, 
som jag hoppades afsluta denna dag\ Ocksa nu medfordes 
naturhgtvis bossan, men vi lyckades trots allt spanande dock 
ej att upptacka en enda gas vidare — karlarne trodde nastan, 
att de dragit sig ner mot alfven, eftersom de blifvit oroade 
sa hiir pass nara flyttningstiden. Forrattningen blef fardig 
efter blott ett par timmars ytterligare arbete, oola vi nadde 
fram till Sarkimukka sa tidigt, att vi flngo taga del i den 
ganska roliga affjadringen af gassen. Sedan blef det ett fas- 
ligt kokande och stekande i portet, dar gasdoften for en stund 
iittrangde fisklukten, som eljest var sa inbiten som heist i 
allt bohaget. Till gengald for den rara farskmaten kommo 
barnen fram och ofverrackte at mig en nafverrifva full med 
praktiga hjortron, som de varit ate for att samla, medan vi 
arbetade i skogen. 

Nu gick hvisselpipan till uppbrott: jag skulle fortsatta 
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till det 1 mil aflagsna Nuoksujarvi, dar jag hade att lamna 
virkesutsyning- pa skogen. "Hyvasti, hyvasti" (adjo, adjo), 
Ijod det darfor snart fran det fattiga folket i det lilla Sarki- 
mukka vid Lainioalfven. "Hyvasti, hyvasti", svarade niina 
karlar tin en gang — skakat hand hade de redan gjbrt fdrut, 
ooh delta sista farval var darfor liktydigt ined en signal till 
affard. Nu voro vi rustade med staf i hand samt kont eller 
laukku pa rygg — ooh sa bar det af. Vagen forde oss ater 
fram ofver grusasarne ooh gasmarken i denna "de hundra 
sjoarnes bygd", hvarefter vi ofvergingo Nuoksujoki ooh slogo 
in pa Kangosstigen till Nuoksujarvi, hvilken stig vi traffade 
vid Saarijiirvi. I Nuoksujarvi by bodde ogent ooh otref- 
ligt folk — de hade helt nyligen slumpat bort sin skog at 
ett sagverksbolag ooh egde darfor litet pengar for tillfallet. 
De voro sturska med besked ooh ville pa allt satt slingra 
sig ifran det lagstadgade tvanget att liimna barare for mina 
effekter, sedan jag gifvit dem utsyning. 

Nar jag foljande dag vaknade i Nuoksujarvi' ettrigt stin- 
kande kammare ooh steg ut i portet for att fa mig litet tviitt- 
vatten ooh taga reda pa mina pjaksor, holl jag nastan pa att 
svimma ooh ramla baklanges, ty en sadan raffineradt inferna- 
lisk odor motte dar mina luktorgan — den var mangdubbelt 
varre Jin dar jag legal ooh ofverg-iok allt hvad jag i den va- 
gen kunnat tiinka mig! Folket hade namligen atit surmbrt pa 
kviillen — gu'nade mig for den surmorten! Rester af denna 
faktiskt skiimda ooh antag'ligen langt ifran halsosamma spis 
lago annu kvar pa nagra triitallrikar och i en masurskal pa 
det flottiga matbordet vid fonstret. Stackars manniskor — 
det fanns 10 personer i portet — som varit tvungna att sofva 
i denna ruskiga atmosfar, som de ju dock sjalfva stiillt till 
med! Usch ja, det var for otiiokt! 

Ofver Puornovaara nadde jag harefter ner till Kurkkio 
vid Tornealfven, utfor hvilken jag i forsbat rande hem till 
mitt iinnu sommarfagra Pajala — det hade snoat i Nuoksu- 
jarvi, men har radde annu det harligaste vader. Nar jag 
berattade mitt afventyr med surmorten for umgang-esvannerna 
i kyrkobyn, skrattade de bara at mig ooh lofvade att vid 
tillfalle bjuda pa surstromming, hvilket skulle vara alldeles 
delikat, pastodo de. Jag blef verkligen ooksa bade nu och 
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(M/1 in svager och jag skulle ga ut och jaga, var det be- 
stamdt, men vara fruar lade sig daremot pa det allra 
mest bestamda salt: hum kunde vi val hafva hjarta att lamna 
dem ensamma hemma? — undrade de och tillade med det 
envisa trots, for hvilket vi under arens lopp fatt sa stor 
respekt: "gifva ni er verkligen i viig, sa folja vi med!" Da 
bade min kare svager och jag rakade sta ordentligt under 
toffeln — ; nagot som damerna nastan enhiilligt pasta vara 
utmarkt halsosamt och lyckobringande — , fanns egentligen 
intet att invanda mot detta beslut, utan vi hade endast att 
bedja dem vara valkomna sasom foljeslagare ut i skogen. 
Min svagerska atrade sig emellertid i ellofte timmen och 
skickade i stiillet sin syster for att vaka ofver mannens saker- 
het — att tiinka sig ett laddadt gevar i lianden pa den, man 
kar hafver, iir namhgen nagot aildeles hiskligt for somHga 
fruntimmer! Ja pa det sattet gick det till, att vi kommo att 
draga ut i marken i damsallskap, hvilket ju kan vara roligt 
for nagon gang men rakt ej far ofverga till vana eller ovana, 
om man tanker sig att fa nagot vildt i skjutvaskan. 

Det var en utmarkt harlig augustidag, da vi fran det 
vackra hemmet pa Udden i Nederkaliks' Nasby rodde ofver 
den breda, blanka alfven till garden Vallen pa andra strand, 
dar vi stego i land for att till fots begifva oss till den om- 
kring en fjardingsvag aflagsna Ytterbyn. Pa vagen dit skulle 
det bevars jagas, och vi hade i denna afsikt medfort en raf- 
fargad stofvartik, som lystrade till namnet Lona — hon var 
for bfrigt ganska bra pa hare, ehuru till aren kommen. En 
annan stofvare, en rodbrun prisse med hvitt i bringan, lanade 
vi af en jaktvan pa Vallen. — Innan vi sluppit hemifran, hade 
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det dragit oskaligt lang't lit pa tiden, ooh dag-en var nu sa 
pass framskriden, att det redan var nastan torrt i skog-en. 
Emellertid vandrade vi fram langs vag'en genom det an ku- 
perade och af sten ofverfLodande, an hedlandta landskapet, 
diir mognande lingon och blabar viixte vid dikesrenen. Vi, 
som skulle fdrestalla jagare, gingo friimst — efterat kommo 
damerna sa skyndsamt den ymniga bartillgangen tillat. 

Efter en stunds marscli motte vi en grastackt blotang, 
ooh nar vi pa en kafvelbro kommit ofver denna, flngo hun- 
darne opp. Drefvet drog klingande i vag ofver beden och 
gick efter en stund ur hbrhall bortom en hog, nied ungtallar 
bevaxt grusas. Vi ilade efter inat marken, men ej det minsta 
gny stod tiU att hora — troHgen hade val hundarne tappat, 
tankte vi. Nu atervande vi fram till "upptaget" vid vagen i 
forhoppning, att josse sa smaningom skulle komma tillbaka 
hit, men hvad fingo vi da se? Jo, dar sutto de Ijuskladda 
damerna pa en flat stenhall ooh plockade lingon — och 
bredvid lag den ena hunden pa rygg ooh slangde sig val- 
belatet i renmossan. Pa var forfragan, hvarifran den gynna- 
ren kommit, pekade de bada fruntimuierna i riktning mot 
grusasen och upplyste, att ratt som de suttit och sprakat, 
hade hunden sprungit forbi i skogen — de hade da tyckt 
synd om den och lockat den till sig, och han hade ej drojt 
att under ^dftningar med svansen horsamma den vanliga in-, 
bjudningen till ett litet dolce-far-niente, som vi dock ej for 
tillfallet kande oss hag'ade att tillstadja krabaten. 

Men hvar. hoU den andra hunden, madame Lona, bus 
manne? Hon hade ej latit se sig, men sa var hon ocksa van 
vid battre ordning — hon holl nog som bast pa att snusa 
ofver nagon torr sandmo! Vi bado emellertid nu damerna 
att fortsatta fram till Ytterbyn och dar taga in hos Svanbergs 
pa Holm en, medan vi strofvade inat skogen for att soka fa 
klarhet i drefvet. Sagdt ooh gjordt — damernas Ijusa ylle- 
kladningar forsvunno snart vid en vagkrok, och vi traskade 
i vara pjaksor at ett annat hall, foljda af prissen fran Vallen, 
som knappast gick fran fotterna pa oss samt tydlig'en var 
mycket ohagad att gifva sig ut pa nagot vidare sok. 

Lange ooh val vandrade vi ofver heden med dess tung- 
trampade sand ooh under stegen sonderknastrande torrgrenar, 
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klefvo ofver vindfiillen och svettades ohvggligt i solbaddet. 
Efterhand nS,dde vi darpa fram till en utslatter, hvarifran en 
spangad vag ledde till Ytterbyn. Riitt som vi gingo diir och 
muttrade ofver oturen, fingo vi se Lona raed hangande tiinga 
komma ner ur en skogsdunge och styra kurs rakt pa oss — 
hon hade tydligen gnott pa riktigt tappert, ty det angade fran 
palsen och hon drbjde ej att stalla sig pa hufvudet samt 
slacka torsten i forsta vattengol. Ja odets nyok viUe patag- 
ligen ej foga det sa, att vi den gangen skulle komma hem 
med nagot byte ur skogen — men sa hade vi ju ooksa for- 
syndat oss mot forsta bndet i jagarnes svartkonstbok, dar det 
med stora bokstafver star tryokt pa gammaldags, kiimfull 
svenska: "en dare ast du, om du gar att jaga i kvinnosallskap ! " 

Pa vagen fram till Ytterbyn rakade vi en karl, som sade 
sig hafva hort hundskall langt borta i skogen bade lange och 
val — Lona hade salunda verkligen legal josse i sparen, 
hvilket vi ocksa misstankte, ehuru vi ej lyckats uppfatta nagot 
dref senare an strax i borjan af jakten. Val anlanda till byn, 
funno vi i Holmen damerna ifrigt sysselsatta med att drioka 
kaff'e och mumsa nybakade vafflor, i hvilket behaghga arbete 
vi efter basta fbrmaga togo del. Det var snyggt och trefligt 
i garden, allting bar vittne om ordningssinne och flit. 

I granngarden eller den s. k. at-i-garden bodde en gammal 
karing vid namn Maja, kand i hela trakten for sin handighet 
att "operera" galtar for en viss medfbdd akomma. Hon sades 
hafva atskilliga "forrivarldssaker", hvadan jag passade pa 
att afliigga ett besok hos henne, hvarvid den etnografiska 
sommarskijrden okades med flere intressanta plagg af den 
numera fullstandigt utdiida bj'gdedrakten. 

For atervagen blefvo vi genom vanligt tillmbtesgaende 
bjudna pa skjuts — min svager och hans svagerska akte 
forst, hvarunder vi invantade chasens aterkomst. Nar sedan 
min hustru och jag skulle satta oss upp, var det redan skumt 
ofver gardena i byn, och vi hade verkligen ratt mycket be- 
svar med den guppande tvahjulingen, innan vi nadde fram 
till Vallen vid Kaliksiilfven — skogsviigarne hiir aro namligen 
inga breda, bekvama chausseer, utan man far alltid vara beredd 
pa en hel del "knuffar" i de steniga backarna och pa de hala, 
med en mangd haligheter forsedda kafvelbroarne! Framme 
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vid Vallen stodo vi lange och spejade ut ofver iilfven i lor- 
hoppning att snart fa se nagon bat, ty ingen sadan var trots 
aftal OSS till motes. Utledsna pa att vanta, stego vi slutligen 
in i byggningen pa Vallen och anhollo att en driing matte fa 
fora OSS ofver alfven till Nasbyn. Var framstallning bifolls, 
och strax diirefter rodde vi ut pa den i hostmorkret svepta, 
hardt strbmmande alfven. Ljnsskenet fran stugorna pa andra 
land gaf oss vagledning hvad riktningen betraffade, men det 
var naturligtvis omojligt att kunna taga sig i akt for till iifven- 
tyrs lurande farligheter. Biist vi sa fardades, hordes arslag 
i narheten — det maste vara den bat, som var utsand for att 
hiimta oss! Vi ropade an den, mycket riktigt, det var just 
den! Nu tick emellertid drangpojken ro tillbaka igen, enar 
han ju kom alldeles for sent, och vi fortsatte fram ofver det 
morka vattnet, hvari kvallens stjiirnor afspeglade sin darrande 
glans. Snart landade vi sa vid Uddens batbrygga, diir jag 
skot ur en fastnad patron for att forkunna var lyckliga hem- 
komst — sadant blef salunda det skott, hvarpa jag vantat 
hela langa dagen! 
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Jaren i Sverige ar bestamdt en humbug", yttrar forre 
amerikanske ministern Thomas pa ett stiille i sitt ofver 
hela norden spridda ooh ej mmst for jagare intressanta arbete 
"Fran slott till koja^'. I delta pessimistiska omdome kande 
jag mig sannerligen hagad att instiimma, niir jag kring medlet 
af juni manad ar 1891 vandrade fram i Lule lappmarks fjall- 
bygder. Det hade namligen har i hoga norden varit sadana 
tidiga ooh kraftiga ansatser till var det aret: snon hade redan 
i slutet af april borjat smalta undan pa myr ooh i skog", flod- 
vattnet hade med fart stigit pa alf ooh back, ooh svan samt 
gas hade ifrig't dragit mot norr till sina hackplatser pa fjiill- 
myrarne och i odemarkstriisken. Men ofvanpa denna lika 
efterlangtade som fortjusande varbrytningstid hade det kommit 
en lang koldperiod med kulna dagar och stranga nattfroster, 
som stiifjade soUjusets foryngringsarbete ooh bredde skare 
Mver de nyss toande drifvorna. Delta ledsamma forhallande 
gat anledning till bland annat alia de vedermbdor, jag hade 
att utsta pa en tolf mils fotvandring fran Gellivare ratt ofver 
fjallen till Kurravaara vid Torne alf: uppe i den egentliga 
fjallmarken hade namligen drifvorna just ej minskats, skaren 
bar ej, omstandigheterna hade ej tillatit oss att medfora skidor, 
och darfor flok jag storre del en af namnda viig ga ooh pulsa 
i djup sno, som ganska ofta rackte mig ofver knana. Man 
kan ju hinna blifva fordarfvad bade till kropp och sinne pa 
en vida kortare och lattare vag! Jag skulle heller aldrig 
hafva gifvit mig af pa den, ehuru jag var hogst nyfiken att 
se fjallbygden under viirsta "fdresforfallet", om jag blott kimnat 
drbmma om allt knoget, som fanns hallet i beredskap at mig. 
Emellertid mdste jag ut i marken just denna tid — om ocksa 
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ej precis denna vcig — ty jag skuUe verkstiilla brada tjanste- 
fbrrattning'ar nere i Taraiidb, och isen hade redan "gatf"' 
pa alfvarne i den mellan Gellivare och namnda kyrkoby va- 
rande flnnskogen! 

Den 11 juni hade vi Iran det vid Kaitumalfven belagna 
Killing!, dit vi foregaende dag stretat oss fram bfver de mer 
an besviirliga fjallen fran Ladnivaara, brutit upp for att fort- 
satta marschen till Kaalasluspa, ett hall pa omkring tre mil. 
Det blef en ytterligt anstrangande och utslitande vandriug 
detta — jag kan aldrig glbmma den! Vi drogo ut fran Kil- 
lingi i lycklig okuunighet om vagens beskaffenhet — ty nagon 
samtrafik mellan byarne hade ej alls egt rum pa de sista 
veckorna — gingo bfver Vuottasjoki och hade det ratt hygg- 
ligt anda fram till Tjiskavare, dar det dock blef annat af med 
ens! Visserligen hade vi ibland haft nagra bbsshalls svar 
stracka i bjbrkdungar, som maste passeras steg for steg och 
dar man maste arbeta i drifvorna, sa att svetten lackade af 
hela kroppen ^ men viirre hade vi dock fatt kanna pa under 
gardagen, den gemena gardagen med alia dess mbdor mellan 
' Tabmokjokk och KiUingi. I sadana dar snbrika bjbrkslutt- 
ningar fagnade oss emellertid riporna — om man fbrstas ej 
var mera bbjd for att uppfatta saken sasom ett ovardigt han 
— med sina skrattsjuka latar, och invid buskstammarne kunde 
vi flerstades se deras aggfyllda reden pa en frostig Ibfbadd, som 
grenarnes snbvattendropp kommit att blotta. Riporna hade 
tydligen battre an varen fbljt med sin tid. 

Men Tjiskavare! De mot sbder vettande branterna af 
detta fjiill voro rent odragliga — vi stretade och knogade i 
snb till knana, ty skaren bi'ast niistan bestandigt under 
pjaksans steg, vi hvilade och rbkte pipa, vi stretade och 
knogade a nyo, medan den hvassa vinden hven mot balen 
och snbn hbll pa att fangsla benen. Ja det var for galet 
alltsammansi Man visste sannerligen ej, hvilket som var bast: 
att skratta eller grata, att resigneradt ga och trampa kvart 
efter kvart eller trotsigt spring'a sa langt man orkade for att 
sedan dbdstrbtt sjunka ner i den mjuka drifvan. An varre 
an for mig var det naturligtvis for mina handtlangare, som 
hade de ratt tunga niifverkontarne pa ryggen, och allra varst 
for den bland dem, som turvis trampade upp spar at de efter- 
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foljande. Det var just detta att man maste vaga hvarje steg', 
som framfor allt gjorde vandringen sa anstrangande. Ofta 
kunde man namligen obehindradt ga langa straokor pa skaren, 
men sa kommo de "omnia tonerna" : svagare stallen, dar man 
an plumsade ner en fot eller en aln, an ater kunde halla sig 
uppe. Da cifre snolagret alltid var mer eller mindre fast, blefvo 
vara fotter snart olidligt bmma ooh varkande Iraraf, sa niycket 
mer som skorna blifvit uppblotta i myrarne. Ocksa i laren 
kandes minsann denna langsamma marsch pa stJindigt "half- 
spann" ! Man var alltnog tvungen att uppbjuda hela sin vilje- 
kraft for att ej rasta for ofta eller dig-na ned och gifva allt 
till spillo! 

Glada voro vi, niir vi andtligen befunno oss pa den snii- 
fria, kala toppen af Tjiskavare. Harifran hade ri en utom- 
ordentligt storslagen utsikt at Kaalasjaur (Kaalasjiirvi, Kaliks- 
trask) med alia dess fjiill vid stranderna samt likasa at "jarn- 
fjallen" Kerunavaara och Luossavaara, hvarofver var vag 
skuUe ga ner till Tornealfven. Det var en harlig luft hiir 
uppe pa platan: torr, ren och latt — den och ijjallpanoramat 
kommo oss nastan att glomma vedermodan i branterna, dar 
vara djupa spar syntes i drifvorna. Rasten liar blef ocksa 
langre an afsedt var, men du kanner kanske, huru fortrollande, 
ja rent hypnotiserande fjallstamningen ar med dess obegriin- 
sade, solskimrande snovidder, dess tysta, ensliga, fridlysta 
odemarker — — dar kan man sannerligen "hora harpor i 
luften", liora "ensomhedens store sang' bruse"". Och jag kom 
ovillkorligen att minnas, hvad Kristofer Janson skrifvit pa 
sitt norska bygdemal alldeles som for just detta tillfalle: 

I Dalen starvar du tung- och lieit, 

kom paa Fjellet! 

Kor fint her er, inkje nokon veit — 

her paa Fjellet! 

Ditt Auga flyg yver Nut og Tind, 

det er, som fiyg det i Himlen inn 

upp fraa Fjellet. 

Med saknad gafvo vi efter for nodvandigheten af att slita 
oss losa fran de fangslande motiven och broto upp med allt 
gepacket. Nu fick jag for forsta gangen under farden anvanda 
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gevaret, ty en svarin fjallpipare (Charadrius morinellus L.) 
hoU till har bland knoppande Azalea och ripris. De voro 
fijga skyggn, dessa faglar, och jag lyckades darfor utan sva- 
righet skjuta nagra stycken, som jag sedermera med valbehag 
anriittade och fortarde, enar de aro de lackraste bland alia 
lackra vadare: battre iin beckasin och battre an morkulla. Pa 
svenska lappmarkens flnska heter denna fagel, som vid den 
har tiden flerstades iippelialler sig pa fjallens barmarker ellei' 
vid nvbj'ggenas betesvallar, laahitla, hvilket ar ett for fagelns 
upptradande mycket betecknande namn — det kommer nam- 
ligen af verbet laahottaa och betyder en som flackar, vankar, 
beter sig vardslost, slapar sig fram. Flykten, hvarunder den 
lilla fjiillpiparen pa ett lustigt satt burrar upp fjaderkladnaden 
och forefaller vara vida storre an hvad ban i sjalfva verket 
ar, foreter namligen en mangd vickiga och slarfviga krum- 
bukter, som aro afgjordt karakteristiska for arten. Den erinrar 
for bfrigt ganska mycket om rapphonsen, da dessa kanna sig 
riktigt trygga och gora siifliga flog. 

De mot norr vanda stupningarne af Tjiskafjallet voro till 
foljd af hard skare jiimforelsevis iatta att passera, men sa blef 
det da som vanligt allt annat an latt, nar vi sedan kommo 
ner i bjorkmarken, dar det besviirliga '■'plumsandet" i sno till 
knana a nyo begynte. Hiir stod bjorken i oberijrd vinterro 
utan att hafva kjint nagra hfgifvande safter valla fram under 
den mjolkhvita niifvern — den stod helt trankilt kvar i sin 
fattigmansdrakt och vantade, att det en vacker dag skulle bli 
allvar med varen. 

Bast vi sa gingo, fick jag se Tsjappes — den trogne 
vannen fdljde forstas med — o vanligt intresseradt syssla med 
nagot fbremal pa snon samt vid-var ankomst forsoka smyga 
sig i vag med delta, hvilket naturligtvis ej lyckades. Det 
befanns vara en dbd och stelfrusen renkalf, som redan bar 
crundliga vittnesbord om lapphundens fbrtraffliga aptit. Tro- 
ligen hade viil kalfstackaren blifvit fodd bar i niirheten och 
utan att modern hunnit slicka honom torr dott har i odemarken 
en frostkall dag trots all karleksfuU omvardnad — ja visst 
ar delta hardt och sorghgt, men andock ar det en ganska 
vanlig olycka under stranga varar, en olycka, som naturligtvis 
stundom blir odesdiger for lapparne. Marschen fortsattes nu 
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imder nag-ot gyniisammare snbfdrhallanden, hvarfor Tsjappes, 
som liing-e stoltserande foljt oss med sin renkalf i munnen 
ooh emellanat knipit sig en bit daraf, till sist fann det alltfor 
besvarligt att soka fortskaifa det oforniodade bytet vidare och 
med en saknadens veniodiga bliok liimnade sitt rof i skaligen 
sondertuggadt tillstand. 

Ej sa langt liarefter sade plots] igt den kaii, hvilken sa- 
som barare fdljde med fran Killingi: "mie kmdin koiran vissisti 
haukuvan, meilla pitas oUa lapin kyla niiissa paikkoin!", 
d. V. s. sa mycket som: "jag hor bestamdt en hund skalla, 
vi maste ha en lappby har i niirheten!" Denna intressanta 
iakttagelse syntes ook Tsjappes vilja bekrafta genom att ett 
tu tre ranna i vag inat bjorkskogen med sadan fart, att hau 
ibland holl pa att lefvande begrafvas i snodrifvorna. Trots 
att vi skulle nodgas gora en lang krok genom att ga i den 
af hundskallet angifna riktningen, besliito vi likval att gora 
detta och nadde efter en stunds forlopp fram till en skogs- 
backe, diir vi traffade tvenne lappkvinnor, den ena gammal 
ooh hiixlik, den andra ung ooh "tack" — jag bor kanske med 
detsamma saga stryktach; sa att det ej blir nagot missfdrstand! 
Hon var belt enkelt en riktig "fjalluggla!" Tsjappes befann 
sig som bast i full batalj med tre lurfviga hundar, renhjorden 
syntes beta pa de kringgifvande bjdrkmarkerna. Efter att 
hafva formerat iimsesidig, sardeles hastig men likval tillriick- 
ligt noggrann bekantskap skildes vi harefter just som kvin- 
norna med hoga rop kommenderade hundarne att samla de 
spridda rename. 

En ej alltfor lang promenad forde oss sedermera till en 
myrstrackning, dar vi efter lapskornas anvisning rakade en 
liigerplats med tvenne kator; hvarest nordkaitumlappen Mikkel 
Marsa residerade med barn och tjanstefolk — gumman bans 
var ddd. Med den gastfrihet, som ar vanlig i hvarje ddemarks- 
hem, inbjodos vi genast efter ett "terve, terve!" (valkommen, 
viilkommen!) att sla oss ner i ena katan ooh smaka en tar 
kaffe, medan vi redogjorde Icir, hvad vi egentligen voro for 
ena — Mikkel stod minsann inte handfallen han, ehuru ban 
ej pa liinge sett en fraihmande sjal och var hdgligen forvanad 
dfver var ankomst till bans by (med "lappby" fdrstas en en- 
sam familj med kator, bohag, kdrdon, hundar och renar). Hau 
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■sokte dock att dolja sin ofverraskning genom att forefalla 
ifrigt sysselsatt och sardeles likgiltig — ett knep, som jag 
dock ej hade svart att geaomskada. Sa sutto vi da dar inne 
i den behagliga varmen ooh sprakades vid om ett af hvarje, 
om betesforhallandena, om i^enkalfningen, om vaderleken, flytt- 
ningsvagarne ooh varg'en. Under tiden rokte vi pipa och 
■drucko ett ganska g'odt kaffe — tobak och kaffe iiro namhgen 
numera afven har allmant utbredda njutningsmedel. Rorande 
tidpunkten for kaffets "invasion" i lappmarken kan man er- 
halla ett ungefarligt besked genom att jamfora ett par upp- 
gifter af professor J. W. Zetterstedt och missionaren P. Lse- 
■stadius. Den forre sager namligen ("Resa genom Sweriges 
och Norriges Lappmarker, forrattad ar 1821", I. Lund 1822, 
sid. 228): "om Kaffe och Tlie hafwa de (lapparne i Jukkas- 
jarvi) icke begrepp, ooh dessa drj-cker hafwa i hela denna 
Lappmark sakert aldrig njutits, utom i Pastors hus." Sju 
ar senare berattar Petrus Lsestadius foljande fran Pite lapp- 
mark ("Fortstittning af Journalen bfver Missions-Resor i Lapp- 
marken, innefattande aren 1828—1832." Sthlm 1833, sid. 25): 
■"denne Fjellapp var sannolikt den ende, som var forsedd med 
caffe-panna. Eljest drioka afven Lapparne oaffe gerna nar 
■de fa det, ooli denna vara borjar allt mer ooh mer att oonsu- 
meras i Lappmarken, hvilket i det afseendet kan anses for en 

nyttig sak, att brannvinet derigenom Hder nagot af brack. 

Nybyggarena, eller den Svenska befolkningen i Lappmarken, 
•iiro nastan allmant forsedda^med caffe-panna. Det forstas 
likval att den ej kommer fram i hvardagslag. " Salunda var 
kaffet, numera lappens oumbarHg-a trostedryok, ar 1821 nastan 
okandt i Torne lappmark, medan det ar 1828 sages vara 
^■anska allmant i Pite lappmark. 

Vi borjade marka, att klockan blifv-it ganska mycket, 
ooh maste darfor tanka pa att bryta upp, synnerligast da annu 
lifver en tredjedel af dagsleden aterstod. Vaglaget till Kaa- 
lasluspa uppgaf Mikkel vara mycket daligt, hvilket han hort 
a.{ en bland kvinnorna, som varit fram till gardarne for att 
hamta litet mjol och kaffegradde — emellertid finge vi val 
isjalfva ijfvertyga oss om den saken! Kosan styrdes att borja 
med bfver en vidstriiokt, uppblott myr, Erojiinkka, hvarest 
Andromeda ooh Eriophora nyss borjat vegetera, diir giissen 
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kacklade och flere arter vadarefaglar nyligen lagt agg pa tuf- 
vorna — vid gluttsnappans trefliga rede faste jag mig sar- 
skildt. Denna myr, langre fram kallad Ruotasjankka, var 
genomskuren af flere biiokar. dem vi vadade ofver i forsarne. 
Harpa nadde vi fram till Sierkajoki, ett biflode till Vuotnajoki 
och Kaliksalfven. Denna strom rinner, ehuru ganska smal, 
fram med mycket vatten och sa stark lutning, att den danar 
oupphorliga fall. Just pa ett dylikt stalle, dar tvenne klippor 
skoto ut i vattnet midt emot hvarandra, skulle vi ga ofver, 
och den angelagenheten fick ordnas pa vanligt bdemarksvis : 
med yxan fallde vi nagra langa bjorkstammar, grepo fast om 
stafven och slingrade oss sedan ofver till andra land. Man 
fick emellertid bevara kallblodigheten och sinnesnarvaron samt 
skarpa vaksaniheten under denna farliga passage, ty den gun- 
gande spangen var lagd alldeles ofvan sjalfva fallhufvudet, 
hvadan strax invid oss vattnet danande och skummande ka- 
stade sig ner utfor branterna. Tsjappes, stackars vannen, 
holl en langvarig, klagande monolog, innan han vagade sig 
ofver! Langs striinderna vaxte ymnigt Salix lanata, hvilken 
ut ofver vagorna straokte sina nakna grenarmar, har och dar 
omlindade med hangande trasor af tofvade rottagor, som strom- 
men fort med sig. De guldglansande hangena pa denna fjall- 
pil hollo just nu pa att utveckla sig. 

Pa andra sidan af Sierkajoki motte ater en myr. Denna 
holl ofver en Ijardingsviig i langd, var mycket blot och 
genomrunnen af ett litet bivatten till Kaliksalfven. Bast vi 
gingo har och plaskade i snosorjan, fingo vi syn pa en prak- 
tig kungsorn, som kom flygande fran Sierkavaara och seglade 
fram ofver vara hiifvuden — dock sa pass hogt upp i luften, 
att jag ej kunde fa tillfalle att halsa den med ett skott, 
Tsjappes borde eljest varit ett lampligt lockbete, men omen 
tyckte mahanda, att hunden sag alltfor lurfvig ut. Och sa 
hade han val tillgang pa farskmat annanstades. 

Nar vi knogat ofver den mer an trista myren, kommo vi 
upp pa Haukikabbo, dar ett riktigt moranland vidtog med 
hoga asar och djupa dalraviner. Harifran nadde vi ofver annu 
en myr fdrbi Haukijarvi fram till Haukivaara, hvarifran vi 
kunde se Kaalasluspa, dagsmarsohens slutmal, ligga ej sa 
langt aflagset — vi voro ocksa ratt glada harofver, ty det 
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pressar kroppen ofver hofvan att gk 3| mil i gyttjiga myrar 
ooh snijrika fjallmarker! Det var nu sent pa kvallen ooh bor- 
jade blifva riktigt kallt: vara genomblotta benklader froso, sa 
att de blefvo styfva, och pjaksorna sletos jammerligen mot 
all den skrofliga isen pa vattengolar, dar man sag mossrug-- 
garna sta som i drifbank i en vintertriidgard. Det Icdndes i 
vara bmma fotter detta! Till belbning lingo vi emellertid hela 
tiden skada en harlig midnattssol ofver de snoholjda fjallen, 
hvilka lago kringhvarfda af ett mattrodt, pa mera skarpt be- 
lysta partier fagert rosenrodt skimmer, som ej garna kmide 
tankas mera underbart och genomtriingdt , af stamning eller 
mera i stand att forUitia stamning, en helig, gndomlig stam- 
ning, som kommer ens lijarta att biifva Endast af sol- 

stralar vafves hiir i raidsommarnattens sakta skridande timmar 
det granna, trolska nJit, hvari all naturen halles fangen, medan 
den drommer och tiiljer sina fantasirika vildmarkssagor. Ja — 
midsommar tillstundade ju, det syntes pa solen, som ej gick 
till hvila bakom fjallen! Men icke for ty var det iindock knap- 
past vdr hiir, hvarest mina tungvandrade stigar ledde fram i 
odebygden, det kunde jag med allt eftertryck fdrsakra. 

Andtligen nadde vi efter dryga tretton timmars marsch 
klockan half ett ner till Kaalasjaur eller Kaalasjarvi, diir vi 
sago en i renskinnspiisk ("lappmudd") kliidd figur syssla med 
nagra fagelvettar i traskstranden — det var patagligen en 
yrkeskamrat, en jjigare i Lappland! Vi ropade an hononi pa 
langt hall, och ban rodde strax till land samt invantade oss 
dar med sin lodbossa i handen. Efter det vanliga utbytet 
af halsningar och sedan vi sagt, hvilka vi voro, anhollo vi 
att ban behagade ro oss ofver trasket till byn. Ja det ville 
han visst, kors hvad det var trefligt att traffa frammande 
folk och en herrekarl till pa kcipet! Han berattade i en fart, 
medan han skot ut sin elandigt lilla ooh vingliga snipa pa 
det speglande vattnet, att han varit ooh jagat i natt: han 
hade for vettarna skjutit flere alfaglar, hvitbukar och viggar. 
Just som han slutat skyttet och skuUe taga upp sina vettar, 
hade han emellertid markt oss komma strijfvande pa strand- 
branten ooh da blifvit makta forfarad, ty han kunde aldrig- 
tanka sig, att framlingar skuUe komma i goda afsikter midt 
i natten i ett sadant bar elakt vaglag och denna ovanliga 
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arstid — han hade tankt ro i laud ooh g'omma sig, nar han 
sag OSS komma, berattade han {omojligt ar emellertid ej, att 
han afven tankt att skjuta pa oss, ty dylikt lar nag'ra ganger 
hafva intraffat har samt i Paittasjarvi, da f'ramlingar nalkats, 
som man ej kant igen!). 

Ja allt det dar var godt och val, fdrklarade vi, men nu 
skulle han raska pa med att stota fran land och ro oss ofver, 
ty vi hade gatt langa vagar och voro uttrottade. Denna upp- 
fordran blef hastigt efterkommen, och snart fiirdades vi i en 
underlig, brokig belysning ute pa trasket, hvarbfver midnatts- 
solen glimmade — » endast narmast byn var det oppet vatten, 
men eljest lag trasket isbundet. Ut bfver de vilda fjall- 
kedjorna kring Kaalasjarvi, Laukujarvi, Paittasjarvi och Lad- 
tjojaure bredde nattens solsken sina trolska dagrar, och lang-st 
i fonden syntes Kebnekaisse, Sveriges hogsta fjall, resa sig 
som en gigantisk snofastning. Med anledning just af ut- 
sikten berattade var jagare-roddare, som var en man med 
godt malfdre och nu riktig't slog sig lbs for att prata, att han 
varit "lots" (vagvisare) at unge Bjorling pa bans Kebuekaisse- 
bestigning — det var en kaok karl, tyokte han. Om sig 
sjalf upplyste han, att han var af lapsk bord och numera 
nybyggare eller rattare fastboende, ty han egde ingen gard 
utan var inhysing. Ja, och sa var bfverfarten slut, vi voro 
framme vid den lilla byn, som blott bestar af ett par hem- 
man. Nu sporde jag var roddare, som befunnits vara en 
hygglig kamrat, ehuru han att bbrja med fbrefallit litet ruskig 
med sitt stigmansutseende och sin ludna drakt a la Esau, 
hvad vi voro skyldiga for besvaret — ingenting, rakt ingen- 
ting, svarade han, men han vore taoksam for litet krut, om 
jag kunde afvara nagot, ty det led mot slutet med hans eget 
fbrrad och det brukade just denna arstid vara godt om sjb- 
fagel i trasket. Garna skulle han fa sin bnskan uppfylld, 
svarade jag, om han ville titta ofver och halsa pa mig fol- 
jande dag, ty nu behbfde vi sofva, det kunde han lita pa. 
Harefter skildes vi fran mannen och gingo upp till Fjallborgs 
gard, dar resenarer allmant bruka taga in. Darvarande gast- 
kammare befanns emellertid redan upptagen af en snickare 
fran Jukkasjarvi, men den karlen var sa vanlig att utan vidare 
afsta rummets enda sang at mig. som uttrbttad slumrade in 
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dar el'ter att en stuiid hafva studerat de nakna viig-g-stookariies 
turistfdrteokning. 

Klockau var redan ofver nio, nar jag dag'en darpa tradde 
lit i solskenet — men jag' hade verklig-en varit ganska trott 
och behofde hvila ut ordentligt for denna nya dags strapatser! 
Pa betesvallanie, hvilka liar och flerstiides i lapplandska fjall- 
bygden godas med spillning, medan akrarne i stallet blifva 
lottlosa, uppehollo sig en hel del fjiillpipare, af hvilka jag i 
ett skott skiJt sex styoken — de halla namligen tillsammans 
sa utmarkt de dar iika trefliga som valsmakande faglarne. 
Nu kom var roddare fran den nattliga farden ofver till oss i 
Fjallborgs-garden, hvarvid vi fingo tillfalle att fdrnya bekant- 
skapen och sprakas vid under frnkosten. Mannen erholl sitt 
krut och forsakrade, att det ej skulle spiJlas bort i onodan. 
Vidare berattade han atskilligt fran det anstrangande jagar- 
lifvet i fjallmarken, antingen det giillde nappatag med bjbrn, 
varg och jiirf eller belt beskedligt afsag att skjuta svan, gas, 
al, knipa, vigg-, hvitbuk, svarta och sjoorre. Varfageln brukade 
vara valkommen ofvanpa allt renkottsiitandet, berattade han, 
och dess kott var sasom soltorkadt sa rart, sa rart ^ emellertid 
har jag handelsevis sraakat pa sadana dar soltorkade sjofagel- 
brost, bl. a. af svarta, hvars kott jag dock funnit vara sar- 
deles aokligt tranigt, naturligtvis mera "frant" som torkadt 
an som kokt — men det ar just den dar transmaken, som 
lappen och den flnske nybyggaren tycka om! En uppgift 
lamnade karlen mig, hvilken jag lange undrade ofver. Han 
berattade namligen: 

"Pa Piedjasennippura, fyra och en half kvartsmilar i 
soder om Kelluka, hollo lapparne fordomdags stora offerfester, 
hvarvid renar dodades och offrades hela till afgudarne. Pa 
fjallet dar Annas — iastiin jag ej sett det och ingen kan 
komma dit — trenne miirade stenkyrkor, den ofversta storst 
och tva mindre langre mot soder. Det var vanligt, att lap- 
parne murade in kopparpengar och sillversaker bar. En gang 
gick en lappgubbe, Fiskari-Pieti, dit vipp for att se, hurn det 
kunde fdrhalla sig, men nar han skulle klifva ofver muren, 
kommo hariga maskar, stora som fjall-liirkor, flygande emot 
honom, hvarfdr han af radsla ej vagade sig vidare utan maste 
viinda om. Detta har Siiri Marja Saivarova, som hdrt det af 
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Fiskari-Pietis egen mim, berattat for Olof Ellas' Kaalasluspa, 
och han bar sjalf talt om det fijr mig, sa att det ar sant." 

Delta underbara afventyr af akta lapsk karaktar — de 
dar ''bariga maskarna, stora som fjall-larkor", voro idel val- 
bekanta trolldomsfunder — inneholl emellertid bl. a. ett mark- 
vardigt tal om "stenkyrkor" pa fjallet. Hvad i all varlden 
kunde darmed menas? Att det var bfverdrift ocb ej att forsta 
efter ordalydelsen, var ju klart, men betydde de dar "sten- 
kyrkorna" en samling sajtar (stengudar), eller hvad menades 
manne harmed? Inga vidare forklaringar stodo att fa, utan 
jag fortsatte min fjallfard ofver Kerunavaara ocb Luossavaara 
till Knrravaara vid Tornealfven, bvarifran jag begaf mig till 
Jukkasjarvi ocb rande utfdr de vilda forsarne ner till Vittangi. 
Har berjittades det da for mig, att toppen af Vittangivaara 
vid Vittangijarvi skulle vara en "ubrilaki"' eller offertopp, ett 
gammalt lapskt offerstalle raed ett ord, ocb att dar pa fjallet 
skidle finnas nagra markvardiga "'byggnader" af sten. Da 
Ijallet i fraga lag mycket ilia till iippefter Yittangialfven — 
lagelvagen var det ungefar 6 mil dit i en riktning, som var 
alldeles motsatt den, i hvilken jag amnade fara — kom jag 
ej beller nu i tillfalle att nagot narmare taga reda pa de dar 
markviirdigheterna utan kimde endast i minnet gomma, hvad 
jag horde folket saga. 

Nagot ar efterat tick jag emellertid ett uppslag-, diir jag 
tror losningen pa gatan ligger. Jag erboU namligen da fran 
ett antikvariat i Tyskland ett litet sartryck af "Illustreret 
Nybedsblad" ar 1852, som upptager en artikel om "Vild- 
renen", skrifven af framlidne norske forstmastaren P. Chr. 
Asbjornsen, kand ej minst sasom framstaende sagofdrfattare. 
Jag kom ovillkorligen att erinra mig de diir "stenkyrkorna" 
och "stenbj'ggnaderna"', nar jag bar liiste Asbjernsens upp- 
gift, att renen i norska fjallmarken fordom fangades i "Dyr- 
grave" eller "Dyrstuper'', som uppfordes af flata, ofvanpa 
hvarandra lagda stenar, sa att hvarje graf bildade en aflang 
fyrkant af tre alnars langd och 4 — 6 kvarters bredd, hvar- 
jamte djupet synes hafva varit 2 — 3 alnar. Rename logos 
dar pa i marken nedkdrda spjut. Mellan grafvarne funnos 
stengarden med branta sidor af ett par alnars bojd. A. namner 
vidare, att mangfaldiga dylika fangstvallar eller fangststupor, 
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moBslupna ocli forfallna, i Norg'e kunna iakttag'as pa jiimnare 
sluttningar necl mot foten af de fjall, som ligga pa hogslatterna, 
hvarjamte haii tilliig-ger: "de Andes rimelig-viis overalt, hvor 
der i o-amle Dage har vseret Reeii her i Laiidet." 

Da jag I'akar kanua till, hum gama alia gamla aiinnes- 
marken efter lappars lefnad ooh vandel i framsta rummet oiii 
mojligt stallas i samband med det forna afguderiet i fjallen, 
har jag ej velat forsumma att anteckna ofvanstaeiide forklarings- 
grund for atskilliga ''stenrosen" ooh dylikt — som eljest i 
allmanhet, ehiiru alldeles sakert for ofta, helt okritiskt kallas 
lapska afgudar eller sajtar — i af lappar sedan gammalt be- 
bodda trakter. Att afven "stenkyrkorna" — om de raka vara 
faktiska — aro hit hanforliga, iir en sak, som jag naturligtvis 
ej kan bedoma utan att hafva sett dem, men trolig't iir ju 
dock, att nagot "i den viigen" verkhgen fmnes, som Fiskari- 
Pieti talade om for Siiri Mai'ja Saivarova, och da kommer det 
an pa, huruvida "kyrkan" ar annat an en fangstgraf for 
vildren, hvilket djur naturligtvis for lange sedan fmmits afven 
i dessa bygder, ehuru minnet daraf eget nog nu ej bevaras 
hvarken i saga eller sagen. 
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BATTEL SEE: 



Sid. 18, rad 3 uppifr&n star: Rautusjarvii ; Ids: EautusjarvJ 
,, 21, ,, 11 ,, „ spjutstotare ; ,, spjutstotar 

5 nedifrSn ,. hvilken ; ,, hvilka 

15 uppifran ,, b^da; ,. bade 

8 uppifr&n tillcigges: sir (framfor : emellertid lika etc.) 
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2 nedifrSn 
9 

10 uppifva,!! 
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forsattnings^r ; 
jagande; 
bada deras ; 
finske; 
star; 
i varor ; 



las 



frosattningsSi- 
jagade 
b&daderaa 
finska 
sta. 
varor i. 
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